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English

Important safety information

Read this important information carefully before you use the appliance and its accessories and save it
for future reference. The accessories supplied may vary for different products.

Danger

Never vacuum up water or any other liquid. Never vacuum up
flammable substances and do not vacuum up ashes until they are
cold.

Never immerse the appliance or the adapter in water or any other
liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

Always check the appliance before you use it. Do not use the
appliance or the adapter if it is damaged. Always replace a
damaged part with one of the original type.

The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to
replace it with another plug, as this causes a hazardous situation.
This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

Keep the appliance and its cord out of the reach of children.

The plug must be removed from the socket-outlet before
cleaning or maintaining the appliance.

Unplug the adapter if you are not going to use the appliance for
some time.

Do not let the motorized brush move over the mains cords of
other appliances or other cables as this may cause a hazard.
Keep loose clothing, hair and body parts away from the motorized
brushes.
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- Do not cover or block the ventilation openings when the
appliance is operating.

- Do not block the appliance inlet when operating.

- This appliance contains a rechargeable battery that can only be
replaced by a skilled person. Do not open the appliance to
replace the rechargeable battery.

- The rechargeable battery may only be replaced by qualified
service engineers. Take the appliance to an authorized Philips
service center to have the battery replaced when you can no
longer recharge it or when it runs out of power quickly.

- Do not store the appliance at a temperature above 40°C or below
5°C.

- Do not use the appliance in a room with a temperature above
40°C.

- Do notincinerate, disassemble or expose the appliance to
temperatures above 60°C. The rechargeable battery may explode
if overheated.

- This vacuum cleaner is designed for household use only. Do not
use this vacuum cleaner to vacuum up building waste, cement
dust, ashes, fine sand, lime and similar substances. Never use the
vacuum cleaner without any of the filters. This could damage the
motor and shorten the life of the vacuum cleaner. Always clean all
parts of the vacuum cleaner as shown in the user manual. Do not
clean any parts with water and/or cleaning agents if this is not
specifically shown in the user manual.

Caution

- Only charge the appliance with the adapter supplied. Only use
25V adapter ZD12D250050 or 30V adapter ZD12D300050.

- During charging, the adapter becomes warm to the touch. This is
normal.

- Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands.
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Do not remove the adapter from the wall socket by pulling at the
cord (Fig. 7). Always unplug the appliance by first detaching the
magnetic connector from the magnetic charging disk (Fig. 2).
Always switch off the appliance after use and before you charge
it.

Never block the exhaust air openings during vacuuming.

Do not clean the dust container or the dust container lid in the
dishwasher. They are not dishwasher-proof.

Do not clean the white material of the filter with a normal vacuum
cleaner or a brush to avoid damage to the material.

Always use the vacuum cleaner with the filter unit assembled.

If you clean the washable sponge filter with water, make sure itis
completely dry before you put it back into the filter holder and
dust container. Do not dry the sponge filter in direct sunlight, on
the radiator or in the tumble dryer. Do not clean the filter holder
with water. This part is not washable.

Replace a washable sponge filter if it can no longer be cleaned
properly orif it is damaged (see 'Ordering accessories').

Make sure that the temperature in the room where the appliance
is stored or charged is between 5°C and 40°C.

Make sure that the appliance is installed with the wall fixture
mounted to the wall according to the instructions in the user
manual.

Be careful when you drill holes in the wall to attach the wall
fixture, to avoid the risk of electric shock.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips
dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international
warranty leaflet for contact details).
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Warranty and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/support or read the international
warranty leaflet.

Recycling

- This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste
(2012/19/EU) (Fig. 3).

- This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be
disposed of with normal household waste (Fig. 4) (2006/66/EC). Please take your product to an
official collection point or a Philips service center to have a professional remove the rechargeable
battery.

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products and
rechargeable batteries. Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment
and human health.

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when you discard the product. Before you remove
the battery, make sure that the product is disconnected from the wall socket and that
the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the product and
when you dispose of the rechargeable battery.

To remove the rechargeable battery, follow the instructions below.

1 Let the appliance run until it stops.

2 Remove the dust container from the appliance (Fig. 5).

3 Undo the three screws that fix the battery holder to the housing of the appliance (Fig. 6).
4 Pull the battery holder out of the appliance (Fig. 7).

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you
are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list
of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.

Problem Possible cause Solution

The appliance does not When the battery is empty, To charge the battery, connect the

work when | push the '00' flashes on the display. appliance to the charging base or attach
button. the handheld vacuum cleaner directly to

the magnet on the charging base.

You have to push the slider Push the slider forward to setting 1to

forward to switch on the switch on. Increase the suction power

appliance. further by pushing the slider to setting 2
or select the turbo setting to clean very
dirty patches at the highest suction
power.




10 English

Problem

Possible cause

Solution

The appliance has a lower
suction power than usual.

The filter and the cyclone are
dirty.

Clean the filter and the cyclone. The
filter light lights up after several hours of
use to indicate that you have to wash
the sponge filter. Make sure that you
wash the sponge filter at least once a
month if you use the appliance regularly.

You have not attached the
dust container lid properly to
the dust container. You have
not attached the dust
container to the appliance
properly. In both cases, there
will be a loss of suction
power.

Make sure that you attach the dust
container lid to the dust container and
the dust container to the appliance
properly.

Dust escapes from the
appliance.

The filter is dirty.

Clean the filter.

The filter is not present in the
appliance.

Make sure that the filter is in the
appliance and assembled correctly.

Something blocks the
cyclone.

Check the cyclone for objects stuck in it
and remove any object that blocks the
cyclone.

If dust falls out of the dust
container, the dust container
lid is probably not attached
properly to the dust
container.

Empty the dust container and attach the
dust container lid correctly.

The appliance does not
move smoothly across the
floor when cleaning a
carpet.

You selected a too high
suction power.

Reduce the suction power by choosing
setting 1.

The brush does not turn
anymore.

The brush encounters too
much resistance.

Clean the brush with a pair of scissors or
by hand.

The brush may stop turning
when it encounters too much
resistance from high-pile
carpet.

Switch off the appliance and then switch
it back on again.

You have notinstalled the
roller brush in the nozzle
properly after cleaning.

Follow the instructions in the cleaning
chapter of the user manual to slide the
roller brush into the nozzle properly and
secure it inside the nozzle by snapping
home the locking lever.

The LEDs in the nozzle do
not come on.

You have not attached the
nozzle to the appliance or
handheld properly.

Attach the nozzle to the appliance or
handheld properly.
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Solution

The appliance is not
charging.

The magnetic connector is
not not connected correctly
to the charging disk or the
adapter is not inserted into
the wall socket properly.

Make sure that the magnetic connector
is connected properly to the charging
disk and that the adapter is inserted into
the wall socket properly.

You have not connected the
correct adapter and cord.

Make sure that you use the correct
adapter and cord.

If you have checked the above and the
appliance still does not charge, take it to
a Philips service center or contact the
Consumer Care Center.

FC6827, FC6823, FC6814,

FC6813: The mini turbo
brush does not function
properly.

The roller brush is blocked.

Remove hairs from the brush with a pair
of scissors (see user manual).

The roller brush is blocked by
fabric or surfaces during
cleaning.

Keep the mini turbo brush aligned with
the surface and do not push the turbo
brush into soft surfaces.

The mini turbo brush is not
fully closed.

Make sure that the top and bottom
parts of the mini turbo brush are
properly connected and there is no gap
between the two parts. Check if the
locking ring is in closed position (see
user manual).

When | use my vacuum
cleaner | sometimes feel
static electricity shocks.

Your vacuum cleaner builds
up static electricity. The lower
the air humidity, the more
static electricity the
appliance builds up.

Discharge the appliance by frequently
holding the tube against other metal
objects in the room (for example the
legs of a table or chair, etc.). You can
also raise the air humidity level in the
room.

You vacuumed up fine sand,
lime or a similar substance.
This also causes static

Empty the dust container and clean the
filter according to the instructions in the
user manual.

electricity.
Error codes
Error code Meaning
E1 The appliance is stored or charged at a temperature below 5°C. Move the

appliance to a warmer room. Do not store or charge the appliance at a
temperature below 5°C or above 40°C.

E4 The roller brush in the motorized floor nozzle or in the mini turbo brush has
become blocked and cannot turn freely. Switch off the appliance and check
the roller brush for obstructions.
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Error code

Meaning

E6

No current passes through the adapter.Check if the adapter is inserted into the
wall socket properly. If the adapter is inserted properly and the charging disk
(magnet) is attached properly and the appliance does not start to charge, the
adapter may be defective. In that case, please contact the Consumer Care
Center or take the appliance to an authorized Philips service center.

E7

You use the wrong adapter. Connect the correct adapter. If the correct adapter
does not work, please contact the Consumer Care Center or take the appliance
to an authorized Philips service center.

SE

Please take the appliance to an authorized Philips service center.
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Dulezité bezpecnostni informace

Pfed pouzitim pristroje a jeho pfislusenstvi si peclivé prectéte tuto priruc¢ku s dilezitymi informacemi
a uschovejte ji pro budouci pouziti. Dodané prislusenstvi se mize pro rlizné vyrobky lisit.

Nebezpecdi

Nikdy nevysavejte vodu anijinou tekutinu. Nikdy nevysavejte
horlave latky a rovnéz nevysavejte popel, dokud je zhavy.

Pristroj ani adaptér nikdy neponorujte do vody ¢ijiné kapaliny, ani
je neoplachujte proudem kapaliny.

Varovani

Drive nez pristroj pripojite k siti, zkontrolujte, zda napéti uvedene
na adapteru souhlasi s napétim v mistni elektrickée siti.

Pred pouzitim pfistroj vzdy zkontrolujte. Pristroj ani adapter
nepouzivejte, pokud jsou poskozene. Poskozenou soucastku vzdy
nahradte soucastkou plvodniho typu.

Adaptér obsahuje transformator. Adaptéer nikdy nenahrazujte
jinou zastrckou. Mohlo by tak dojit k nebezpecne situaci.

Tento pfistroj mohou pouzivat déti od 8 let véku. Osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti jej mohou pouZivat,
pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném
pouzivani pfistroje a pokud chapou souvisejici rizika. Déti si

s pfistrojem nesmi hrat. Déti nesmi provadét bez dozoru cisteni

a uzivatelskou udrzbui.

Pred cisténim nebo udrzbou pristroje je nutné odpojit zastr¢cku od
sitové zasuvky.

Pokud pfistroj nebudete delSi dobu pouzivat, odpoijte adapter.
Zabrante motorizovanemu kartaci v pohybu pres napajeci kabely
nebo jiné pristroje ¢i kabely, protoze to muze vést ke vzniku
nebezpecnych situaci.

Volne obleceni, vlasy a casti téla udrzujte mimo dosah
motorizovanych kartacd.

Beéhem provozu piistroj nezakryvejte a neblokujte jeho ventilacni
otvory.
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Béhem provozu neblokujte vstup vzduchu do pfistroje.

Tento pfistroj obsahuje dobijeci akumulator, jehoz vymeénu smi
provadét pouze kvalifikovana osoba. Neotvirejte pristroj, ani se
nepokousejte vymenit akumulator.

Vymenu akumulatoru smeji provadet pouze odbornée kvalifikovani
pracovnici. Pokud akumulator nelze nabit nebo se prilis rychle
vybliji, odneste pristroj do autorizovaného servisniho strediska
Philips, kde si ho mUzete nechat vyménit.

Neskladujte pristroj pfi teplotach vyssich nez 40 °C nebo nizsich
nez 5 °C.

Nepouzivejte pfistroj v mistnosti s teplotou nad 40 °C.

Pristroj nepalte, nerozebirejte ani nevystavuijte teplotam vyssim
nez 60 °C. Akumulator by mohl pfi prehrati explodovat.

Tento vysavac je uréen pouze k pouziti v domacnosti.
Nepouzivejte tento vysavac k vysavani stavebniho odpadu,
cementového prachu, sazi, jemného pisku, vapna nebo
podobnych latek. Vysavac nikdy nepouzivejte bez filtru. Mohlo by
dojit k poskozeni motoru a zkraceni zivotnosti vysavace.
Jednotlivé dily vysavace cistéte vzdy tak, jak je vyobrazeno

v uzivatelske priru¢ce. Necistéte zadné dily vodou nebo cisticimi
prostredky, neni-li tento zpUsob cisténi vyslovné uveden

v uzivatelske prirucce.

Upozornéni

Pristroj nabfjejte pouze pomoci dodavaného adapteéru. Pouziveijte
pouze 25V adaptér ZD12D250050 nebo 30V adaptér
ZD12D300050.

Adapter se pfi nabijeni zahfiva. To je normalni jev.

Nezapojujte ani neodpojujte pristroj a nemanipulujte s nim, mate-
li mokre ruce.

Nevypojujte adapter vytazenim kabelu ze zasuvky (obr. 1). Pristroj
vzdy vypojujte odpojenim magnetickeho konektoru od
magnetickeho nabijeciho disku (obr. 2).

Po pouziti a pred nabijenim pfistroj vzdy vypnéte.
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- Pri vysavani nikdy neblokujte vystupni otvory vzduchu.

- Nadobu na prach ani jeji viko nemyjte v mycce na nadobi. Nejsou
pro myti v mycce na nadobi urceny.

- Bily material filtru necistéte béznym vysavacem ani kartackem,
abyste jej neposkodili.

- Vysavac pouzivejte vzdy s nasazenou jednotkou filtru.

- Pokud distite omyvatelny penovy filtr vodou, pred jeho
opetovnym vlozenim do drzaku a do nadoby na prach oveérte, zda
je zcela suchy. Pénovy filtr nesuste na pfimem slunci, na radiatoru
ani v susicce na pradlo. Drzak filtru nemyjte vodou. Tato soucast
neni omyvatelna.

- Pokud jiz omyvatelny pénovy filtr nelze radnée vycistit nebo je
poskozen, vymeénte ho (viz 'Objednavani prislusenstvi').

- Ujistéte se, Ze teplota v mistnosti, kde se pristroj skladuje nebo
nabiji, je v rozmezi od 5 °C do 40 °C.

- Ujistéte se, zZe je pristroj upevnén ke zdi podle pokynu
v uzivatelske prirucce.

- Pri vrtani otvor( do stény muize dojit k Urazu elektrickym
proudem, budte proto opatrni.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovida véem platnym normam a predpistim tykajicim se vystaveni Ucinkdim
elektromagnetickych poli.

. ’ 4 L4 a4 v ’
Objednavani prislusenstvi
Chcete-li koupit pfislusenstvi nebo nahradni dily, navstivte adresu www.philips.com/parts-and-
accessories nebo se obratte na prodejce vyrobkl Philips. Mlzete se také obratit na stredisko péce
o zakazniky spolecnosti Philips ve své zemi (kontaktni Udaje naleznete na mezinarodnim zaru¢nim
listu).

Zaruka a podpora

Potiebujete-li daléi informace ¢i podporu, navstivte web www.philips.com/support nebo si
prostudujte zarucni list s mezinarodni platnosti.
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Recyklace

Tento symbol znamena, ze vyrobek nelze likvidovat s béznym komunalnim odpadem (2012/19/EU)
(obr. 3).

- Symbol na vyrobku znamena, Ze tento vyrobek obsahuje vestavény dobijeci akumulator, ktery
nemuze byt likvidovan spole¢né s béznym domacim odpadem (obr. 4) (2006/66/ES). Odneste
prosim vyrobek do oficialniho sbérného dvora nebo do servisniho strediska spole¢nosti Philips
a pozadejte tamniho odbornika o vyjmuti nabijeci baterie.

- Dodrzuijte predpisy vasi zemeé tykajici se sbéru tfidéného odpadu elektrickych a elektronickych
vyrobk( a také akumulatorC. Spravnou likvidaci pomizete zabranit negativnim dopaddm na Zivotni
prostfedi a lidské zdravi.

Vyjmuti akumulatoru

AZ budete vyrobek likvidovat, vyjméte z né€j akumulator. Pfed vyjmutim akumulatoru
ovérte, zda je vyrobek odpojeny od elektrické zasuvky a zda je akumulator zcela vybity.

PFi manipulaci s nastroji potfebnymi k otevieni vyrobku a pfi likvidaci akumulatoru
dbejte vSech nezbytnych bezpecnostnich zasad.

PH vyjmuti akumulatoru postupuite podle krokd uvedenych nize.

Ponechte pristroj v chodu tak dlouho, dokud se nezastavi.

Z pfistroje (obr. 5) vyjméte nadobu na prach.

Demontujte tfi Srouby, které upevnuiji drzak akumulatoru k sestave pristroje (obr. 6).
Vytahnéte drzak akumulatoru z pfistroje (obr. 7).

A WN =

= v s V4 [

Reseni problemu

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mlzete u pristroje setkat. Pokud se
vam nepodafi problém vyresit podle nasledujicich informaci, navstivte web
www.philips.com/support, kde najdete odpovédi na nej¢astéjéi dotazy. Pripadné kontaktujte
stfedisko péce o zakazniky ve své zemi.

Problém Mozna pricina Reseni
Pristroj se po stisknuti Je-li akumulator vybity, na Chcete-li akumulator nabit, pripojte
vypinace nespusti. displeji blika symbol ,00”. pristroj k nabijeci zakladné nebo pripojte

rucni vysavac primo k magnetu na
nabijeci zakladné.

Pristroj zapnete posunutim Pristroj zapnete posunutim vypinace

vypinace smérem dopredu. smérem dopredu do polohy 1. Saci
vykon dale zvysite posunutim vypinace
do polohy 2. Volbou nastaveni turbo pro
vycisténi silného znedisténi zvysite saci
vykon na maximum.

Saci vykon pristroje je nizsi, Filtr a cyklon jsou znedisténé. Vycistéte filtr a cyklon. Po nékolika

nez je obvyklé. hodinach pouzivani se rozsviti kontrolka
filtru, ktera indikuje, ze je treba pénovy
filtr umyt. Pouzivate-li pfistroj
pravidelné, nezapomente pénovy filtr
myt alespon jednou mésicné.
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Mozna pricina
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Reseni

Viko nadoby na prach neni
na nadobé spravneé
nasazené. Prachova nadoba
neni v piistroji spravné
vloZzena. V obou pfipadech
bude saci vykon snizeny.

Qveérte, zda je viko nadoby na prach na
nadobé spravné nasazené a zda je
nadoba na prach spravné vlozena do
piistroje.

Z pristroje unika prach.

Filtr je znecistény.

Vydistéte filtr.

V pfistroji neni nainstalovan
filtr.

Oveérte, zda je filtr spravné sestaven
a vlozen do pristroje.

Cyklon je ucpan.

Oveéfte, zda neni v cyklonu néjaky
pfedmét a odstrante piipadné nedistoty,
které cyklon ucpaly.

Pokud z nadoby na prach
vypadava prach, je mozne, ze
viko nadoby na prach neni na
nadobé spravné nasazené.

Nadobu na prach vyprazdnéte a jeji viko
spravnym zpUsobem nasadte.

Pristroj se pfi vysavani
koberce nepohybuje
hladce.

Nastavili jste prilis vysoky saci
vykon.

Snizte saci vykon prepnutim vypinace do
polohy 1.

Kartac se prestal otacet.

Kartac se potyka s prilis
velkym odporem.

Vycistéte kartac ndzkami nebo rukou.

Kartac¢ se mlze prestat
otacet, pokud vlakna koberce
s dlouhym vlasem kladou
prilis velky odpor.

Vypnéte piistroj a poté ho znovu
zapnéte.

Rota¢ni kartac jste po
vycisténi nevlozili zpét do
hubice spravnym zptisobem.

Rotac¢ni kartac spravné zasunte do
hubice podle pokynt v kapitole ¢isténi
v uzivatelské pfirucce a zajistéte ho na
misté zacvaknutim upinaci paky.

LED svétla v hubici se
nerozsviti.

Hubici jste k pfistroji nebo
k ru¢nimu vysavaci nepfipojili
spravné.

Pripojte hubici k pfistroji nebo ru¢nimu
vysavaci spravnym zplisobem.

PHistroj se nenabiji.

Magneticky konektor nent
spravné pripojen k
nabijecimu disku nebo
adaptér neni spravneé
zapojeny do zasuvky.

Ujistéte se, Ze je magneticky konektor
spravné pripojen k nabfjecimu disku a ze
adaptér je spravné zapojeny do zasuvky.

Nepripojili jste spravny
adaptér a kabel.

Ujistéte se, Ze pouZzivate spravny
adaptér a kabel.

Pokud tyto kroky nepomohou a pfistroj
se stale nenabfji, obratte se na nase
servisni stfedisko nebo centrum péce
o zakazniky.
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Problém Mozna pricina Reseni

FC6827, FC6823, FC6814, Rota¢ni kartac je NCzkami odstrante z kartace chlupy (viz

FC6813: Miniturbokartac zablokovany. uzivatelska prirucka).

nefunguje spravné.
Rotacni kartac je pii ¢isténi Udrzujte miniturbokartac v Urovni
blokovan tkaninou nebo povrchu a nezatlacujte ho do mékkych
povrchem. povrchd.

Miniturbokartac neni zcela Ujistéte se, ze horni a spodni ¢ast

tésny. miniturbokartace jsou spravné spojeny
a neni mezi nimi mezera. Zkontrolujte,
zda je zajistovaci krouzek v zaviené
pozici (viz uzivatelska prirucka).

PFi pouzivani vysavace Ve vysavadi dochazi ke 3 Vybijejte pristroj tak, ze trubici ¢asto
obcas citim vyboje statické vzniku statické elektfiny. Cim  pfilozite k jinym kovovym predmétdm

elektriny.

nizsije vihkost vzduchu, tim v mistnosti (napfiklad noham stolu nebo
vice staticke elektriny zidle atd.). Také mUzete zvysit vlihkost
v pristroji vznika. vzduchu v mistnosti.

Vysali jste jemny pisek, vapno Vyprazdnéte nadobu na prach
nebo podobnou latku. | to a ocistéte filtr podle pokynt
zpUsobuje statickou v uzivatelské prirucce.
elektfinu.

Chybové kody

Chybovy kod

Vyznam

=

Pristroj je skladovan nebo nabijen pri teplotach nizsich nez 5 °C. Pfemistéte
piistroj do teplejsi mistnosti. Neskladujte ani nenabijejte pristroj pfi teplotach
nizsich nez 5 °C nebo vyssich nez 40 °C.

E4

Rotacni kartac¢ v motorizované hubici na podlahu nebo v miniturbokartadi je
zablokovany a nemUze se volné otacet. Pred kontrolou rotac¢niho kartace kvdli
moznym prekazkam pfistroj vypnéte.

E6

Adaptérem neprochazi elektricky proud. Ovérte, zda je adaptér spravneé
zapojeny do zasuvky. Je-li adaptér do zasuvky zapojeny spravné, nabijeci disk
(magnet) je spravné piipojen, a pristroj se presto nenabiji, mize byt vadny
adaptér. V takovém pripadé se obratte na centrum péce o zakazniky nebo
pfistroj odneste do autorizovaného servisniho strediska spolec¢nosti Philips.

E7

Pouzivate nespravny adaptér. Pfipojte spravny adaptér. Pokud spravny
adaptér nefunguije, obratte se na centrum péce o zakazniky nebo pristroj
odneste do autorizovaného servisnino strediska spolec¢nosti Philips.

SE

Odneste pristroj do autorizovaného servisniho strediska spolec¢nosti Philips.
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Tahtis ohutusteave

Enne seadme ja selle tarvikute kasutamist lugege antud oluline teave hoolikalt labi ja hoidke see
edaspidiseks alles. Toote juurde kuuluvad tarvikud vdivad olenevalt tootest erineda.

Oht

Arge kunagi imege seadme sisse vett ega médnda muud vedelikku.
Arge kunagi imege tuleohtlikke voi sddvitavaid vedelikke ega
kuuma tuhka.

Seadet ja adapterit ei tohi kunagi kasta vette voi muusse
vedelikku ega loputada kraani all.

Hoiatus

Enne seadme sisselulitamist kontrollige, kas adapterile margitud
pinge vastab vooluvorgu pingele.

Enne seadme kasutamist tuleb alati kontrollida, et see on
tookorras. Kahjustatud seadet voi adapterit ei tohi kasutada.
Asendada kahjustatud osa alati originaalvaruosaga.

Adapteris on trafo. Arge |6igake adapterit &ra, et asendada see
mone teise pistikuga, kuna see pohjustab ohtliku olukorra.
Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
fUusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile
on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad
moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Arge laske lastel seadet jarelevalveta puhastada ja
hooldada.

Enne seadme puhastamist voi hooldamist tuleb pistik
pistikupesast eemaldada.

Kui seadet monda aega ei kasutata, tuleb adapter
elektritoitevorgust lahti Uhendada.

Mootoriga harjal ei tohi lasta lilkuda Ule muude seadmete
toitejuhtmete voi muude juhtmete, sest see voib olla ohtlik.
Hoida lahtised riided, juuksed ja kehaosad mootoriga harjadest
eemal.
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Seadme kasutamise ajal ei tohi ohu valjumisavasid kinni katta ega
blokeerida.

Seadme kasutamise ajal ei tohi sisselaskeava blokeerida.

See seade sisaldab laetavat akut, mida saab vahetada ainult
asjatundja. Arge avage seadet, et laetavat akut ise vélja vahetada.
Laetavat akut tohib vahetada vaid kvalifitseeritud
hoolduseinsener. Kui laetavat akut ei ole enam voimalik laadida
vOi kui see saab kiiresti tuhjaks, viige seade aku vahetamiseks
Philipsi volitatud hoolduskeskusesse.

Arge hoidke seadet temperatuuril Ule 40 °C vai alla 5 °C.

Arge hoidke seadet ruumis, mille temperatuur on Ule 40 °C.
Seadet ei tohi poletada, lahti votta ega hoida temperatuuril Ule
60 °C. Laetav aku voib Ulekuumenemise tottu plahvatada.

See tolmuimeja on mdeldud ainult kodukasutuseks. Arge
kasutage seda tolmuimejat ehitusjaatmete, tsemenditolmu, tuha,
peene liiva, lubja ja muude sarnaste ainete imemiseks. Arge
kasutage tolmuimejat ilma filtriteta. See voib kahjustada mootorit
ning luhendada tolmuimeja kasutusiga. Puhastage tolmuimeja
osasid nii, nagu kasutusjuhendis naidatud. Arge puhastage Uhtegi
osa vee ja/voi puhastusvahenditega, kui seda ei ole
kasutusjuhendis eraldi valja toodud.

Ettevaatust

Kasutage seadme laadimiseks ainult kaasasolevat

adapterit. Kasutage Uksnes 25 V adapterit ZD12D250050EU voi
30 V adapterit ZD12D300050.

Laadimise ajal on adapter katsudes soe. See on normaalne.
Seadet ei tohi elektritoitevorku Uhendada, elektritoitevorgust lahti
Uhendada ega kasutada margade katega.

Adapterit seinakontaktist eemaldades arge tommake
toitejuhtmest (joon. 1). Seadme elektrivorgust lahtithendamiseks
lahutage kdigepealt magnetklemmm magnetilise laadimisketta
kuljest (joon. 2).

Lulitage seade alati parast kasutamist ja enne laadimist valja.
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Tolmu imemise ajal ei tohi 6hu valjumisavasid kinni katta.
Tolmumahutit ja selle kaant ei tohi pesta ndbudepesumasinas.
Need ei ole nbudepesumasinakindlad.

Arge puhastage filtri valget osa tavalise tolmuimejaga voi harjaga,
sest see voib osa kahjustada.

Tolmuimejat tuleb alati kasutada koos kokkupandud filtriga.
Parast pestava kasnfiltri puhastamist veega tuleb kontrollida, et
see oleks enne filtrihoidikusse ja tolmumahutisse tagasipanemist
taielikult kuivanud. Kasnfiltrit ei tohi kuivatada otsese
paikesevalguse kaes, radiaatoril ega kuivatis. Filtrihoidikut ei tohi
pesta veega. See osa ei ole pestav.

Vahetage pestav kasnfilter valja, kui seda ei saa enam korralikult
puhastada voi kui see on kahjustatud (vaadake Tarvikute
tellimine’).

Veenduge, et temperatuur ruumis, kus seadet hoitakse voi
laetakse, oleks vahemikus 5-40 °C.

Kontrollida, et seade on paigaldatud seinakinnitusega
kasutusjuhendi juhiste kohaselt.

Seinakinnituse paigaldamise ajal seina auke puurides tuleb olla
ettevaatlik, et valtida elektrild6ogi ohtu.

Elektromagnetvaljad (EMF)

See Philips seade vastab kdikidele elektromagnetiliste valjadega kokkupuudet kasitlevatele
kohaldatavatele standarditele ja digusnormidele.

Tarvikute tellimine

Tarvikute voi varuosade ostmiseks minge veebilehele www.philips.com/parts-and-accessories voi
kUlastage Philipsi mulgiesindust. Samuti voite podrduda oma riigi Philipsi klienditoe keskusesse (vt
kontaktandmeid rahvusvahelise garantii lehelt).

Garantii ja tootetugi

Kui vajate teavet voi abi, kulastage Philipsi veebilehte www.philips.com/support voi lugege l&abi
Uleilmne garantiileht.
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nglussevott

See simbol tdhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (2012/19/EL)
(joon. 3).

- See sUmbol tahendab, et kdesolev toode sisaldab sisseehitatud akupatareid, mida ei tohi visata
tavaliste olmejaatmete hulka (joon. 4) (2006/66/EU). Viige toode Philipsi ametlikku kogumispunkti
voi teeninduskeskusesse, et akupatarei asjatundjal eemaldada lasta.

- Jargige oma riigi elektriliste ja elektrooniliste toodete ning akupatareide lahuskogumist
reguleerivaid eeskirju. Oigel viisil kasutusest kérvaldamine aitab ara hoida kahjulikke tagajargi
keskkonnale ja inimeste tervisele.

Taaslaetava aku eemaldamine

Eemaldage akupatarei seadmest vaid siis, kui toote kasutusest korvaldate. Enne aku
eemaldamist kontrollige, et toote pistik oleks seinakontaktist valja voetud ja et aku
oleks taiesti tihi.

Rakendage koiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui kasitsete toote avamisel t66riistu ja kui
korvaldate laetava aku kasutusest.

Laetava aku eemaldamiseks tuleb jargida alljargnevaid juhiseid.

1 Lasta seadmel tdotada, kuni see seiskub.

2 Eemaldada seadmelt tolmumahuti.

3 Keerata lahti kolm kruvi, mis hoiavad akuhoidikut seadme korpuse kuljes.
4 Votta akuhoidik seadmest valja.

Veaotsing

Selles peatukis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida voivad. Kui te
ei suuda alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kilastage veebilehte
www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest kisimustest, vdi votke dhendust oma
riigi klienditeeninduskeskusega.

Torge Voimalik pohjus Lahendus
Seade ei hakka Kui aku on tuhi, vilgub Aku laadimiseks Uhendage seade
nupuvajutusega téole. naidikul ,00% laadimisalusega voi kinnitage

kasitolmuimeja otse laadimisaluse
magneti kilge.

Seadme sisselUlitamiseks Seadme sisselulitamiseks lUkake liugurit

lUkake liugurit ettepoole. ettepoole asendisse 1. Imivoimsuse
suurendamiseks lUkake liugur asendisse
2.Vaga maardunud kohtade
puhastamiseks valige suurima
imivoimsusega turboreziim.

Seadme imivdimsus on Filter ja tsuklon on Puhastage filter ja tstklonfilter. Parast

vaiksem kui tavaliselt. ummistunud. mitmetunnist kasutamist suttib filtri
margutuli, mis annab marku, et kasnfiltrit
tuleb pesta. Seadme regulaarse
kasutamise korral peske kasnfiltrit
vahemalt kord kuus.
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Voimalik pohjus

Eesti

Lahendus

23

Tolmumahuti kaas ei ole
Oigesti tolmumahuti kilge
kinnitatud. Tolmumahuti ei
ole digesti seadme kulge

kinnitatud. Mdlemal juhul on

imivoimsus vaiksem.

Kontrollige, et tolmumahuti kaas oleks
Oigesti tolmumahuti kilge ja
tolmumahuti digesti seadme kilge
kinnitatud.

Tolm paaseb seadmest
valja.

Filter on ummistunud.

Puhastage filter.

Filtrit ei ole seadmes.

Kontrollige, et filter oleks seadmes ja
Oigesti kokku pandud.

Miski ummistab tstklonit.

Kontrollige, et tstUklonisse ei oleks
midagi kinni jaanud, ja eemaldage
ummistavad esemed.

Kui tolm valjub
tolmumahultist, ei ole
tolmumahuti kaas
tdendoliselt digesti
tolmumahuti kilge
kinnitatud.

TUhjendage tolmumahuti ja kinnitage
tolmumahuti kaas digesti.

Seade ei liigu porandal
vaiba puhastamise ajal
sujuvalt.

Valitud imivdimsus on liiga
suur.

Imivoimsuse vahendamiseks valige
asend 1.

Hari el poorle enam.

Harja takistus on liiga suur.

Puhastage hari kaaridega voi kasitsi.

Hari voib 6petada

pdorlemise, kui pika karvaga

vaip avaldab liiga suurt
takistust.

LUlitage seade vdlja ja seejarel uuesti
sisse.

P&orlev hari ei ole parast
puhastamist digesti otsaku
kulge kinnitatud.

Jargige kasutusjuhendis puhastamise
peatukis toodud juhiseid. Lukake
poorlev hari digesti otsakusse ja
kinnitage see fikseerimishoovaga oma
kohale.

Otsakus olevad
margutuled ei sutti.

Otsak ei ole digesti seadme
vOi kasitolmuimeja kllge
kinnitatud.

Kinnitage otsak digesti seadme voi
kasitolmuimeja kulge.

Seade ei lae.

Magnetklemm ei ole
laadimiskettaga digesti

Uhendatud voi adapter ei ole

korralikult seinakontakti
pistetud.

Kontrollige, et magnetklemm oleks
Oigesti laadimisketaga Uhendatud ja
adapter korralikult seinakontakti
pistetud.

Uhendatud on vale adapter
vOi toitejuhe.

Kontrollige, et kasutatav adapter ja
toitejuhe oleksid diged.
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Torge

Voimalik pohjus Lahendus

Kui see on Ule kontrollitud ja seade ikka
ei lae, viige seade Philipsi
hoolduskeskusesse vi votke Uhendust
klienditeeninduskeskusega.

FC6827, FC6823, FC6814, P&orlev hari on kinni kiilunud. Eemaldage kaaridega harja kuljes
FC6813: Vaike turbohari ei olevad karvad (vt kasutusjuhendit).

toota digesti.

P&orlev hari on puhastamise  Hoidke vaikest turboharja pinnaga

ajal kanga voi pinnakatte paralleelselt ja valtige turboharja

tottu kinni kiillunud. pehmesse pinda surumist.

Vaike turbohari ei ole Kontrollige, et vaikse turboharja Gla- ja
taielikult suletud. alaosa oleksid digesti Uhendatud ning et

kahe osa vahele ei jaaks vahet.
Kontrollige, et lukustusrongas oleks
suletud asendis (vt kasutusjuhendit).

Tolmuimejat kasutades Teie tolmuimeja kogub Seadmele kogunenud laengust saate

saan ma vahel staatilist staatilist elektrit. Mida vabaneda, kui panete toru sageli teiste

elektrit. madalam on dhuniiskus, ruumis olevate metallist esemete (nt
seda rohkem staatilist elektrit laua- voi toolijalad jms) vastu. Samuti
seadme kullge koguneb. voite suurendada ruumi dhuniiskust.

Imesite tolmuimejaga peent  TUhjendage tolmukamber ja puhastage
liiva, tsemenditolmu voi filter kasutusjuhendis toodud juhiseid
muud sarnast ainet. Ka see jargides.

tekitab staatilist elektrit.

Veakoodid
Veakood

Tahendus

=

Seadet hoitakse véiulaetakse temperatuuril Gle alla 5 °C. Viige seade
soojemasse ruumi. Arge hoidke ega laadige seadet temperatuuril, mis on alla
5 °C vai Ule 40 °C.

E4

Motoriseeritud pdrandaotsaku podrlev hari voi vaike turbohari on kinni
killunud ega saa vabalt pddrelda. Lilitage seade valja ja kontrollige, kas miski
takistab harja podrlemist.

E6

Elektritoide ei labi adapterit. Kontrollige, et adapter oleks digesti seina
pistikupessa pandud. Kui adapter on digesti pistikupesas ja laadimisketas
(magnet) on digesti kllge kinnitatud ning seade ikka ei lae, voib adapter olla
rikkis. Sel juhul votke Uhendust klienditeeninduskeskusega voi viige seade
volitatud Philipsi hoolduskeskusesse.

E7

Kasutate vale adapterit. Uhendage &ige adapter. Kui dige adapter ei té6ta,
votke Uhendust klienditeeninduskeskusega voi viige seade volitatud Philipsi
hoolduskeskusesse.

SE

Viige seade volitatud Philipsi hoolduskeskusesse.
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Vazne sigurnosne informacije

Pazljivo procitajte te vazne informacije prije nego li se budete koristili uredajem i njegovim dodacima
te ih pohranite za buducu upotrebu. Isporuc¢eni dodaci mogu se razlikovati za razli¢ite proizvode.

Opasnost

Nikada nemojte usisavati vodu niti bilo koju drugu tekudinu.
Nikada nemoijte usisavati zapaljive tvari i ne usisavajte pepeo dok
se ne ohladi.

Nikada nemoijte uranjati uredaj ili adapter u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu i ne ispirite ga pod pipom.

Upozorenje

Prije priklju¢ivanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon
naveden na adapteru naponu lokalne mreze.

Aparat obavezno provijerite prije uporabe. Nemojte koristiti aparat
ili adapter ako je ostecen. Osteceni dio uvijek zamijenite
originalnim dijelom.

Adapter sadrzi transformator. Nikada nemojte odrezati adapter da
biste postavili drugi utikac, jer to stvara opasnu situadiju.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili vise godina te osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile
upute o sigurnom koristenju aparata i ako razumiju moguce
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca bez nadzora
ne smiju obavljati ¢is¢enje i korisnicko odrzavanje.

Prije ¢iScenja ili odrzavanja aparata utika¢ se mora iskopcati iz
uticnice.

Iskopcajte adapter ako aparat ne namjeravate koristiti duze
vrijeme.

Nemoijte dopustiti da se mehanizirana cetka pomice preko kabela
za napajanje drugih aparata ili drugih kabela jer to moze dovesti
do opasne situacije.

Labave dijelove odjece, kosu i dijelove tijela drzite dalje od
mehaniziranih cetki.
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Nemojte prekrivati ni blokirati ventilacijske otvore kada je aparat u
radu.

Nemoijte blokirati ulazni otvor aparata kada je aparat u radu.
Ovaj uredaj sadrzava punjivu bateriju koju smije promijeniti samo
iskusna osoba. Ne otvarajte uredaj kako biste zamijenili punjivu
pbateriju.

Punjivu bateriju smiju zamijeniti samo kvalificirani servisni
inzenjeri. Uzmite aparat u ovlasteni servisni centar tvrtke Philips
kako biste zamijenili bateriju kada ga vise ne mozete napuniti ili
kada joj se brzo smanjuje napunjenost.

Ne pohranjujte aparat pri temperaturi visoj od 40 °Ciili nizoj od

5 °C.

Aparat nemoijte koristiti u prostoriji s temperaturom viSsom od 40
°C.

Aparat nemoijte paliti, rastavljati ili ga izlagati temperaturama
visim od 60 °C. Punjiva baterija moze eksplodirati ako se pregrije.
Ovaj je usisivac osmisljen iskljucivo za kucnu uporabu. Ovaj
usisavac nemoijte koristiti za usisavanje gradevinskog otpada,
cementne prasine, pepela, sitnog pijeska, vapna i slicnih tvari.
Usisivac nikada nemoite koristiti bez bilo kojeg od filtara. To bi
moglo ostetiti motor i skratiti vijek trajanja usisivaca. Uvijek cistite
sve dijelove usisivaca onako kako je prikazano u korisnickom
priru¢niku. Nemoite cistiti bilo kakve dijelove vodom i/ili
sredstvima za ciscenje ako to nije izricito prikazano u korisnickom
prirucniku.

Oprez

Aparat punite isklju¢ivo pomocu isporucenog adaptera. Koristite
se samo adapterom ZD12D250050 od 25 Vili adapterom
ZD12D300050 od 30 V.

Tijekom punjenja, adapter postaje topao na dodir. To je
uobicajeno.

Nemoijte ukljudivati, iskljucivati aparat ili raditi s njim mokrim
rukama.
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- Nemojte uklanjati adapter iz zidne utic¢nice povlacedi ga za kabel
(sl. 7). Aparat uvijek iskopcajte tako da najprije odvojite magnetski
priklju¢ak od magnetskog diska (sl. 2) za punjenje.

- Aparat obavezno iskljucite nakon koristenja i prije punjenja.

- Tijekom usisavanja nemoijte blokirati otvore za izlaz zraka na
usisavacu.

- Spremnik za prasinu ili njegov poklopac nemoijte prati u perilici
posuda. Oni se ne smiju prati u perilici posuda.

- Nemojte cistiti bijeli materijal s filtra uobicajenim usisavacem ili
Cetkom kako biste izbjegli oStecivanje materijala.

- Usisavac obavezno koristite s pricvrs¢enom jedinicom filtra.

- Ako perivi spuzvasti filtar operete vodom, pazite da je potpuno
suh prije nego ga vratite u njegov drzac i spremnik za prasinu.
Spuzvasti filtar nemoite susiti na direktnoj suncevoj svjetlosti, na
radijatoru ili u susilici. Drzac filtra nemojte cistiti vodom. Taj se dio
ne smije prati.

- Zamijenite perivi spuzvasti filtar ako se viSe ne moze pravilno
ocistiti ili ako je ostecen (vidi 'Narucivanje dodataka').

- Pobrinite se da temperatura u prostoriji u kojoj je aparat
pohranjen ili se tamo puni bude izmedu 5 °Ci 40 °C.

- Pazite da aparat bude montiran na zid pomocu zidnog nosaca,
sukladno uputama u korisnickom prirucniku.

- Budite pazljivi prilikom busenja rupa za postavljanje zidnog
nosaca kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj Philips aparat zadovoljava sve vazece standarde i propise u veziizlaganja elektromagnetskim
poljima.

Narucivanje dodataka

Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite www.shop.philips.com/parts-and-
accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Mozete takoder kontaktirati Philipsov korisnicki
centar u vasoj drzavi (za kontakt podatke, pogledajte brosuru s medunarodnim jamstvom).
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Jamstvo i podrska

Ako su Vam potrebne informacije ili podrska, molimo posjetite www.philips.com/support ili procitajte
broSuru o medunarodnom jamstvu.

Rec1kl1 ranje

Ovaj simbol znadi da se proizvod ne smije odlagati zajedno s obi¢nim kucanskim otpadom
(2012/19/EU) (sl. 3).

- Ovaj simbol znadi da proizvod sadrzava ugradenu punjivu bateriju koja se ne odlaze s uobicajenim
kucanskim otpadom (sl. 4) (2006/66/EC). Svoj proizvod odnesete na sluzbeno mjesto za
prikupljanje otpada ili u servisni centar tvrtke Philips kako bi stru¢njak uklonio punjivu bateriju.

- Pridrzavajte se pravila vase zemlje o odvojenom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih proizvoda i
punjivih baterija. Pravilno odlaganje otpada pomaze u sprie¢avanju negativnih posljedica za okolis
i judsko zdravlje.

Uklanjanje punjive baterije

Uklonite punjivu bateriju samo ako odlaZete proizvod. Prije nego uklonite bateriju,
pazite da je proizvod otpojen sa zidne uti¢nice i da je baterija potpuno prazna.

Poduzmite sve mjere opreza kada rukujete alatima da otvorite proizvod i kad odlazete
punjivu bateriju.

Kako biste izvadili punjivu bateriju, slijedite upute u nastavku.

1 Ostavite aparat da radi dok se ne zaustavi.

2 Izvadite spremnik za prasinu iz aparata (sl. 5).

3 Odbvijte tri vijka koji pricvrscuju drzac baterija na kuciste aparata (sl. 6).
4 |zvucite drzac baterija iz aparata (sl. 7).

Rjesavanje problema

U ovom je poglavlju sazetak vecine osnovnih problema s uredajem s kojima se mozete susresti. Ako
ne mozete rijesiti problem s dolje navedenim informacijama, posjetite www.philips.com/support za
popis najc¢escih pitanja ili kontaktirajte Korisni¢ki centar u Vasoj drzavi.

Problem Mogudi uzrok Rjesenje

Aparat se ne ukljucuje Kada je baterijaispraznjena, Kako biste napunili bateriju, aparat

kada pritisnem gumb. na zaslonu treperi oznaka prikljucite na postolje za punjenje ili
,00”. rucni usisivac pricvrstite izravno na

magnet postolja za punjenje.

Klizni gumb trebate Kako biste ukljucili, klizni gumb
pogurnuti prema naprijed pogurnute prema naprijed do postavke
kako biste ukljucili aparat. 1. Guranjem kliznog gumba do postavke

2 ili odabirom postavke turbo dodatno
pojacajte usisnu snagu kako biste odistili
iznimno prljave mrlje pri najvecoj snazi
usisavanja.
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Rjesenje

Uredaj ima slabiju usisnu
snagu nego inace.

Filtar i ciklonska komora su
prljavi.

Ocistite filtar i ciklonsku komoru. Nakon
nekoliko sati upotrebe zasvijetlit ¢e
indikator stanja filtra pokazujudi vam da
treba oprati spuzvasti filtar. Ako se
aparatom redovito koristite, pobrinite se
da spuzvasti filtar perete barem jednom
mjesecno.

Niste pravilno pric¢vrstili
poklopac spremnika za
prasinu. Spremnik za prasinu
niste pravilno pric¢vrstili na
aparat. U oba sluc¢aja dolazi
do gubitka usisne snage.

Provjerite jeste li pravilno pri¢vrstili
poklopac na spremnik za prasinu te
spremnik za prasinu na aparat.

|z aparata izlazi prasina.

Filtar je prljav.

Ocistite filtar.

U aparatu nema filtra.

Provjerite je li filtar u aparatu te je li
pravilno sastavljen.

Nesto blokira ciklonsku
komoru.

Provjerite jesu li se u ciklonskoj komori
zaglavili kakvi predmeti i uklonite sve
predmete koji blokiraju ciklonsku
komoru.

Ako iz spremnika za prasinu
ispada prasina, poklopac
spremnika za prasinu
vjerojatno nije pravilno
pri¢vrscen za spremnik za
prasinu.

Ispraznite spremnik za prasinu i pravilno
pric¢vrstite poklopac.

Tijekom ¢is¢enja tepiha
aparat se ne krece glatko
po podu.

Odabrali ste prejaku usisnu
snagu.

Smanjite usisnu snagu odabirom
postavke 1.

Cetka se vide ne okrece.

Cetka nailazi na previge
otpora.

Ocistite Cetku Skaramaili rukom.

Cetka se moze prestati vrijeti
kada naide na preveliki otpor
iznimno gustog tepiha.

Iskljucite aparat, a onda ga ponovno
ukljucite.

Valjkastu ¢etku niste pravilno
postavili u usisni otvor nakon
¢iscenja.

Kako biste valjkastu ¢etku pravilno
ugurali u usisni otvor i osigurali je unutar
otvora tako da je pri¢vrstite polugom za
zakljucavanije, slijedite upute navedene
u odjeljiku za dis¢enje u korisnickom
priru¢niku.

LED Zarulje u usisnom
otvoru se ne ukljucuju.

Niste pravilno pric¢vrstili usisni

otvor na aparat ili drsku.

Usisni otvor pravilno pri¢vrstite na
aparat ili drsku.
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Problem Mogudi uzrok

Rjesenje

Aparat se ne puni. Magnetski prikljucak nije
pravilno prikljuc¢en u disk za
punjenje ili adapter nije
pravilno umetnut u zidnu
uti¢nicu.

Provjerite je li magnetski prikljucak
pravilno priklju¢en na disk za punjenje te
je li adapter pravilno umetnut u zidnu
uti¢nicu.

Niste prikljucili odgovarajuci
adapter i kabel.

Provjerite koristite li ispravan adapter i
kabel.

Ako ste provjerili prethodno navedeno, a
aparat se i dalje ne puni, odnesite ga u
servis tvrtke Philips ili se obratite centru
za korisnicku podrsku.

FC6827, FC6823, FC6814,  Valjkasta cetka je zacepljena.

FC6813: Mini turbo cetka
ne funkcionira ispravno.

Uklonite dlake s cetke Skarama
(pogledajte korisnicki prirucnik).

Cetka na valjku je blokirana
tkaninom ili povrSinama
tijekom ciscenja.

Drzite mini turbo ¢etku poravnanu s
povrsinom i ne gurajte turbo ¢etku u
meke povrsine.

Mini turbo cetka nije
zatvorena do kraja.

Pazite da su gornji i donji dijelovi mini
turbo Cetke pravilno spojeni i da nema
razmaka izmedu dva dijela. Provjerite je
li prsten za zakljucavanje u zatvorenom
polozaju (pogledajte korisnicki prirucnik).

Kad se koristim svojim U usisavacu se nakuplja
usisavac¢em, ponekad stati¢ki elektricitet. Sto je
osjec¢am staticki razina vlage u zraku niza, to
elektricitet. se u aparatu nakuplja vise

statickog elektriciteta.

Praznite aparat Ceto drzedi cijev
prislonjenu uz druge metalne predmete
u prostoriji (na primjer, noge stola ili
stolice itd.). Mozete i povecati razinu
vlage zraka u prostoriji.

Usisali ste fini pijesak,
kamenac ili sli¢nu tvar. To
takoder stvara staticki
elektricitet.

Ispraznite spremnik za prasinu i odistite
filtar u skladu s uputama u korisni¢ckom
priru¢niku.

Kodovi pogresaka
Sifra pogreske Znaéenje

E1 Aparat je pohranjen ili se puni pri temperaturi nizoj od 5 °C. Premjestite aparat
u topliju prostoriju. Ne pohranjujte aparat niti ga punite pri temperaturi nizoj

od 5 °Cili viSoj od 40 °C.

E4 Valjkasta ¢etka u motoriziranom podnom usisnom otvoru ili mini turbo ¢etka
blokirane su i ne mogu se nesmetano okretati. Iskljucite aparat i provjerite

ometa li neSto rad valjkaste Cetke.
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Kroz adapter ne prolazi struja. Provjerite je li adapter pravilno umetnut u zidnu
uti¢nicu. Ako je adapter pravilno umetnut i disk za punjenje (magnet) pravilno
prikljuc¢en, a aparat se ne pocinje puniti, mozda je adapter neispravan. U tom
slucaju, obratite se centru za korisnicku podrsku ili aparat odnesite u ovlasteni
servisni centar tvrtke Philips.

E7

Koristite neodgovarajuci adapter. Prikljucite odgovarajuci adapter. Ako
odgovarajuci adapter ne radi, obratite se centru za korisni¢ku podrsku ili
aparat odnesite u ovlasteni servisni centar tvrtke Philips.

SE

Odnesite aparat u ovlasteni servisni centar tvrtke Philips.
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Svariga informacija par drosibu

Pirms ierices un tas piederumu lietosanas rdpigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to
turpmakam uzzinam. Komplekta ieklautie piederumi dazadiem produktiem var atskirties.

Bistami

Nekad neuzsuciet udeni vai kadu citu skidrumu. Nekad neuzsUciet
uzliesmojosas vielas un karstus pelnus.

Nekada gadijuma nemerciet iernci vai adapteri ddeni vai kada cita
skidruma, ka arm neskalojiet tos zem krana.

Bridinajums

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz
adaptera noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam
jusu maja.

Pirms ierices lietosanas vienmer parbaudiet to. Nelietojiet ierici vai
adapteri, ja tas ir bojats. Vienmér nomainiet bojatu detalu ar
originalu detalu.

Adapten ir iebuvéts stravas parveidotajs. Nenogrieziet adapteri, lai
aizstatu to ar citu spraudni, jo ta tiek radita bistama situacija.

So ierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar
ierobezotam fiziskajam, uztveres vai garigajam sp&jam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja Sim personam tiek nodrosinata
uzraudziba vai sniegti noradijumi par ierices drosu lietoSanu un
tas saprotiespejamo bistamibu. Berni nedrikst rotalaties ar ienci.
Bérni bez uzraudzibas nedrikst tirt ierici vai veikt tas tehnisko
apkopi.

Pirms ierices tinsanas vai apkopes kontaktdaksa ir jaiznem no
rozetes.

Ja negrasaties ienci izmantot kadu laiku, atvienojiet adapteri no
iences.

Nelaujiet mehanizétajai birstei parvietoties pari citu iercu stravas
vadiem vai citiem kabeliem, jo tadejadi var radit bistamu situaciju.
Uzmanieties, lai mehanizetas birstes tuvuma nenoklutu valigs
apgérbs, mati un ekstremitates.
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- Nenosedziet un nenobloké&jiet ventilacijas atveres ierices
lietosanas laika.

- Nenobloké&jiet iernces iepludes atveres ekspluatacijas laika.

- Sajaiencé ir uzladéjams akumulators, kuru nomainit drikst tikai
kvalificets specialists. Neatveriet ierici un nemeginiet nomainit
atkartoti uzladéjamo akumulatoru.

- Atkartoti uzladéjama akumulatora nomainu drikst veikt tikai
kvalificeti apkopes tehniki. Ja akumulatoru vairs nevar uzladét vai
tas atri izladéjas, nogadajiet ierci pilnvarotaja Philips tehniskas
apkopes centra, lai nomainitu akumulatoru.

- Neglabajiet ienci vieta, kur temperatdra augstaka par 40 °C vai
zemaka par 5 °C.

- Neizmantojiet ierndi telpa kuras temperatura ir virs 40 °C.

- Nededziniet, neizjauciet un nepaklaujiet iernci temperaturai, kas
parsniedz 60 °C. Parkarsanas gadijuma akumulators var uzspragt.

- So puteklsticéju paredzéts izmantot tikai majsaimniecibas
vajadzibam. Neizmantojiet So puteklstcéju, lai uzsuktu
celtniecibas atkritumus, cementa puteklus, pelnus, smalkas
smiltis, kalki un idzigas vielas. Nekad neizmantojiet puteklsuceju
bez filtriem. Tas var sabojat motoru un saisinat puteklsucéja
darbmuzu. Visas puteklstcéja dalas jatira ta, ka noradits lietotaja
rokasgramata. Nevienu detalu nedrikst tirit ar Gdeni un/vai
tinsanas lidzekliem, ja tas nav 1pasi noradits lietotaja
rokasgramata.

leveribai

- lendi uzladéjiet tikai ar komplektacija ieklauto adapteri. lzmantot
tikai 25 V adapteri ZD12D250050 vai 30 V adapteri ZD12D300050.

- Pieskaroties adapterim uzladésanas laika, var just, ka tas ir uzsilis.
Tas ir normali.

- Nesavienojiet iendi ar elektrotiklu, neatvienojiet no elektrotikla un
nelietojiet ienci ar mitram rokam.
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- Neizvelciet adapteri no sienas kontaktligzdas, pavelkot aiz vada
(att. 7). Lai atvienotu ierici no stravas padeves, vispirms atvienojiet
magneétisko savienotaju no magneétiskas uzlades diska (att. 2).

- Vienmeér izslédziet ierici péc lietosanas un pirms uzlades.

- Puteklstcéja lietosanas laika nekada gadijuma neaizklajiet
izplUstosa gaisa atveres.

- Netiriet puteklu tvertni un puteklu tvertnes vaku trauku
mazgasanas masina. Tie nav drosi mazgajami trauku masina.

- Lai nesabojatu balto filtra materialu, netiriet to, izmantojot
standarta puteklstcé&ju vai suku.

- Vienmer lietojiet puteklsuceju ar uzstaditu filtru.

- Ja mazgajamo sukla tipa filtru tirat ar tdeni, pirms ievietosanas
atpakal filtra turetaja un puteklu tvertne parliecinieties, vai tas ir
pilnigi sauss. Nezavéjiet stkla tipa filtru tieSos saules staros, uz
radiatora vai velas zavétaja. Nemazgdjiet filtra turétaju ar ddeni. ST
dala nav mazgajama.

- Ja mazgajamais sukla tipa filtrs vairs nav kartigi iztirams vai ja tas
ir bojats (sk. 'Piederumu pasudtisana'), nomainiet to.

- Telpas, kur ierice tiek glabata vai uzladéeta, temperaturai ir jabut
5-40 °C.

- Parliecinieties, ka produkts ir uzstadits, izmantojot sienas
stipringjumu, atbilstosi noradijumiem lietotaja rokasgramata.

- Siena urbjot sienas stiprinajumiem paredzétus caurumus,
ieverojiet piesardzibu, lai izvaintos no elektriska trieciena riska.

Elektromagnétiskie lauki (EML)

Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Piederumu pasutisana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmekl&jiet vietni www.philips.com/parts-and-
accessories vai dodieties pie Philips izplatitaja. Varat an sazinaties ar Philips klientu apkalposanas
centru sava valsti (kontaktinformaciju skatiet starptautiskas garantijas brosara).
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Garantija un atbalsts

Ja nepiecie$Sama informacija vai atbalsts, lGdzu, apmekl&jiet vietni www.philips.com/support vai lasiet
starptautiskas garantijas bukletu.

Otrre1ze]a parstrade

Sis simbols nozZimé, ka produktu nedrikst likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem
(2012/19/ES) (att. 3).

- Sis simbols noZimé, ka $aja produkta ir ieblveéts atkartoti uzladéjams akumulators, kuru nedrkst
likvidét kopa ar parastiem sadzives atkritumiem (att. 4) (2006/66/EK). Lidzu, nododiet produktu
oficiala savaksanas punkta vai ,Philips” pakalpojumu centra, lai profesionalis iznemtu atkartoti
uzladéjamo akumulatoru.

- leverojiet vietéjos noteikumus par elektrisko un elektronisko produktu un atkartoti uzladéjamo
bateriju atsevisku savaksanu. Pareiza produktu likvidésana palidz noveérst kaitigu iedarbibu uz vidi
un cilveku veselibu.

Atkartoti uzladéjama akumulatora iznemsana

Iznemiet uzladéjamo akumulatoru tikai tad, kad izmetat produktu atkritumos. Pirms
akumulatora iznemsanas parliecinieties, ka produkts ir atvienots no sienas
kontaktligzdas un akumulators ir pilniba tukss.

levérojiet nepiecieSamos piesardzibas pasakumus, kad lietojat produkta atversanas
rikus un likvidejat uzladejamo akumulatoru.

Lai iznemtu uzladéjamo akumulatoru, izpildiet talak noraditas darbibas.

1 Darbiniet ierci [dz ta apstajas.

2 Iznemiet puteklu tvertni no ierices (att. 5).

3 Izskravéjiet visas tris skrlves, ar kuram akumulatora turétajs nofikséts pie ierices (att. 6).
4 |zvelciet akumulatora turétaju no ierices (att. 7).

Traucéjummeklésana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kas var rasties, izmantojot $o ierici. Ja jUs nevarat
atrisinat problému, izmantojot talak noradito informaciju, apmeklé&jiet www.philips.com/support, lai
sanemtu bieZi uzdoto jautajumu sarakstu, vai sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valsti.

Problema lespéjamais célonis Risinajums
lerice nedarbojas, Kad baterija ir tuksa, uz Lai uzladéetu akumulatoru, pievienojiet
nospiezot pogu. displeja mirgo indikators jenci pie uzlades pamatnes vai

“00”. pievienojiet rokas puteklstcéju tiesi pie

uzlades pamatnes magnéta.
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Probléema

lespéjamais célonis

Risinajums

Laiieslegtu ienci, shdsledzis
jabida uz augsu.

Lai ieslegtu, pabidiet shidslédzi uz
prieksu, idz 1. pozicijai. SGksanas jaudu
palieliniet véel vairak, parsledzot
shdsledzi uz 2. poziciju vai izvélieties
turbo jestatijumu, lai attintu loti netirus
laukumus ar visaugstako stksanas
jaudu.

lericei ir mazaka suksanas
jauda neka parasti.

Filtrs un cikloniskais
nodalijums ir netiri.

|ztiriet filtru un ciklonisko nodalijumu.
Filtra indikators iedegas, péc vairakam
izmantosanas stundam, lai noraditu, ka
sukla tipa filtrs ir jamazga. Ja ierci
lietojat regular, gadajiet, lai stkla tipa
filtrs tiktu izmazgats vismaz reizi ménes.

Puteklu tvertnes vaks nav
pareizi piestiprinats puteklu
tvertnei. Puteklu tvertne nav
pareizi piestiprinata iencei.
Abos gadijumos stkSanas
jauda bus samazinata.

Parliecinieties, vai puteklu tvertnes vaks
ir pareizi pievienots puteklu tvertnei un
puteklu tvertne ir pareizi pievienota
jercei.

Putekli birst no ierices.

Filtrs ir netirs.

|ztiriet filtru.

Filtrs nav ievietots ierice.

Parliecinieties, vai filtrs ir atbilstosi
jevietots iericé un ir pareizi samonteéts.

Kaut kas bloké ciklonisko
nodalijumu.

Parbaudiet, vai cikloniskaja nodalijuma
nav iespradis kads priekSmets, un
iznemiet visu, kas to nosprosto.

Ja putekli krit ara no puteklu
tvertnes, puteklu tvertnes
vaks var nebut pareizi
pievienots puteklu tvertnei.

IztukSojiet puteklu tvertni un pareizi
pievienojiet puteklu tvertnes vaku.

lerice paklaja tinsanas laika
negriezas pa gridu
vienmerigi.

Irizraudzits parak augsts
stksanas jaudas iestatijums.

Samagziniet stksanas jaudu, izvéloties
1. iestatijumu.

Birste vairs negriezas.

Birstei radusies parak liela
pretestiba.

Iztiriet birsti ar Skérém vai roku.

Ja paklajs ar augstam
pluksnam birstei rada parak
lielu pretestibu, ta var
partraukt griezties.

|zsledziet un atkartoti ieslédziet ienci.

Péc tinsanas nav pareizi
uzstadits rullisu birstes
uzgalis.

Izpildot noradijumus, kas sniegti lietotaja
rokasgramatas sadala par tinsanu,
pareizi iebidiet rulliSu birstes uzgali un
nostipriniet to uzgall, nofikséjot
blok&joso sviru sakotnéja pozicija.
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Risinajums

Uzgali esosa gaismas
diode neiznak ara.

Uzgalis nav pareizi
piestiprinats iericei vai
rokturim.

Pareizi piestipriniet uzgalis iercei vai
rokturim.

lerices uzlade nenotiek.

Magnétiskais savienotajs ir
pieslégts uzlades diskam
nepareizi, vai an adapteris ir
jevietots sienas kontaktligzda
nepareizi.

Parliecinieties, ka magnétiskais
savienotajs ir pareizi pieslégts uzlades
diskam un adapteris ir pareizi ievietots
sienas kontaktligzda.

Nav pievienots pareizais
adapteris un vads.

Parliecinieties, ka izmantojat pareizo
adapteri un vadu.

Jair parbaudits ieprieks minétais, bet
jerice vél joprojam neuzladéjas,
nogadajiet to Philips pakalpojumu
centra vai sazinieties ar Klientu
apkalposanas centru.

FC6827, FC6823, FC6814,
FC6813: maza turbo suka
nedarbojas pareizi.

Rullisu suka ir iestrégusi.

Nonemiet sarus no sukas, izmantojot
Skéres (skatiet lietotaja rokasgramatu).

Tinsanas laika rulliSu suku ir
aizsprostojusi drébe vai
virsma.

Turiet mazo turbo suku tiesi pie virsmas
un nespiediet to miksta virsma.

Maza turbo suka nav pilniba
noslégta.

Parbaudiet, vai mazas turbo sukas
augséja un apakséja dala ir pareizi
savienotas un vai starp tam nav
spraugas. Parbaudiet, vai stiprinajuma
gredzens atrodas noslégta pozicija
(skatiet lietotaja rokasgramatu).

Lietojot puteklsucéju, ir
jatami elektriskas stravas
triecieni.

Puteklstcéjs uzkraj statisko
elektribu. Jo zemaks gaisa
mitruma limenis, jo vairak
statiskas elektribas ierice
uzkraj.

Izladéjiet iendi, laiku pa laikam
pieskaroties ar cauruli pie citiem telpa
esosiem metala priekSmetiem
(piemeéram, galda vai krésla kajam u. c.
priekSmetiem). Varat ar paaugstinat
telpas mitruma imeni.

Ar puteklsucéju ir siknétas
smalkas smiltis, kalkakmens
vai lidziga viela. $Sadu vielu
stknésana an var radit
statisko elektribu.

IztuksSojiet puteklu tvertni un iztiriet filtru,
ievérojot lietoSanas rokasgramata
sniegtos noradijumus.

Kladu kodi
Kludas kods

Nozime

E1 lerice ir glabata vai uzladéta telpas, kuru temperattra nesasniedz 5 °C.
Novietojiet iendi siltaka telpa. Neglabajiet un neladé&jiet ierici vieta, kur
temperattra zemaka par 5 °C vai augstaka par 40 °C.
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E4 Rullisu suka motorizétaja gridas uzgali vai mazaja turbo suka ir iestrégusi un
negriezas. Izslédziet ierici un parbaudiet, vai rulliSu suka nav nosprostota.

E6 Adapten neplUst strava. Parbaudiet, vai adapteris ir pareizi pievienots sienas
kontaktligzdai. Ja adapteris ir pareizi pievienots un uzlades disks (magnéts) ir
pievienots pareizi bet ierice nesak uzladi, adapteris, iespéjams, ir bojats. Tada
gadijuma, sazinieties ar klientu apkalposanas centru vai nogadajiet iekartu uz
pilnvarotu Philips pakalpojumu centru.

E7 JUs izmantojat nepareizu adapteri. Pievienojiet pareizu adapteri. Ja pareizais
adapteris nedarbojas, sazinieties ar klientu apkalpoSanas centru vai nogadajiet
iekartu uz pilnvarotu Philips pakalpojumu centru.

SE Nogadajiet ienci pilnvarotaja Philips tehniskas pakalpojumu centra.
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Svarbi saugos informacija

Pries pradedami naudoti prietaisa ir jo priedus atidziai perskaitykite Sig svarbia informacija ir saugokite
ja, nes jos gali prireikti ateityje. Skirtingiems gaminiams tiekiami priedai gali buti skirtingi.

Pavojus

- Niekada nesiurbkite vandens arba kity skysciu. Niekada
nesiurbkite lengvai uzsidegandiy medziagy, taip pat nesiurbkite
peleny, kol jie nera visiskai atvese.

- Prietaiso ir adapterio niekada nemerkite j vandenj ar bet kokj kita
skystj ir neplaukite juy po vandentiekio ¢iaupu.

Ispéjimas

- PriesS prijungdami prietaisg patikrinkite, ar ant adapterio nurodyta
itampa atitinka vietos elektros tinklo jtampa.

- PrieS naudodami prietaisa, visada ji patikrinkite. Nenaudokite
apgadinto prietaiso ar adapterio. Visada pakeiskite apgadinta dalj
originalia dalimi.

- Adapteryje yra transformatorius. Noredami isvengti pavojingy
situacijy, nenupjaukite adapterio, noredami jj pakeisti kitu kiStuku.

- Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy
fiziniai, jutimo ir protiniai gebeéjimai yra mazesni, arba neturintieji
kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susije
pavojai. Neleiskite vaikams zaisti su Siuo prietaisu. Neleiskite
vaikams be prieziGros valyti ar atlikti priezidra.

- PrieS valant prietaisg arba atliekant jo priezitra, kiStuka butina
istraukti is maitinimo tinklo lizdo.

- Atjunkite adapterj, jei ketinate sSiek tiek laiko nesinaudoti prietaisu.

- Neleiskite motorizuotam Sepeciui judeti per kity prietaisy
maitinimo laidus ar kitus kabelius, nes tai gali sukelti pavoju.

- Laikykite laisvus drabuzius, plaukus ir kino dalis atokiau nuo
motorizuoty sepediu.

- Neuzdenkite ir neuzblokuokite ventiliacijos anguy, kai prietaisas
veikia.

- Naudodami neuzblokuokite prietaiso jleidimo angos.
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Siame prietaise yra pakartotinai jkraunama baterija, kuria pakeisti
turi tik jeudes asmuo. Nebandykite atidaryti prietaiso, kad
pakeistumete pakartotinai jkraunama baterija.

Pakartotinai jkraunama baterijg gali pakeisti tik kvalifikuoti
prieziUros inzinieriai. Perduokite prietaisa j igaliotaji ,Philips®
priezidros centrg, kad bdty pakeista baterija, jei jums
nebepavyksta jo jkrauti ar energija greitai iseikvojama.
Nelaikykite prietaiso aukstesnéje nei 40 °C ar Zzemesneéje nei 5 °C
temperaturoje.

Nenaudokite prietaiso patalpoje, kurioje temperatura yra
aukstesne nei 40 °C.

Prietaiso nedeginkite, neisrinkite ir saugokite nuo aukstesnes kaip
60 °C temperaturos. Perkaitusi pakartotinai jkraunama baterija
gali sprogti.

Sis dulkiy siurblys skirtas tik naudoti buityje. Nenaudokite $io
dulkiy siurblio statybineéms Siukslems, cemento dulkéems,
pelenams, smulkiam smeliui, kalkems ir panasSioms medziagoms
siurbti. Niekada nenaudokite dulkiy siurblio be bet kurio filtro.
Taip gali buti apgadintas variklis ir sutrumpeti dulkiy siurblio
naudojimo laikas. Visada valykite visas dulkiy siurblio dalis taip,
kaip parodyta naudotojo vadove. Nevalykite jokiy daliy vandeniu
ir (arba) valymo priemonemis, jei tai konkreciai nenurodyta
naudotojo vadove.

Demesio!

Prietaisg jkraukite tik tiekiamu adapteriu. Naudokite tik 25 V
adapter] ZD12D250050 arba 30 V adapterj ZD12D300050.
Jkraunant adapteris jSyla. Tai normalu.

Neprijunkite, neatjunkite ir nenaudokite prietaiso, jei jusy rankos
slapios.

Neatjunkite adapterio nuo sieninio lizdo, traukdami uz laido (pav.
1). Visada atjunkite prietaisg, pirmiausiai ajungdami magnetine
jungti nuo magnetinio jkrovimo disko (pav. 2).

Po naudojimo ir pries jkrovima visada prietaisa isjunkite.
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- Siurbimo metu niekada neuzkimskite oro isleidimo angu.

- Neplaukite dulkiy talpyklos ar dulkiy talpyklos dangcio
indaploveje. Jie neskirti plauti indaploveéje.

- Nevalykite baltos filtro medziagos normaliu dulkiy siurbliu arba
Sepeciu, kad iSvengtumete medziagos apgadinimo.

- Dulkiy siurblj visada naudokite tik su surinktu filtru.

- Jei valote plaunama kempines filtrg vandeniu, pries dedami atgal j
filtro laikiklj ir dulkiy talpykla jsitikinkite, kad jis visiskai sausas.
Nedziovinkite kempines filtro tiesiogingje saules Sviesoje, ant
radiatoriaus ar dziovykloje. Nevalykite filtro laikiklio vandeniu. Sios
dalies plauti negalima.

- Pakeiskite plaunama kempines filtra, jei jo nebegalima tinkamai
iSvalyti arba jei jis apgadintas (zr. 'Priedy uzsakymas').

- |sitikinkite, kad patalpoje, kurioje prietaisas laikomas arba
ikraunamas, temperatura yra tarp 5 °Cir 40 °C.

- |sitikinkite, ar prietaisas sumontuotas su tvirtinimo prie sienos
sistema, kaip nurodyta vartotojo vadovo instrukcijose.

- Grezdami sienoje skyles tvirtinimo sistemai bUkite atsargls, kad
iSvengtumete elektros Soko pavojaus.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dél elektromagnetiniy lauky
poveikio.

Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti priedy ar atsarginiy daliy, apsilankykite www.philips.com/parts-and-accessories
arba kreipkités i ,Philips” platintoja. Taip pat galite susisiekti su ,Philips* klienty aptarnavimo centru
savo Salyje (kontaktinius duomenis zr. tarptautines garantijos lankstinuke).

Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/support arba perskaitykite
tarptautinés garantijos lankstinuka.

Perdirbimas

- Sis simbolis reigkia, kad gaminio negalima i$mesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis
(2012/19/ES) (pav. 3).
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- Sis simbolis reigkia, kad $iame gaminyje yra jmontuotas pakartotinai ikraunamas maitinimo
elementas, kurio negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis (pav. 4) (2006/66/EB).
Prasome perduoti jusy gaminj j oficialy surinkimo punkta arba ,Philips* priezilros centra, kad
pakartotinai jkraunama baterija pasalintu specialistai.

- Laikykités jlsy Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir
elektronikos gaminiy bei jkraunamy maitinimo elementy surinkimas. Tinkamas tokiy gaminiu
utilizavimas padés iSvengti neigiamo poveikio aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

Pakartotinai jkraunamos baterijos iSémimas

Pakartotinai jkraunamag baterijq iSimkite tik tada, kai iSmetate gaminj. Pries iSimdami
baterija jsitikinkite, kad gaminys atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija yra
visiskai iSsikrovusi.

Imkiteés visy reikiamy atsargumo priemoniy, kai naudojateés jrankiais, norédami atidaryti
gaminj ir kai Salinate pakartotinai jkraunama baterija.

Norédami isimti pakartotinai jkraunama baterija, laikykités tolesniy instrukcijy.

1 Palikite prietaisa veikti, kol variklis visiskai sustos.

2 ISimkite dulkiy talpykla is prietaiso (pav. 5).

3 Atsukite tris sraigtus, laikancius baterijos laikiklj prie prietaiso (pav. 6) korpuso.
4 |Simkite baterijos laikiklj iS prietaiso (pav. 7).

3 Ve . 3 . 4 3 .
TrikCiy diagnostika ir salinimas
Siame skirsnyje apibendrintos dazniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami
prietaisa. Jei toliau pateikta informacija nepadés iSspresti problemos, apsilankykite
www.philips.com/support, ten rasite daznai uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo $alies
klienty aptarnavimo centra.

Problema Galima priezastis Sprendimas
Paspaudus mygtuka Kai baterija iSeikvota, ekrane  Norédami jkrauti baterijg, prijunkite
prietaisas nejsijungia. mirksi ,00°. prietaisa prie jkrovimo pagrindo arba

pridékite rankinj dulkiy siurblj tiesiai prie
magneto ant jkrovimo pagrindo.

Jums reikia slankiklj pastumti  Stumkite slankiklj pirmyn iki 1 nustatymo,

pirmyn, kad jjungtuméte kad jjungtumete. Toliau didinkite

prietaisa. siurbimo galia, stumdami slankiklj iki 2
nustatymo arba pasirinkite ,turbo*
nustatyma, noredami valyti labai
nesvarius ruozus didziausia siurbimo

galia.
Prietaiso siurbimo galia NesSvarus filtras ir ciklonas. ISvalykite filtra ir ciklona. Filtro lempute
mazesneé nei jprasta. nusvinta po keliy valandy naudojimo, tai

nurodymas, kad turite iSplauti kempinés
filtra. Batina plaukite kempinés filtrg
bent karta per ménesj, jei reguliariai
naudojate prietaisa.
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Sprendimas

Tinkamai neuzdéjote dulkiy
talpyklos dangcio ant dulkiy
talpyklos. Tinkamai
neuzdéjote dulkiy talpyklos
ant prietaiso. Abiem atvejai
bus mazesné siurbimo galia.

Isitikinkite, kad tinkamai uzdeéjote dulkiy
talpyklos dangtj ant dulkiy talpyklos, o
dulkiy talpykla tinkamai prijungéte prie
prietaiso.

IS prietaiso sklinda dulkés.

Nesvarus filtras.

ISvalykite filtra.

Prietaise néra filtro.

|sitikinkite, kad filtras yra prietaise ir jis
surinktas tinkamai.

Kazkas blokuoja ciklona.

Patikrinkite ciklong, ar jame néra
jstrigusiy daikty, ir pasalinkite kiekviena
ciklona blokuojantj daikta.

Jei dulkés krinta is dulkiy
talpyklos, tikriausiai dulkiy
talpyklos dangtis netinkamai
uzdetas ant dulkiy talpyklos.

IStustinkite dulkiy talpykla ir tinkamai
uzdekite dulkiy talpyklos dangtj.

Prietaisas sklandZziai
nejuda grindimis valant
kilima.

Pasirinkote per didele
siurbimo galia.

Sumazinkite siurbimo galig, pasirinkdami
1 nustatyma.

Sepetys nebesisuka.

Per didelis pasipriesinimas
Sepediui.

ISvalykite Sepetj zirklémis arba ranka.

Sepetys gali nustoti suktis,
kai patiria per didelj
ilgapluosdio kilimo
pasipriesinima.

ISjunkite prietaisa ir paskui vel ji jjunkite.

Po valymo netinkamai
sumontavote ritininj Sepet;j
antgalyje.

Vykdykite naudotojo vadovo kilimuy
valymo skyriuje pateiktas instrukcijas,
kad tinkamai jstumtumeéte ritininj Sepetj i
antgalj ir pritvirtintumeéte ji antgalyje
uzdarydami fiksavimo svirtj.

Sviesos diodai antgalyje
nenusvinta.

Tinkamai neprijungete
antgalio prie prietaiso ar
rankenos.

Tinkamai prijunkite antgalj prie prietaiso
ar rankenos.

Prietaisas nejkraunamas.

Magnetine jungtis tinkamai
neprijungta prie jkrovimo

disko arba adapteris tinkamai

nejstatytas j sieninj lizda.

Uztikrinkite, kad magnetine jungtis bty
tinkamai prijungta prie jkrovimo disko ir
kad adapteris bty tinkamai jstatytas i
sieninj lizda.

Neprijungete tinkamo
adapterio ir laido.

Isitikinkite, kad naudojate tinkama
adapterj ir laida.

Jei patikrinote viska, kas anksciau
paminéta, o prietaisas vis tiek
nejkraunamas, perduokite jj i, Philips®
priezilros centra arba susisiekite su
klienty aptarnavimo centru.




44 Lietuviskai

Problema

Galima priezastis Sprendimas

FC6827, FC6823, FC6814, Uzblokuotas ritininis Sepetys. Pasalinkite plaukus is Sepecio Zirklémis
FC6813: Mazasis ,turbo® (zr. naudotojo vadova).
Sepetys neveikia tinkamai.

Ritininj Sepetj valant Laikykite mazajj ,turbo* Sepetj
uzblokavo audeklas ar sulygiuota su pavirsiumi ir nespauskite jo
danga. i minksStus pavirsius.

Mazasis ,turbo“ Sepetys Uztikrinkite, kad virSutiné ir apatiné
nevisiSkai uzdarytas. mazojo ,turbo“ Sepecio dalys bty

tinkamai sujungtos ir kad nebUty tarpo
tarp $iy dviejy daliy. Patikrinkite, ar
fiksavimo Ziedas uzdarytoje padétyje (zr.
naudotojo vadova.

Kai naudoju dulkiy siurblj,  Jusy dulkiy siurblys sukuria ISkraukite prietaisa, daznai palaikydami

elektros Sokus.

kartais pajuntu statinés statinj elektros kravj. Kuo vamzdj prie kity metaliniy daikty
mazesnis oro drégnumas, tuo patalpoje (pvz., stalo ar kédes kojy ir t. t.).
daugiau statinio elektros Taip pat galite padidinti oro drégnumo
kravio sukuria prietaisas. lygi patalpoje.

Siurbéte smulky smélj, kalkes IStustinkite dulkiy talpykla ir iSvalykite
ar panasia medziaga Dél to filtra pagal naudotojo vadove

taip pat susidaro statinis pateikiamas instrukcijas.

elektros kravis.

Klaidy kodai

Klaidos kodas

ReikSmeé

=

Prietaisas laikomas arba jkraunamas, temperaturai nesiekiant 5 °C. Perkelkite
prietaisa j Siltesne patalpa. Nelaikykite ir nejkraukite prietaiso zemesnéje nei
5 °C ar aukstesnéje nei 40 °C temperatdroje.

E4

Ritininis Sepetys motorizuotame grindy antgalyje arba mazajame ,turbo®
Sepetyje uzblokuotas ir negali laisvai suktis. ISjunkite prietaisa ir patikrinkite
ritininj Sepet], ar jam neéra kliadiy.

E6

Per adapterj neteka srove. Patikrinkite, ar adapteris tinkamai jstatytas i sieninj
lizda. Jei adapteris jstatytas tinkamai ir jkrovimo diskas (magnetas) prijungtas
tinkamai, o prietaisas nepradedamas jkrauti, galimas adapterio defektas. Tokiu
atveju susisiekite su klienty aptarnavimo centru arba perduokite prietaisa j
igaliotajj ,Philips* priezitros centra.

E7

Naudojate netinkama adapteri. Prijunkite tinkama adapterj. Jei tinkamas
adapteris neveikia, susisiekite su klienty aptarnavimo centru arba perduokite
prietaisa j jgaliotajj ,Philips* priezilGros centra.

SE

Perduokite prietaisa i jgaliotajj ,Philips* prieziGros centra.
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Fontos biztonsagi tudnivalok

A készUlék és a tartozékai elsé hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezt a tajékoztatot, és drizze
meg késdbbi hasznalatra. A kilonbozé termekek esetében a veluk szallitott tartozékok eltérhetnek.

Veszély

- Soha ne szivjon fel vizet vagy barmilyen mas folyadekot.
Gyulekony anyag vagy ki nem hult hamu felszivasa tilos!

- Ne meritse a keészuleket vagy a toltot vizbe vagy mas folyadekba,
es ne Oblitse le a csap alatt.

Vigyazat!

- A keészUlek csatlakoztatasa eldtt ellendrizze, hogy a tapegysegen
feltUntetett feszUltsegertek megegyezik-e a helyi halozati
feszUltseggel.

- Hasznalat elétt mindig ellendrizze a készuléeket. Ne hasznalja a
keészlleket vagy az adaptert azok sérllese eseten. Minden
esetben eredeti tipusura cserelje ki a serult alkatrészt.

- Az adapter transzformatort tartalmaz. Ne vagja le az adaptert a
vezetékrol, eés ne szereljen ra masik csatlakozot, mert ez
veszelyes.

- A készUleket 8 even felUli gyermekek; illetve csodkkent fizikai,
érzekelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd vagy a
készulék mUkodtetéseben jaratlan szemelyek is hasznalhatjak
felUgyelet mellett, illetve ha felvilagositast kaptak a készulek
biztonsagos mUkddtetésének modjarol es az azzal jaro
veszélyekrél. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a
készulékkel. A tisztitast és a felhasznalo altal is végezhetd
karbantartast nem végezhetik gyermekek felligyelet nélkul.

- Tisztitas vagy karbantartas elétt a készulék csatlakozddugojat ki
kell hdznia a fali aljzatbol.

- Huzza ki az adaptert a halozatbol, ha hosszabb ideig nem fogja
hasznalni a keszuleket.

- Ugyeljen arra, hogy a motoros kefe ne menjen at mas késziilékek
halozati kabelein, illetve mas kabeleken, mert ez veszélyes lehet.
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Vigyazzon, hogy a motoros kefék kdzelébe ne kertljon bd ruhazat,
haj vagy valamilyen testrész.

A keszUlek mUkodese kozben ne takarja le vagy zarja le a
szell6zényilasokat.

MUkodes kdzben ne zarja le a készulék bemeneti nyilasat.

A készUlek olyan Ujratolthetd akkumulatort tartalmaz, amelyet
csak szakkepzett szemely cserelhet ki. Ne probalja kicserélni a
keészulek akkumulatorat.

Az akkumulatort csak szakkepzett szerviztechnikus cserelheti ki.
Vigye be a keszuléeket egy hivatalos Philips szakszervizbe, ahol az
akkumulatort kicseréelik, ha azt mar nem lehet Ujra feltolteni vagy
gyorsan lemerul.

Ne tarolja a készuleket 40 °C-nal magasabb, illetve 5 °C-nal
alacsonyabb hémérsekleten.

Ne hasznalja a készUléket 40 °C-nal magasabb homérsekletU
helyiségben.

A keszUleket ne tegye tlzbe, ne szerelje szet es ne tegye ki 60 °C
feletti hdOmeérsekletnek. Az akkumulator tulmelegites eseten
felrobbanhat.

Ezt a porszivot kizarolag normal haztartasi hasznalatra tervezték.
Ne hasznalja ezt a porszivot epitési tormelek, cementpor, hamu,
finom homok, mesz es hasonld anyagok felszivasara. Soha ne
hasznalja a porszivot valamelyik szUrd nelkul. Ettél karosodhat a
motor, és csOkkenhet a porszivo élettartama. Mindig a hasznalati
Utmutatoban leirtak szerint tisztitsa a porszivo dsszes alkatrészet.
Egvik alkatrészt se tisztitsa vizzel és/vagy tisztitoszerekkel, ha ez
nincs celzatosan feltlintetve a hasznalati utmutatoban.

Figyelem!

A keszuleket kizarolag a hozza kapott adapterrel toltse. Csak a 25
V-0s ZD12D250050 adaptert, illetve a 30 V-o0s ZD12D300050
adaptert hasznalja.

Toltes kozben az adapter felmelegszik. Ez normalis jelenseg.
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Ne csatlakoztassa és ne hizza ki a készulék halozati dugdjat,
illetve ne mUkddtesse a készlleket nedves kézzel.

Ne a tapkabelnél (abra 1) fogva huzza ki a halozati adaptert a fali
aljzatbol. Kinlzashoz elészor valassza le a magneses csatlakozot
a toltdlemezrdél (abra 2).

Hasznalat utan es toltes eldtt mindig kapcsolja ki a keszileket.

A kimendlevegd-nyilasokat hagyja szabadon porszivozas kdzben.
Ne tisztitsa a portartalyt vagy a portartaly fedelet
mosogatogepben. Ezek nem tisztithatok mosogatogepben.

Ne tisztitsa a szUr6 fehér anyagat normal porszivoval vagy kefével,
nehogy megseruljon az anyag.

A porszivot mindig a megfelelden behelyezett szlUrbegységgel
hasznalja.

Ha a moshato szUrdszivacsot vizzel tisztitja, Ugyeljen ra, hogy az
teljesen szaraz legyen, amikor visszahelyezi a szUrotartoba es a
portartalyba. Ne szaritsa a szUrdszivacsot kdzvetlen napfenyben,
radiatoron vagy szaritogepben. Ne tisztitsa a szUrbtartot vizzel. Ez
az alkatresz nem moshato.

Cserélje ki @ moshato szUrdszivacsot, ha azt mar nem lehet
megfelelden megtisztitani, vagy ha megserult (lasd: 'Tartozekok
rendelese").

A készUleket és a tartozekokat csak 5 °C és 40 °C kozotti
homeéersekletl helyisegben tarolja vagy toltse.

Ugyeljen arra, hogy a késziléket a falhoz rogzitett fali
tartoelemmel egyUtt szerelje fel a hasznalati utasitas szerint.
Ovatosan furjon lyukakat a falba a fali tartoelem rogzitésére,
nehogy aramutés érje.

Elektromagneses mez6k (EMF)

Ez az Philips készUlék az elektromagneses terekre érvényes 6sszes vonatkozo szabvanynak és
eléirasnak megfelel.

Tartozékok rendelése

Ha tartozékot vagy potalkatrészt szeretne vasarolni, latogasson el a www.philips.com/parts-and-
accessories weboldalra, vagy forduljon Philips markakereskeddjéhez. Fordulhat az orszagaban
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mUkodd Philips vevoszolgalathoz is (az elérhetdségi informaciokat megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen).

Garancia és terméktamogatas

Ha informaciora vagy tamogatasra van sziksége, latogasson el a www.philips.hu/support weboldalra,
vagy olvassa el a vilagszerte érvényes garancialevelet.

U] rahasznositas

Ez a szimbolum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhetd normal haztartasi hulladekként
(2012/19/EU) (abra 3).

- Ez aszimbolum azt jelenti, hogy a termék beépitett Ujratdlthetd akkumulatort tartalmaz, amelyet
nem szabad haztartasi hulladékként (abra 4) kezelni (2006/66/EK). Kérjiuk, hogy vigye el a
készuléket egy hivatalos gyUjtéhelyre vagy egy Philips szervizkdzpontba, hogy szakember tavolitsa
el az akkumulatort.

- Tartsa be az elektromos és elektronikus termékek, akkumulatorok és egyszer hasznalatos elemek
kulon torténd hulladékgylijtésére vonatkozo orszagos eldirasokat. A megfeleld hulladékkezelés
segitséget nyUijt a kdrnyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kdvetkezmenyek
megeldzéséhez.

Az akkumulator eltavolitasa

Az akkumulatort csak a késziilék leselejtezésekor tavolitsa el. Az akkumulator
eltavolitasa elott ellenérizze, hogy a késziilék halozati kabele ki van-e hizva a fali
aljzatbol, és hogy az akkumulator teljesen lemeriilt-e.

Tegye meg a szukséges ovintézkedéseket, amikor szerszamot hasznal a készulék
szétnyitasahoz, és akkor is, amikor leselejtezi az akkumulatort.

Az akkumulator eltavolitdsahoz kdvesse az aldbbi utasitasokat.

1 Hagyja a készlléket bekapcsolva addig, amig az magatol meg nem all.

2 Vegye ki a portartalyt a készUlékbél (abra 5).

3 Csavarja ki azt a harom csavart, amely az elemtartot rogziti a készulék burkolatdhoz (abra 6).
4 Huzza ki az elemtartot a készulékbél (abra 7).

. 14 r 14
Hibaelhantas
Ez a fejezet 6sszefoglalja a készulékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerild problémakat. Ha a
hibat az alabbi Utmutato segitségével nem tudja elharitani, latogasson el a www.philips.com/support

weboldalra a gyakran felmeruld kérdések listajaért, vagy forduljon az orszagaban illetékes
Ugyfélszolgalathoz.

Probléma Lehetséges ok Megoldas

A gomb megnyomasakor a Ha az akkumulator lemerilt, Az akkumulator toltéséhez

készulék nem muUkodik. a kijelzén a ,00” jelzés villog.  csatlakoztassa a készUléket a
toltéalaphoz, vagy csatlakoztassa a kézi
porszivot kdzvetlendl a toltdalapon
talalhatdé magneshez.
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Megoldas

A készuléke

bekapcsolasahoz tolja elére

a csuszkat.

A bekapcsolashoz tolja 1-es allasba a
csuszkat. Ha tovabb szeretné névelni a
szivoerot, tolja a csuszkat 2-es allasba,
vagy valassza ki az erésen szennyezett
részek tisztitasahoz hasznalt
turbofokozatot.

A készllék a szokasosnal A szUlrd és a korkords kamra
gyengebb szivoerdt szennyezddott.

alkalmaz.

Tisztitsa meg a szUrét és a korkoros
kamrat. A szUré jelzé6fénye néhany
oranyi hasznalatot kdvetden vilagitani
kezd, ami azt jelzi, hogy a szUroszivacsot
at kell mosni. Ha rendszeresen hasznalja
a késziléket, legaldbb havonta egyszer
mossa at a szlrdszivacsot.

Nem csatlakoztatta
megfeleléen a portartaly
fedelét a portartalyhoz. Nem
csatlakoztatta megfeleléen a
portartalyt a készulékhez.
Mindkéet esetben csokken a

szivoero.

Ugyelien arra, hogy megfelelden
csatlakoztassa a portartaly fedelét a
portartalyhoz, illetve a portartalyt a
készUlékhez.

A készulékbol kijut a por. A szUr6 szennyezett.

Tisztitsa meg a szUrét.

Nincsen szUré a készulékben.

Ugyelien arra, hogy legyen egy
megfelelden 6sszeszerelt szUrd a
készulékben.

Valami blokkolja a korkords

kamrat.

Ellendrizze, hogy beragadtak-e targyak a
korkoros kamraba, és tavolitsa el ezeket.

Ha a portartalybol por hullik,
akkor valészintileg a
portartaly fedele nincs
megfelelden csatlakoztatva a

Uritse ki a portartalyt, és csatlakoztassa
megfelelden a portartaly fedelét.

portartalyhoz.
A készulék nem Tul magas szivoerdt allitott Csokkentse a szivoerdt az 1-es beallitas
mozgathato be. kivalasztasaval.
z6kkendmentesen
szényegtisztitas kdzben.
A kefe mar nem forog. A kefe tul sok ellenallasba Tisztitsa meg a kefét egy olloval vagy
Utkozik. kézzel.

A kefe forgasa akkor is
ledllhat, amikor tul nagy
ellenallasba Utkozik egy
zsenilia szényegen.

Kapcsolja ki, majd Ujra be a készuléket.

Nem szerelte be megfelelden
a forgokefét a szivofejbe a

tisztitas utan.

Az Utmutato tisztitdssal kapcsolatos
fejezetének utasitasait kovetve
csusztassa a forgokefét megfeleléen a
szivofejbe, és a rogzitdkar lezarasaval
rogzitse a forgdkefét.
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Probléma Lehetséges ok Megoldas
A szivofej LED-jei nem Nem csatlakoztatta Csatlakoztassa megfeleléen a szivofejet
kezdenek el vilagitani. megfeleléen a szivofejet a a készllékhez vagy a kézi porszivohoz.

készulékhez vagy a kézi
porszivohoz.

A készulék nem toltodik. A magnes csatlakozd nincs
megfeleléen csatlakoztatva a
toltélemezhez, vagy a
tapegység nem csatlakozik
megfelelden a fali aljzathoz.

Gy6zédjon meg arrél, hogy a magneses
csatlakozo megfeleléen csatlakozik a
toltblemezhez és hogy a tapegyseg
megfelelden csatlakozik a fali aljzathoz.

Nem a megfeleld adaptert és
kabelt csatlakoztatta.

Gyozédion meg rola, hogy a megfeleld
adaptert és kabelt hasznalja.

Ha ellendrizte a fentieket, és a készulék
még mindig nem tolt, akkor vigye el a
készUléket a Philips szervizbe, vagy
vegye fel a kapcsolatot az
Ugyfélszolgalattal.

FC6827, FC6823, FC6814, A forgdkefe eltomodott.
FC6813: A mini turbokefe
nem mukodik megfelelden.

Tavolitsa el a hajat a keféboél egy olloval
(lasd a felhasznaloi kézikonyvet).

A forgokefe eltomodott a
takaritas soran az anyagokon
vagy feluleteken.

A mini turbokefét tartsa mindig
parhuzamosan az adott felllettel, és ne
nyomija bele a puha anyagokba.

A mini turbodkefe nincs
teljesen lezarva.

Ellendérizze, hogy a mini turbokefe felsd
és also része megfelelden csatlakozik, és
nincs rés a kettd kozott. Ellendrizze,
hogy a zarogyUrU a zart helyzetben van-
e (lasd a felhasznaldi kézikonyvet).

A porszivd haszndlatakor A porszivo sztatikus

néha kisebb elektromossaggal toltdédik fol.
elektrosztatikus Minél alacsonyabb a levegd
aramutéseket érzek. nedvességtartalma, annal

nagyobb eséllyel fordulhat
el elektrosztatikus kistlés.

Idénként érintse a porszivo csovét a
szobdban talalhaté mas fémtargyakhoz
(pl. asztal vagy szék laba stb.) a készulék
elektrosztatikus toltésének
csokkentésére. Novelheti a szoba
levegdjének nedvesseégtartalmat is.

Finom homokot, mészport
vagy hasonlé anyagot
porszivozott fel. Ez
elektrosztatikus
feltoltdédéshez is vezet.

A portartaly Uritését és a szUré tisztitasat
a hasznalati Utmutatonak megfelelden
végezze el.

Hibakodok
Hibakod Jelentés

El A5 °C-nal alacsonyabb hémeérsékleten tarolja vagy tolti. Helyezze at a
készlléket egy melegebb helyiségbe. Ne tarolja vagy toltse a készuléket 5 °C-
nal alacsonyabb, vagy 40 °C-nal magasabb hémérsékleten.
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A motoros padlotisztitd vagy a mini turbokefe forgokeféje eltomoddott, és nem
tud szabadon forogni. Kapcsolja ki a készUléket, és keresse meg a forgokefe
mozgasanak akadalyat.

E6

Az adapter nem tovabbit aramot. Ellendrizze, hogy az adapter megfeleléen
van-e csatlakoztatva a fali aljzathoz. Ha az adaptert megfeleléen behelyezte,
illetve a toltélemez (magnes) is megfelelden van csatlakoztatva, és a készulék
meég ekkor sem kezd el toltddni, akkor lehet, hogy az adapter hibas. Ebben az
esetben forduljon az Ugyfélszolgalathoz, vagy vigye el a készuléket egy Philips
szakszervizbe.

E7

Nem megfelelé adaptert hasznal. Csatlakoztassa a megfeleld adaptert. Ha a
megfeleld adapter nem mUkodik, forduljon az Ugyfélszolgalathoz, vagy vigye a
készlléket hivatalos Philips szakszervizbe.

SE

Vigye a készuléket hivatalos Philips szakszervizbe.
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Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia i jego akcesoriow zapoznaj sie doktadnie z broszura
informacyjna i zachowaj ja na przysztosc. Akcesoria w zestawie moga sie rozni¢ w zaleznosci od
produktu.

Niebezpieczenstwo

- Nigdy nie uzywaj urzadzenia do zbierania wody ani innych
ptynow. Nie uzywaj urzadzenia do zbierania substancji palnych
ani gorgcego popiotu.

- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia ani zasilacza w wodzie ani w innym
ptynie. Nie optukuj ich pod biezacg woda.

Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia sprawdz, czy napiecie podane na
zasilaczu jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

- To urzadzenie zawiera akumulator, ktory moze wymienic jedynie
odpowiednio przeszkolona osoba. Nie otwieraj urzadzenia, aby
wymieni¢ akumulator.

- Zawsze sprawdzaj urzadzenie przed jego uzyciem. Nie uzywaj
urzadzenia ani zasilacza w przypadku ich uszkodzenia.
Uszkodzong czesc nalezy wymienic¢ na oryginalny element tego
samego typu.

- Zasilacz sieciowy zawiera transformator. Ze wzgledow
bezpieczenstwa nie odcinaj zasilacza w celu wymiany wtyczki na
inna.

- Urzadzenie moze byc¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat
oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajgce wiedzy
lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze beda one nadzorowane lub zostana
poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia w
bezpieczny sposob oraz zostang poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach. Dzieci nie mogga bawic sie urzadzeniem. Dzieci nie
mMoga czysci¢ urzadzenia ani konserwowac go bez nadzoru.
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- Przed przystgpieniem do czyszczenia lub konserwadji urzadzenia
nalezy wyjac wtyczke z gniazdka elektrycznego.

- Odtacz zasilacz, jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez
dtuzszy czas.

- Ze wzgledow bezpieczenstwa uwazaj, aby turboszczotka nie
przesuwata sie po przewodach zasilajacych innych urzadzen ani
innych kablach.

- Luzne ubrania, wtosy i czesdi ciata muszg zawsze znajdowac sie w
bezpiecznej odlegtosci od turboszczotek.

- Nie przykrywaj ani nie blokuj otworow wentylacyjnych podczas
pracy urzadzenia.

- Nie blokuj wlotu powietrza uruchomionego urzadzenia.

- Nie przechowuj urzgdzenia w temperaturze powyzej 40°C ani
ponizej 5°C.

- Nie korzystaj z urzadzenia w pomieszczeniu, w ktdrym
temperatura przekracza 40°C.

- Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie ognia, temperatur powyzej
60°C ani nie rozmontowuj go. Na skutek przegrzania akumulator
moze wybuchnac.

- Ten odkurzacz jest przeznaczony wytacznie do uzytku
domowego. Nie nalezy uzywac tego odkurzacza do odkurzania
odpadow budowlanych, cementu, popiotu, drobnego piasku,
wapna i podobnych substandji. Nigdy nie uzywaj odkurzacza bez
filtrow. Moze to spowodowac uszkodzenie silnika i skrocic okres
eksploatacji odkurzacza. Zawsze czysc wszystkie czesci
odkurzacza w sposob przedstawiony w instrukcji obstugi. Nie
czysc zadnych czesci wodga ani srodkami czyszczacymi, jesli taki
Sposob czyszczenia nie zostat wyraznie wskazany w instrukdji
obstugi.

Uwaga

- taduj urzadzenie jedynie przy pomocy dotgczonego zasilacza.
Uzywaj wytacznie zasilacza 25 V ZD12D250050 lub 30 V
ZD12D300050.
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- Zasilacz nagrzewa sie podczas tadowania. Jest to zjawisko
normalne.

- Nie wolno wktadac wtyczki urzadzenia do gniazdka elektrycznego
anijej z niego wyjmowac, ani tez uzywac urzadzenia, majac mokre
rece.

- Nie wyjmuj wtyczki z gniazdka elektrycznego, ciggnac za przewod
(rys. 1). Zawsze odtgczaj urzadzenie, wyjmujac najpierw ztacze
magnetyczne z dysku (rys. 2) tadowania magnetycznego.

- Pamietaj o wytaczeniu urzagdzenia po uzyciu i przed tadowaniem.

- Nigdy nie blokuj otworow wylotowych powietrza podczas
odkurzania.

- Nie myj pojemnika na kurz ani jego pokrywki w zmywarce. Nie
wolno ich myc¢ w zmywarce.

- Zawsze uzywaj odkurzacza z zatozonym filtrem.

- Jesli czyscisz zmywalny filtr ggbkowy woda, przed ponownym
umieszczeniem go w uchwycie na filtr i pojemniku na kurz upewnij
sie, ze jest on catkowicie suchy. Nie susz filtra gabkowego
W miejscach narazonych na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych, na grzejniku ani w suszarce bebnowej. Nie myj
uchwytu filtra woda. Tej czesci nie mozna myc¢ woda.

- Wymien zmywalny filtr gabkowy, gdy nie mozna go juz dobrze
wyczyscic lub gdy jest uszkodzony (patrz 'Zamawianie
akcesoriow).

- Upewnij sie, ze uchwyt zostat zamocowany na scianie zgodnie ze
wskazowkami zawartymi w instrukcji obstugi.

- Zachowaj ostroznosc podczas wiercenia dziur w scianie w celu
zamocowania uchwytu, aby uniknac porazenia prgdem.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie Philips spetnia wszystkie normy ijest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczacymi
narazenia na dziatanie pol elektromagnetycznych.
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Zamawianie akcesoriow

Akcesoria i czes$ci zamienne mozna kupic¢ na stronie www.philips.com/parts-and-accessories lub u
sprzedawcy produktow firmy Philips. Mozna tez skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy
Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajduja sie w ulotce gwarancyjnej).

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz strone www.philips.com/support
lub zapoznaj sie z trescia miedzynarodowej gwarancji.

Ochrona srodowiska

- Symbol przekreslonego kontenera na odpady (rys. 3), 0znacza, ze produkt podlega selektywnej
zbibrce zgodnie z postanowieniami Dyrektywy 2012/19/UE.

- Symbol przekreslonego kontenera na odpady (rys. 4), oznacza, ze produkt zawiera baterie lub
akumulatory, ktore podlegaija selektywnej zbidrce zgodnie z postanowieniami Dyrektywy
2006/66/WE.

- Takie oznakowanie informuije, ze produkt oraz baterie i akumulatory po okresie uzytkowania, nie
moga by¢ wyrzucone wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstwa domowego.

- Uzytkownik ma obowiazek oddac zuzyty produkt oraz baterie i/lub akumulatory do podmiotu
prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpadoéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiorki lub
jednostki gminnej. Zuzyty sprzet oraz baterie i akumulatory moga miec szkodliwy wptyw na
Srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartosc niebezpiecznych substandii,
mieszanin oraz czesci sktadowych.

- W celu profesjonalnego usuniecia akumulatora nalezy udac sie do podmiotu prowadzacego
zbieranie akumulatorow lub centrum serwisowego firmy Philips.

- Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku
surowcow wtornych, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy,
ktore wptywaja na zachowanie wspolnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Wyjmowanie akumulatora

Przed wyrzuceniem zuzytego urzadzenia wyjmij z niego akumulator. Przed wyjeciem
akumulatora upewnij sie, czy urzadzenie jest odtaczone od gniazdka elektrycznego, a
akumulator jest catkowicie roztadowany.

Stosuj wszystkie niezbedne srodki bezpieczenstwa podczas otwierania urzadzenia za
pomoca narzedzi i podczas utylizacji akumulatora.

Aby wyjac¢ akumulator, postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami.

1 Wiacz urzadzenie i pozostaw je az do samoczynnego zakonczenia pracy.
2 Wyjmij pojemnik na kurz z urzadzenia (rys. 5).

3 Odkrec 3 $ruby mocujace koszyk baterii do obudowy urzadzenia (rys. 6).
4 Wyjmij koszyk baterii z urzadzenia (rys. 7).
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Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktorymi mozna sie zetknac, korzystajac z urzadzenia.
Jesli ponizsze wskazowki okaza sie niewystarczajgce do rozwigzania problemu, odwiedz strone
www.philips.com/support, na ktérej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Rozwigzanie

Urzadzenie nie dziata po
nacisnieciu przycisku.

Gdy akumulator jest
roztadowany, na ekranie
miga ,00”.

Aby natadowac akumulator, podtacz
urzadzenie do podstawki tadujacej lub
podtacz odkurzacz reczny bezposrednio
do magnesu na podstawce tadujacej.

Aby wigczy¢ urzadzenie,
przesun wiacznik do przodu.

Aby wiaczy¢ urzadzenie, przesun
wiacznik do przodu na ustawienie 1. Moc
ssania mozna zwiekszy¢ poprzez
przesuniecie suwaka na ustawienie 2 lub
wybranie trybu turbo do czyszczenia
najwiekszych zabrudzen z maksymalna
moca ssania.

Moc ssania urzadzenia jest
nizsza niz zwykle.

Filtr i filtr cyklonowy sa
zabrudzone.

Wyczysc filtr oraz filtr cyklonowy.
Kontrolka filtra zapala sie po kilku
godzinach pracy, sygnalizujac
koniecznosc¢ wyczyszczenia filtra
gabkowego. Upewnij sie, ze filtr ggbkowy
czyszczony jest przynajmniej raz

w miesigcu, jesli korzystasz z urzadzenia
regularnie.

Pokrywka pojemnika na kurz
nie zostata poprawnie
przymocowana do
pojemnika na kurz. Pojemnik
na kurz nie zostat poprawnie
przymocowany do
urzadzenia. Skutkiem obu
sytuacji bedzie spadek mocy
ssania.

Sprawdz, czy pokrywka pojemnika na
kurz jest prawidtowo przymocowana do
pojemnika na kurz, a pojemnik na kurz
jest prawidtowo przymocowany do
urzadzenia.

Kurz wydostaje sie
z urzadzenia.

Filtr jest zabrudzony.

Wyczysc filtr.

Brak filtra w urzadzeniu.

Upewnij sie, ze filtr jest prawidtowo
zamontowany w urzadzeniu.

Cos blokuje filtr cyklonowy.

Sprawdz czy w filtrze cyklonowym nic
nie utkneto i usun wszelkie blokujace go
przedmioty.

Jesli kurz wydostaje sie

z pojemnika na kurz, to
pokrywka pojemnika na kurz
nie jest poprawnie
przymocowana do
pojemnika na kurz.

Oproznij pojemnik na kurz i poprawnie
przymocuj pokrywke do pojemnika.
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Prawdopodobna
przyczyna
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Rozwigzanie

Urzadzenie nie przesuwa
sie ptynnie po podtodze
w trakcie czyszczenia
dywanu.

Ustawiona jest zbyt wysoka
moc ssania.

Zmniejsz moc ssania, wybierajac
ustawienie 1.

Szczotka nie obraca sie.

Szczotka napotyka zbyt duzy
opor.

Wyczysc szczotke nozyczkami lub reka.

Szczotka moze przestac sie
obracac, jesli napotka zbyt
duzy opor ze strony grubego
dywanu.

Wytacz urzadzenie i wiacz je ponownie.

Szczotka obrotowa nie
zostata poprawnie
zamocowana w ssawce po
Cczyszczeniu.

Postepuj wedtug instrukdji zawartych

w rozdziale instrukcji obstugi
dotyczacym czyszczenia, aby poprawnie
zamontowac szczotke obrotowa

w ssawce i zabezpieczyc ja poprzez
przetaczenie dzwigni blokujacej.

Swiatta LED w ssawce nie
zapality sie.

Ssawka nie zostata
poprawnie zamontowana
W urzadzeniu lub

w odkurzaczu recznym.

Zamocuj ssawke poprawnie
w urzadzeniu lub w odkurzaczu
recznym.

Urzadzenie nie taduje sie.

Ztacze magnetyczne nie
zostato poprawnie
podtaczone do dysku
tadowania lub wtyczka nie
zostata prawidtowo wtozona
do gniazdka elektrycznego.

Upewnij sie, ze ztacze magnetyczne jest
prawidtowo podtaczone do dysku
tadowania oraz ze wtyczka jest
prawidtowo wtozona do gniazdka
elektrycznego.

Podtaczono niewtasciwy
zasilacz i przewod.

Upewnij sie, ze uzywasz wtasciwego
zasilacza i przewodu.

Jesli postepowano wedtug instrukdji, a
urzadzenie nadal nie taduje sie,
skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta
w danym kraju lub autoryzowanym
centrum serwisowym firmy Philips.

FC6827, FC6823, FC6814,
FC6813: Mini-
turboszczotka nie dziata
prawidtowo.

Szczotka obrotowa jest
zablokowana.

Usun wtosy ze szczotki nozyczkami
(patrz instrukcja obstugi).

Podczas czyszczenia
szczotka obrotowa blokuje
sie na tkaninach lub
powierzchniach.

Mini-turboszczotke nalezy prowadzi¢
rbwno po powierzchni i nie naciska¢ na
nig podczas czyszczenia miekkich
powierzchni.
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Problem

Prawdopodobna Rozwigzanie
przyczyna

Mini-turboszczotka nie jest Sprawdz, czy gérna i dolna czes¢ mini-

catkowicie zamknieta. turboszczotki sq dobrze potaczone i czy
nie ma miedzy nimi szczelin. Sprawdz,
czy pierscien blokujacy jest w potozeniu
zamknietym (patrz instrukcja obstugi).

Podczas korzystania z

Na odkurzaczu gromadza sie  Roztaduj urzadzenie poprzez czeste

odkurzacza odczuwam tadunki elektrostatyczne. Im  dotykanie rurg innych metalowych
niekiedy lekkie ,kopniecia” nizsza wilgotnosc¢ powietrza, obiektdw w pomieszczeniu (np. nog
tadunkow tym wiecej tadunkow stotu lub krzesta itp.). Mozna takze
elektrostatycznych. elektrostatycznych zbiera sie  zwiekszyc¢ poziom wilgotnosci powietrza
na urzadzeniu. W pomieszczeniu.
Urzadzenie zebrato piasek, Oproznij pojemnik na kurz i wyczysc filtr
wapno lub podobna zgodnie z instrukcja obstugi.

substancje. Powoduje to
gromadzenie sie tadunkow
elektrostatycznych.

Kody btedow

Kod btedu

Znaczenie

=

Urzadzenie jest przechowywane lub tadowane w temperaturze ponizej 5°C.
Przenies urzadzenie do cieplejszego pomieszczenia. Nie przechowuj ani nie
taduj urzadzenia w temperaturze powyzej 40°C ani ponizej 5°C.

E4

Szczotka obrotowa w nasadce do podtog lub mini-turboszczotce jest
zablokowana i nie obraca sie swobodnie. Wytacz urzadzenie i sprawdz, czy
szczotka obrotowa jest zablokowana.

E6

Przez zasilacz nie przeptywa prad. Sprawdz czy zasilacz jest prawidtowo
podtaczony do gniazdka elektrycznego. Jesli zasilacz i dysk tadowania
(magnes) sa podtaczone poprawnie, a urzadzenie nadal sie nie taduje,
najprawdopodobniej zasilacz jest wadliwy. W takim przypadku skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w danym kraju lub zanies urzadzenie do
autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips.

E7

Niewtasciwy zasilacz. Podtacz wiasciwy zasilacz. Jesli odpowiedni zasilacz nie
dziata, skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w danym kraju lub zanie$
urzadzenie do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips.

SE

Zanies urzadzenie do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips.
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Informatii importante privind siguranta

Cititi cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si accesoriile sale si pastrati-
le pentru consultare ulterioara. Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.

Pericol

- Nu aspira niciodata apa sau alte lichide. Nu aspirati niciodata
substante inflamabile si aspirati cenusa inainte ca aceasta sa se fi
racit.

- Nu scufundati niciodata aparatul sau adaptorul in apa sau in orice
alt lichid si nici nu il clatiti la robinet.

Avertisment

- Tnainte de a conecta aparatul, verificati daca tensiunea indicata

pe adaptor corespunde tensiunii din reteaua locala.

Verificati intotdeauna aparatul inainte de a-1 utiliza. Nu folosii

aparatul sau adaptorul dacd sunt deteriorate. intotdeauna

Tnlocuiti componenta deteriorata cu una originala.

Adaptorul contine un transformator. Nu incercati sa inlocuiti fisa

adaptorului, intrucat acest lucru conduce la situatii periculoase.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si

de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale

reduse sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare,

cu conditia sa fie supravegheate sau instruite cu privire la

utilizarea n siguranta a aparatului si sa inteleaga pericolele

implicate. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul. Procesele

de curatare siintretinere de catre utilizator nu trebuie realizate de

catre copii fara a fi supravegheati.

- Stecherul trebuie scos din priza inainte de a curata sau efectua
lucrari de intretinere a aparatului.

- Decuplati adaptorul daca intentionati sa nu utilizati aparatul o
anumita perioada de timp.

- Nu lasati peria motorizata sa treaca pe deasupra cablurilor de
alimentare ale altor aparate sau pe deasupra altor cabluri,
deoarece poate fi periculos.
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- Tine hainele lejere, parul si membrele departe de periile
motorizate.

- Nu acoperiti si nu blocati orificiile de ventilatie atunci cand
aparatul functioneaza.

- Nu blocati orificiul de aspiratie al aparatului in timpul functionarii.

- Acest aparat contine o baterie reincarcabila care poate fi inlocuita
numai de catre o persoana calificata. Nu deschideti aparatul
pentru a inlocui bateria reincarcabila.

- Bateria reincarcabila poate fi inlocuita doar de ingineri de service
calificati. Duceti aparatul la un centru de service autorizat Philips
pentru a inlocui bateria, atunci cand nu mai este posibila
incarcarea acesteia sau cand se descarca rapid.

- Nu depozitati aparatul la o temperatura de peste 40 °C sau sub 5
°C.

- Nu utilizati aparatul intr-o camera cu temperatura de peste 40 °C.

- Nuincinerati, dezasamblati sau expuneti aparatul la o
temperatura de peste 60 °C. Bateria reincarcabila poate exploda
daca este supraincalzita.

- Acest aspirator este proiectat doar pentru uz casnic normal. Nu
utilizati acest aspirator pentru a aspira moloz, praf de ciment,
cenusa, nisip fin, var si substante similare. Nu utilizati niciodata
aspiratorul fara filtre. Acest lucru poate duce la deteriorarea
motorului si poate scurta durata de viata a aspiratorului. Curatati
intotdeauna toate componentele aspiratorului asa cum se arata
in manualul de utilizare. Nu curatati componentele cu apa si/sau
agenti de curatare, daca acest lucru nu este specificat in manualul
de utilizare.

Atentie

- Incarcati aparatul numai cu adaptorul furnizat. Utilizati numai
adaptorul de 25V ZD12D250050 sau adaptorul de 30 V
ZD12D300050.

- Tn cursulincarcarii, adaptorul devine cald la atingere. Acest lucru
este normal.
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Nu conectati aparatul la priza, nu il scoateti din priza si nu il
utilizati cu mainile ude.

Nu scoateti adaptorul din priza tragand de cablu (Fig. 1).
Deconectati intotdeauna aparatul decupland mai intai conectorul
magnetic de la discul (Fig. 2) de incarcare magnetic.

Opriti intotdeauna aparatul dupa utilizare si inainte de a-l incarca.
Nu blocati niciodata deschizaturile de evacuare a aerului in timpul
aspirarii.

Nu curatati recipientul pentru praf si capacul recipientului pentru
praf in masina de spalat vase. Acestea nu pot fi spalate in masina
de spalat vase.

Nu curatati materialul alb al filtrului cu un aspirator normal sau cu
O perie, pentru a evita deteriorarea materialului.

Folositi intotdeauna aspiratorul impreuna cu unitatea de filtrare
montata.

In cazulin care curatati cu apa filtrul din burete spalabil, asigurati-
va ca acesta este complet uscat inainte de a-l monta inapoi in
suportul filtrului si in recipientul pentru praf. Nu uscati filtrul din
burete in lumina directa a soarelui, pe radiator sau in uscatorul de
haine. Nu curatati suportul filtrului cu apa. Aceasta piesa nu poate
fi spalata.

Inlocuiti filtrul din burete spalabil dacd acesta nu mai poate fi
curatat corespunzator sau daca este deteriorat (consultati
'‘Comandarea accesoriilor').

Asigurati-va ca temperatura camerei in care aparatul este
depozitat sau incarcat este cuprinsa intre 5 °C si 40 °C.
Asigurati-va ca aparatul este instalat cu elementul de fixare
montat pe perete, in conformitate cu instructiunile din manualul
de utilizare.

Procedati cu atentie atunci cand dati gauri in perete pentru
atasarea elementului de fixare pe perete, pentru a evita riscul de
electrocutare.
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Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpara accesorii sau piese de schimb, vizitati www.philips.com/parts-and-accessories sau
contactati distribuitorul dvs. Philips local. Puteti, de asemenea, contacta Centrul de asistenta pentru
clienti Philips din tara dvs. (consultati brosura de garantie internationala pentru detalii de contact).

L] . . Ao d
Garantie si asistenta
Daca aveti nevoie de informatii sau de asistentd, va rugdm sa vizitati www.philips.com/support sau sa
consultati brosura de garantie internationala.

Reciclarea

- Acest simbol inseamna ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu gunoiul menajer (2012/19/UE)
(Fig. 3).

- Acest simbol inseamna ca produsul contine o baterie reincarcabila incorporata care nu trebuie
eliminatd impreund cu gunoiul menajer obisnuit (Fig. 4) (2006,/66/CE). Duceti produsul la un punct
oficial de colectare sau la un centru de service Philips pentru ca bateria reincarcabild sa fie
indepartata de un profesionist.

- Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separata a produselor electrice si
electronice si a bateriilor reincarcabile. Eliminarea corecta ajuta la prevenirea consecintelor
negative asupra mediului inconjurator si a sanatatii umane.

Indepartarea bateriei reincarcabile

Scoateti bateria reincircabild numai in momentul in care aruncati produsul. inainte de a
scoate bateria, asigurati-va ca produsul este deconectat de la priza de perete si ca
bateria este descarcata complet.

Luati masurile de precautie necesare atunci cand manipulati instrumente pentru a
deschide produsul si atunci cand aruncati bateria reincarcabila.

Pentru a scoate bateria reincarcabild, urmati instructiunile de mai jos.

1 Ldasati aparatul sa functioneze pana la oprire.

2 Scoateti compartimentul pentru praf din aparat (Fig. 5).

3 Desfaceti cele trei suruburi care fixeaza suportul bateriei in carcasa aparatului (Fig. 6).
4 Scoateti suportul bateriei din aparat (Fig. 7).

Depanare

Acest capitol rezuma cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Daca nu
puteti rezolva problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support pentru
o lista de intrebari frecvente sau contactati Centrul de asistenta pentru clienti din tara dvs.
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Solutie

Aparatul nu functioneaza
cand apas pe buton.

Atunci cand bateria este
descdrcatd, ,00” clipeste pe
afisaj.

Pentru a incdrca bateria, conectati
aparatul la statia de incdrcare sau
atasati aspiratorul de mana direct la
magnetul de pe statia de incdrcare.

Trebuie sa impingeti glisorul
spre inainte pentru a porni
aparatul.

Impingeti glisorul spre inainte la setarea
1 pentru a porni. Mariti puterea de
aspirare impingand glisorul la setarea 2
sau selectati setarea turbo pentru a
curata suprafetele foarte murdare la
puterea de aspirare maxima.

Aparatul are o putere de
aspirare mai redusa decat
de obicei.

Filtrul siinstalatia de
desprafuire sunt murdare.

Curdatati filtrul siinstalatia de
desprafuire. Ledul filtrului se aprinde
dupa cateva ore de utilizare pentru a va
indica faptul ca filtrul din burete trebuie
spalat. Asigurati-va ca spalati filtrul din
burete cel putin o data pe lund, in cazul
in care utilizati aparatul in mod regulat.

Nu ati atasat corespunzator
capacul recipientului pentru
praf la recipientul pentru
praf. Nu ati atasat
corespunzator recipientul
pentru praf la aparat. In
ambele cazuri, va exista o
reducere a puterii de
aspirare.

Asigurati-va ca atasati corect capacul la
recipientul pentru praf si pe acesta din
urma la aparat.

lese praf din aparat.

Filtrul este murdar.

Curatati filtrul.

Filtrul nu este in prezentin
aparat.

Asigurati-va ca filtrul este in aparat si ca
este asamblat corect.

Ceva blocheaza instalatia de
desprafuire.

Verificati prezenta obiectelor intepenite
in instalatia de desprafuire si
indepartati-le, dacd acestea exista.

Tn cazulin care praful iese din
recipientul pentru praf,
probabil capacul acestuia nu
este atasat corespunzator.

Goliti recipientul pentru praf si atasati
corect capacul acestuia.

Aparatul nu se deplaseaza
lin pe podea in momentul
curatarii unui covor.

Ati selectat o putere de
aspirare prea puternica.

Reduceti puterea de aspirare alegand
setarea 1.

Peria nu se mai roteste.

Peria intAmpina prea multa
rezistenta.

Curatati peria cu un foarfece sau cu
mana.

Este posibil ca peria sa nu se
mai roteasca in momentul in
care intampina rezistenta de
la covorul cu peri mari.

Opriti si apoi reporniti aparatul.
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Problema

Cauza posibila

Solutie

Nu ati montat corect peria
rotativa in capul de aspirare
dupa curdtare.

Urmati instructiunile din capitolul despre
curatare din manualul de utilizare,
pentru a glisa corespunzator peria
rotativa in capul de aspirare si pentru a
o fixa in interiorul acestuia prin cuplarea
parghiei de blocare.

LED-urile de pe capul de
aspirare nu se aprind.

Nu ati atasat corespunzator
capul de aspirare la aparat
sau la aspiratorul de mana.

Atasati corespunzdtor capul de aspirare
la aparat sau la aspiratorul de mana.

Aparatul nu se incarca.

Conectorul magnetic nu este
conectat corect la discul de
incarcare sau adaptorul nu
este introdus corect in priza.

Asigurati conectarea corespunzatoare a
conectorului magnetic la discul de
fncarcare siintroducerea corectd a
adaptorului in priza.

Nu ati conectat adaptorul si
cablul corespunzatoare.

Asigurati-va ca utilizati adaptorul si
cablul corespunzatoare.

Daca ati verificat cele anterioare si
aparatul continua sa nu se incarce,
duceti-l la un centru de service Philips
sau contactati centrul de asistenta
pentru clienti.

FC6827, FC6823, FC6814,
FC6813: Peria mini turbo
nu functioneaza
corespunzator.

Peria rotativa este blocata.

Indepéartati parul de pe perie cu un
foarfece (consultati manualul de
utilizare).

Peria rotativa este blocata de
tesaturi sau suprafete in
cursul curatarii.

Mentineti peria mini turbo aliniata cu
suprafata si nu apasati peria turbo pe
suprafete.

Peria mini turbo nu este
complet inchisa.

Asigurati-va ca partea superioara si
partea inferioara a periei mini turbo sunt
conectate corespunzator si nu exista o
distanta intre cele doua piese. Verificati
daca inelul de blocare este in pozitia
inchis (consultati manualul de utilizare).

Atunci cand utilizez
aspiratorul, simt uneori
socuri de electricitate
statica.

Aspiratorul acumuleaza
electricitate statica. Cu cat
umiditatea aerului este mai
redusa, cu atat aparatul
acumuleaza mai multa
electricitate statica.

Descarcati aparatul atingand frecvent
tubul de alte obiecte metalice din
camera (de exemplu, picioarele unei
mese sau ale unui scaun etc). De
asemenea, ati putea incerca sa sporiti
nivelul umiditatii din camera.

Ati aspirat nisip fin, var sau o
substanta similara. Acest
lucru provoaca, de
asemenea, electricitate
statica.

Goliti recipientul pentru praf si curatati
filtrul conform instructiunilor din
manualul de utilizare.
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Coduri de eroare

Cod de eroare

Semnificatie

El

Aparatul este depozitat sau incarcat la o temperatura mai mica de 5 °C. Duceti
aparatul intr-o camera mai calduroasa. Nu depozitati sau incdrcati aparatul la
o temperatura mai mica de 5 °C sau mai mare de 40 °C.

E4

Peria rotativa din capul de aspirare motorizat pentru podele sau din peria mini
turbo s-a blocat si nu se mai poate roti liber. Opriti aparatul si verificati
prezenta blocajelor la nivelul periei rotative.

E6

Prin adaptor nu trece curent. Verificati daca adaptorul este introdus corect in
priza. Dacd adaptorul este introdus corect si discul de incarcare (magnetul)
este atasat corect, dar aparatul nu incepe sa se incarce, adaptorul poate fi
defect. In acest caz, contactati centrul de asistentd pentru clienti sau duceti
aparatul la un centru de service Philips autorizat.

E7

Adaptorul utilizat este gresit. Conectati adaptorul corect. In cazul in care
adaptorul corect nu functioneazad, contactati centrul de asistenta pentru clienti
sau duceti aparatul la un centru de service Philips autorizat.

SE

Duceti aparatul la un centru de service Philips autorizat.
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Pomembne varnostne informacije

Pred uporabo aparata in dodatne opreme natancno preberite te pomembne informacije in jih
shranite za poznejso uporabo. Prilozena dodatna oprema se lahko razlikuje glede na izdelek.

Nevarnost

Ne sesajte vode ali drugih tekocin. Nikoli ne sesajte vnetljivih
snovi, pepel pa samo, ko se ohladi.

Aparata ali napajalnika ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino in
ga ne izpirajte pod tekoco vodo.

Opozorilo

Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje, preverite, ali na
adapterju oznacena napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Aparat pred uporabo vedno preverite. Aparata oziroma
napajalnika ne uporabljajte, Ce je poskodovan. Poskodovani del
vedno zamenjajte z originalnim.

V napajalnik je vgrajen transformator. Odstranitev in zamenjava
napajalnika z drugim nista dovoljeni, saj je to lahko nevarno.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in
osebe z zmanjsanimi fizicnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so
prejele navodila za varno uporabo aparata in razumejo morebitne
nevarnosti oziroma ce jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba.
Otrocdi naj se neigrajo z aparatom. Otroci ne smejo brez nadzora
¢istiti in vzdrzevati aparata.

Pred ciscenjem ali vzdrzevanjem aparata vti¢ odstranite iz
elektri¢cne vti¢nice.

Ce aparata dlje ¢asa ne boste uporabljali, izklju¢ite napajalnik.
Poskrbite, da se krtaca z motorjem ne bo premikala ¢ez napajalne
kable naprav ali druge kable, saj je to lahko nevarno.

Krtacam z motorjem se ne priblizujte z ohlapnimi oblacili, lasmi in
deli telesa.

Aparata med delovanjem ne pokrivajte in ne ovirajte
prezracevalnih odprtin.
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Odprtine aparata med delovanjem ne zamasite.

V tem aparatu je akumulatorska baterija, ki jo lahko zamenja
samo usposobljena oseba. Aparata ne odpirajte zaradi zamenjave
akumulatorske baterije.

Akumulatorsko baterijo lahko zamenja samo ustrezno
usposobljeno servisno osebje. Ko baterije ne morete vec napolniti
ali se hitro izprazni, aparat odnesite v Philipsov pooblasceni
servisni center, da jo zamenjajo.

Aparata ne shranjujte pri temperaturi nad 40 in pod 5 °C.

Aparata ne uporabljajte v prostoru s temperaturo nad 40 °C.
Aparata ne zazigajte, razstavljajte ali izpostavljajte temperaturam,
visjim od 60 °C. Akumulatorska baterija lahko eksplodira, ¢e se
pregreje.

Ta sesalnik je namenjen samo uporabi v gospodinjstvu. Sesalnika
ne uporabljajte za sesanje gradbenih odpadkov, cementnega
prahu, pepela, drobnega peska, apnenca in podobnih snovi.
Sesalnika nikoli ne uporabljajte brez katerega koli od filtrov. S tem
lahko poskodujete motor in skrajsate Zivljenjsko dobo sesalnika.
Dele sesalnika vedno odistite, kot je prikazano v tem
uporabniskem priro¢niku. Delov ne cistite z vodo in/ali ¢istilnimi
sredstvi, ¢e to ni posebej navedeno v uporabniskem priro¢niku.

Pozor

Aparat polnite samo s prilozenim napajalnikom. Uporabljajte
samo 25 V napajalnik ZD12D250050 ali 30 V napajalnik
ZD12D300050.

Napajalnik med polnjenjem postane topel na dotik. To je
obicajno.

Aparata ne prikljucujte, izkljucujte ali upravljajte z mokrimi rokami.
Pri odklapljanju napajalnika iz elektricne vticnice ne vlecite kabla
(SL 7). Aparat vedno izkljucite tako, da z magnetnega napajalnega
diska (Sl 2) naprej odstranite magnetni prikljucek.

Aparat vedno izklopite po uporabiin pred polnjenjem.

Odprtine za odvodni zrak med sesanjem ne smejo biti zamasene.
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- Posode za prah ali pokrova posode za prah ne pomivajte v
pomivalnem stroju. Nista namrec¢ primerna za pomivanje v
pomivalnem stroju.

- Belega materiala filtra ne distite z obicajnim sesalnikom ali krtaco,
da ga ne poskoduijete.

- Sesalnika ne uporabljajte brez namescene filtrirne enote.

- Ce pralni filter iz penaste gobe odistite z vodo, poskrbite, da bo
popolnoma suh, preden ga namestite nazaj v nosilec filtra in
posodo za prah. Filtra iz penaste gobe ne susite na neposredni
soncni svetlobi, na radiatorju ali v susilnem stroju. Nosilca filtra ne
Cistite z vodo. Ta del ni pralen.

- Pralni filter iz penaste gobe zamenjajte, Ce ga ni vec mogoce
dobro ocistiti ali Ce je poSkodovan (glejte 'Narocanje dodatne
opreme’).

- Poskrbite, da bo v prostoru, kjer aparat shranjujete ali polnite,
temperatura med 5 in 40 °C.

- Poskrbite, da bo aparat s stenskim nosilcem pritrjen na steno, kot
je opisano v uporabniskem prirocniku.

- Privrtanju lukenj v steno za pritrditev stenskega nosilca bodite
previdni, da se izognhete nevarnosti elektricnega udara.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

Narocanje dodatne opreme

Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na www.philips.com/parts-and-accessories ali pri
Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoc¢ uporabnikom v svoji
drzavi (podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu).

Jamstvo in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obis¢ite www.philips.com/support ali preberite mednarodni
garancijski list.
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Rec1kl1 ranje

Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete zavredi skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki
(2012/19/EU) (SL. 3).

- Tasimbol pomeni, da je v izdelek vgrajena akumulatorska baterija, ki je ni dovoljeno odlagati
skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki (SL. 4) (2006/66/ES). Izdelek odnesite na uradno zbirno
mesto ali Philipsov servisni center, kjer bodo strokovnjaki odstranili akumulatorsko baterijo.

- Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov ter
akumulatorskih baterij. S pravilnim odlaganjem boste pomagali preprediti negativne vplive na
okolje in zdravje ljudi.

Odstranitev akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo odstranite samo takrat, ko boste izdelek zavrgli. Pred
odstranjevanjem baterije se prepricajte, da je izdelek izkljuc¢en iz zidne vticnice in je
baterija popolnoma prazna.

Pri rokovanju z orodjem ob odpiranju izdelka in odlaganju akumulatorske baterije
upostevajte vse potrebne varnostne ukrepe.

Za odstranitev akumulatorske baterije uporabite spodnji postopek.

Aparat pustite delovati, dokler se sam ne zaustavi.

2 |z aparata (Sl 5) odstranite posodo za prah.

3 Odbvijte tri vijake, s katerimi je nosilec baterije pritrjen na ohisje aparata (Sl. 6).
4 Nosilec baterije izvlecite iz aparata (SL. 7).

-

Odpravljanje tezav

\V tem poglavju je povzetek najpogostejsih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce tezave ne
morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani www.philips.com/support pois¢ite seznam pogostih
vprasanj ali se obrnite na center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava Mozni vzrok Resitev
Ko pritisnem gumb, aparat Ko je baterija prazna, na Ce elite napolniti baterijo, poveZite
ne deluje. zaslonu utripa »00«. aparat s polnilnim podstavkom ali

pritrdite ro¢ni sesalnik neposredno na
magnet na polnilnem podstavku.

Za vklop aparata morate Za vklop potisnite drsnik naprej na

drsnik potisniti naprej. nastavitev 1. Sesalno moc se povecate
tako, da drsnik potisnete na nastavitev 2,
ali izberite nastavitev turbo, da odistite
zelo umazane dele pri najvisji sesalni

modi.
Sesalna moc aparata je Filter in ciklonski element sta  Odistite filter in ciklonski element. Lucka
slabsa od obicajne. umazana. za filter zasveti po vec urah uporabe in

opozori, da morate oprati filter iz
penaste gobe. Filter iz penaste gobe
morate oprati vsaj enkrat mesecno, ce
aparat uporabljate redno.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Pokrova posode za prah
niste pravilno namestili na
posodo za prah. Posode za
prah niste pravilno namestili
na aparat. V obeh primerih
boste izgubljali sesalno moc.

Poskrbite, da boste pravilno namestili
pokrov posode za prah na posodo za
prah in posodo za prah na aparat.

|z aparata uhaja prah.

Filter je umazan.

Ocistite filter.

V aparatu ni filtra.

Prepricajte se, da je filter v aparatu in da
je pravilno namescen.

Nekaj ovira ciklonski element.

Preverite ciklonski element, da se ni kaj
zataknilo v njem, in odstranite morebitni
predmet, ki ga ovira.

Ce iz posode za prah uhaja
prah, nanjo najbrz niste
pravilno namestili pokrova.

Izpraznite posodo za prah in pravilno
pritrdite pokrov posode za prah.

Pri ¢iS¢enju preproge se
aparat ne pomika gladko
po tleh.

Izbrali ste previsoko
nastavitev sesalne modi.

Sesalno moc¢ zmanjsate z izbiro
nastavitve 1.

Krtaca se ne vrti vec.

Trenje na krtadi je premocno.

Krtaco odistite s Skarjami ali z roko.

Krtaca se lahko neha vrteti,
Ceje prevec trenja s preproge
z dolgimi vlakni.

Aparat izklopite in ga spet vklopite.

Po &iscenju niste pravilno
namestili krta¢nega valja v
nastavek.

Upostevajte navodila v poglavju o
¢iS¢enju v uporabniskem priro¢niku in
pravilno potisnite krtac¢ni valj v nastavek
ter ga pritrdite v nastavek, tako da se bo
zaklepni vzvod pravilno namestil.

Lucke v nastavku se ne
prizgejo.

Nastavka niste pravilno
namestili na aparat ali ro¢ni
sesalnik.

Nastavek pravilno namestite na aparat
ali ro¢ni sesalnik.

Aparat se ne polni.

Magnetni prikljucek ni
pravilno povezan s polnilnim
diskom ali pa napajalnik ni
pravilno vstavljen v elektri¢no
vti¢nico.

Poskrbite, da bo magnetni prikljucek
pravilno povezan s polnilnim diskom in
napajalnik vstavljen v elektri¢no vti¢nico.

Niste prikljucili ustreznega
napajalnika in kabla.

Uporabite ustrezen napajalnik in kabel.

Ce ste preverili vse nasteto in se aparat
Se vedno ne polni, ga odnesite v
Philipsov servisni center ali se obrnite na
center za pomoc uporabnikom.
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Resitev

FC6827, FC6823, FC6814,
FC6813: Mala turbo krtaca
ne deluje pravilno.

Krtacni valj je zamasen.

|z krtace s Skarjami odstranite lase
(glejte uporabniski priro¢nik).

Krtacni valj se je med
¢is¢enjem zamasil s tkanino
ali povrsino.

Mala turbo krtaca naj bo poravnana s
povrsino; ne pritiskajte je v mehke
povrsine.

Mala turbo krtaca ni
popolnoma zaprta.

Prepric¢ajte se, da sta zgornji in spodnji
del male turbo krtace pravilno
priklju¢ena in da med obema deloma ni
reze. Preverite, ali je zaklepni obroc¢ v
zaprtem polozaju (glejte uporabniski
priro¢nik).

Pri uporabi sesalnika me
vcasih rahlo strese stati¢na
elektrika.

Na sesalniku nastaja stati¢cna
elektrika. Nizja ko je vlaznost
zraka, vec staticne elektrike
se nakopici.

Aparat razelektrite tako, da cev veckrat
prislonite k drugim kovinskim
predmetom v prostoru (na primer k
nogam mize ali stolov ipd.). Povecate
lahko tudi vlaznost zraka v prostoru.

Posesali ste fini pesek,
apnenec ali podobno snov.
Tudi to povzroca nastanek
stati¢ne elektrike.

Izpraznite posodo za prah in odistite
filter po navodilih v uporabniskem
priro¢niku.

Kode napak

Koda napake Pomen

E1 Aparat je shranjen ali polnjen pri temperaturi pod 5 °C. Aparat prestavite v
toplejsi prostor. Aparata ne shranjujte ali polnite pri temperaturi pod 5 ali nad
40 °C.

E4 Krtac¢ni valj v nastavku za tla z motorjem ali v mali turbo krtaci se je zamasil in
se ne more neovirano vrteti. Aparat izklopite in preverite, ali je kaj zamasilo
krtacni valj.

E6 Tok ne prihaja skozi napajalmk, Preverite, ali je napajalnik pravilno prikljuc¢en
na elektri¢no vti¢nico. Ce je napajalnik pravilno priklju¢en in je polnilni disk
(magnet) pravilno pritrjen, aparat pa se ne za¢ne polniti, je napajalnik morda
okvarjen. V tem primeru se obrnite na center za pomoc uporabnikom ali aparat
odnesite na Philipsov pooblas¢eni servis.

E7 Uporabljate napacen napajalnik. Prikljucite pravi napajalnik. Ce pravi

napajalnik ne deluje, se obrnite na center za pomoc uporabnikom ali aparat
odnesite na Philipsov pooblas¢eni servis.

SE Aparat odnesite na Philipsov pooblasceni servis.
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Dolezité bezpecnostné informacie

Pred pouzitim zariadenia a jeho prislusenstva si pozorne precitajte tieto dolezité informacie
a uschovaijte siich na neskorsie pouzitie. Dodané prislusenstvo sa méze pre rézne vyrobky [iSit.

Nebezpecenstvo

Nikdy nevysavajte vodu aniinu kvapalinu. Nikdy nevysavajte
horlave latky ani popol, kym nevychladne.

Zariadenie a adapter nikdy neponarajte do vody ani akejkolvek
inej kvapaliny ani ich neoplachujte pod tecdcou vodou.

Varovanie

Pred zapojenim zariadenia do siete skontrolujte, ¢i napatie
uvedené na adapteri zodpoveda napatiu v sieti.

Pred kazdym pouzitim zariadenie skontrolujte. Zariadenie alebo
adapter nepouzivajte, ak su poskodene. Vzdy vymente
poskodenu suciastku za originalny nahradny diel.

Sucastou adapteéra je transformator. Adapter nesmiete oddelit a
vymenit za iny typ zastrcky, lebo by ste tym mohli spdsobit
nebezpecnu situaciu.

Toto zariadenie mdzu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby,
ktoré maju obmedzeneé telesne, zmyslove alebo mentalne
schopnosti alebo nemaju dostatok skdsenosti a znalosti, ak su
pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie
tohto zariadenia a za predpokladu, ze rozumeju prislusnym
rizikam. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim. Deti nesmu bez
dozoru distit ani vykonavat udrzbu tohto zariadenia.

Pred cistenim alebo Udrzbou zariadenia sa musi odpojit zastréka
od elektrickej zasuvky.

Odpoijte adapter, ak zariadenie nebudete dlhSiu dobu pouzivat.
Davajte pozor, aby motoricka kefa neprechadzala cez sietove
kable inych zariadeni ani iné kable, pretoze to mbze spdsobit
nebezpecnu situaciu.

Volne oblecenie, vlasy a Casti tela udrzujte mimo dosahu
motorickych kief.
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Pocas prevadzky zariadenie nezakryvajte ani neblokujte
ventilacné otvory.

Pocas prevadzky neblokuje nasavanie vzduchu do zariadenia.
Toto zariadenie obsahuje nabijatelnu batériu, ktord mbze vymenit
len kvalifikovana osoba. Neotvarajte zariadenie a nevyberajte
nabijatelnu batériu.

Nabijatelnu batériu moézu vymienat len kvalifikovani servisni
technici. Ak uz batériu nie je mozné nabit alebo ak sa rychlo
vybija, odneste zariadenie do autorizovaneho servisneho
strediska spolocnosti Philips a poziadajte o vymenu batérie.
Zariadenie neskladuijte pri teplote vyssej ako 40 °C alebo nizsej
ako 5 °C.

Zariadenie nepouzivajte v miestnosti s teplotou vysSou ako 40 °C.
Zariadenie nevhadzujte do ohna, nerozoberajte ani nevystavuite
teplotam vyssim ako 60 °C. V pripade prehriatia mbze nabijatelna
batéria vybuchnut.

Tento vysavac je urceny len na pouzivanie v domacnosti. Vysavac
nepouzivajte na vysavanie stavebneho odpadu, cementoveho
prachu, popola, jemneho piesku, vapna a podobnych latok. Nikdy
nepouzivajte vysavac bez niektoreho z filtrov. Mohlo by dbjst k
poskodeniu motora a skrateniu zivotnosti vysavaca. Vzdy vycistite
véetky sucasti vysavaca podla navodu na pouzivanie. Ziadnu zo
sUcasti nedistite vodou ani cistiacimi prostriedkami, ak takyto
postup nie je konkretne uvedeny v navode na pouzivanie.

Vystraha

- Zariadenie nabijajte vylucne prostrednictvom dodaneého
adaptera. Pouzivajte len 25 V adapter ZD12D250050 alebo 30 V
adaptér ZD12D300050.

- Pocas nabijania je adapter na dotyk teply. Je to bezny jav.

- Zariadenie nepripajajte, neodpajajte ani nepouzivajte, ak mate
mokre ruky.
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- Adaptér neodpadjajte zo sietovej zasuvky tahanim za kabel (Obr. 1).
Pred odpojenim magnetického konektora od nabijacieno disku
(Obr. 2) vzdy najprv odpoijte zariadenie zo siete.

- Po pouziti a pred nabijanim zariadenie vzdy vypnite.

- Otvory na vyfukovany vzduch nesmu byt pocas vysavania
blokovane.

- Zasobnik na prach ani veko zasobnika na prach necistite
v umyvacke riadu. Nie su vhodne na umyvanie v umyvacke riadu.

- Biely material filtra nedistite beznym vysavacom ani kefou, aby sa
material neposkodil.

- Vysavac pouzivajte jedine s namontovanym filtrom.

- Ak distite umyvatelny Spongiovy filter vodou, pred jeho
opatovnym vlozenim do drziaka filtra a zasobnika na prach sa
uistite, ze je Uplne suchy. Spongiovy filter nesuste na priamom
slne¢nom svetle, na radiatore ani v susicke bielizne. Drziak filtra
necistite vodou. Tento diel nie je umyvatelny.

- Ak umyvatelny spongiovy filter uz nemozno spravne vycistit alebo
je poskodeny (pozrite 'Objednavanie prislusenstva’), vymente ho.

- V miestnosti, v ktorej sa zariadenie skladuje alebo nabija, musi byt
teplota od 5 °C do 40 °C.

- Uistite sa, ze je zariadenie nainstalovane pomocou nastenného
drziaka na stenu podla pokynov v navode na pouzivanie.

- Pocas vrtania dier na upevnenie nastenného drziaka budte
opatrni, aby ste predisli riziku zasahu elektrickym prudom.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia
elektromagnetickym poliam.

Objednavanie prislusenstva

Ak chcete kupit prislusenstvo alebo nahradné diely, prejdite na webovu stranku
www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obratte na svojho predajcu vyrobkov znacky
Philips. M6zete tiez kontaktovat Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti Philips vo svojej
krajine (kontaktneé Udaje najdete v medzinarodne platnom zaru¢nom liste).
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Zaruka a podpora

Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovu stranku www.philips.com/support alebo
si precitajte informacie v medzinarodne platnom zaru¢nom liste.

4 .

Recyklacia

- Tento symbol znamena, ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym komunalnym odpadom
(smernica 2012/19/EU) (Obr. 3).

- Tento symbol znamena, ze tento vyrobok obsahuje zabudovanu nabijatelnu batériu, ktoru
nemozno zlikvidovat spolu s beznym komunalnym odpadom (Obr. 4) (2006/66/ES). Vyrobok
odovzdajte na oficidlnom zbernom mieste alebo v servisnom stredisku spolo¢nosti Philips, kde
nabijatelny batériu odstrani odbornik.

- Dodrziavaijte pravidla separovaného zberu elektrickych a elektronickych vyrobkov, ako aj
nabfjatelnych batérii vo svojej krajine. Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym vplyvom na
zivotné prostredie a ludské zdravie.

Vybratie nabijatelnej batérie

Nabijatelnu batériu vyberte az pri likvidacii produktu. Skér nez batériu vyberiete,
skontrolujte, ¢i je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria je uplne vybita.

Pri otvarani zariadenia a likvidacii nabijatelnej batérie sa riadte prislusnymi
bezpeénostnymi opatreniami.

Pri vyberani nabfjatelnej batérie postupujte podla nasledujucich pokynov.

1 Zariadenie nechajte pracovat, az kym sa nezastavi.

2 Odpoijte zasobnik na prach od zariadenia (Obr. 5).

3 Odskrutkuite tri skrutky, ktorymi je upevneny drziak batérie ku krytu zariadenia (Obr. 6).
4 Drziak batérie vytiahnite zo zariadenia (Obr. 7).

RieSenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnut pri
pouzivani tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriesit pomocou informacii uvedenych nizsie,
navstivte webovu stranku www.philips.com/support, na ktorej ndjdete zoznam najcastejsich otazok,
alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zakaznikov vo svojej krajine.

Problém Mozna pric¢ina Riesenie
Ked stlac¢im tlacidlo, Ked je batéria vybita, na Ak chcete batériu nabit, pripojte
zariadenie nefunguje. displeji blika symbol ,00*. zariadenie k nabfijacej zakladni alebo

pripojte ru¢ny vysavac priamo k
magnetu na nabfjacej zakladni.
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Problém

Mozna pric¢ina

RieSenie

Zariadenie zapnete
posunutim ovladaca smerom
dopredu.

Zapnutie vykonajte posunutim ovladaca
smerom dopredu na nastavenie 1.
Vyraznejsie zvysenie sacieho vykonu
vykonajte posunutim ovladaca na
nastavenie 2 alebo vyberom turbo
nastavenia na vysavanie velmi
Spinavych miest vyuzitim najvyssieho
sacieho vykonu.

Zariadenie ma nizsi saci
vykon ako zvycajne.

Filter a cyklonova komora su
znecistené.

Odistite filter a cyklonovd komoru.
Kontrolka filtra sa rozsvieti po niekolkych
hodinach pouzivania, aby vas
upozornila, Zze treba umyt Spongiovy
filter. Spongiovy filter umyvajte aspori
raz mesacne, ak zariadenie pouzivate
pravidelne.

Nepripojili ste spravne veko k
zasobniku na prach.
Nepripojili ste spravne
zasobnik na prach k
zariadeniu. V obidvoch
pripadoch déjde k strate
sacieho vykonu.

Uistite sa, ze ste k zasobniku na prach
spravne pripojili veko a ze ste zasobnik
na prach sprave pripojili k zariadeniu.

Zo zariadenia unika prach.

Filter je znedisteny.

Ocistite filter.

V zariadeni sa filter
nenachadza.

Uistite sa, Ze je filter v zariadeni a je
spravne zostaveny.

Cyklonovu komoru nie¢o
blokuje.

Skontroluite, ¢i v cyklonovej komore nie
su zaseknuté predmety, a odstrante
vSetky predmety, ktoré by ju mohli
blokovat.

Ak zo zasobnika na prach
vypadava prach, veko
zasobnika na prach
pravdepodobne nie je
spravne pripojené.

Zasobnik na prach vyprazdnite a
pripojte k nemu veko spravne.

Zariadenie sa pri vysavani
koberca po podlahe
nepohybuje plynule.

Zvolili ste priliS vysoké
nastavenie sacieho vykonu.

Znizte saci vykon vyberom nastavenia 1.

Kefa sa uz neotaca.

Kefa zaznamenala prilis velky
odpor.

Odistite kefu noznicami alebo rukou.

Kefa sa m6ze prestat otacat,
ked narazi na prilis velky
odbor na kobercoch s dlhymi
vidknami.

Zariadenie vypnite a potom ho znova
zapnite.
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RieSenie

Po cisteni ste valcovu kefu
nenasadili do hubice
spravne.

Postupuite podla pokynov v kapitole o
Cisteni v ndvode na pouzivanie, valcovu
kefu spravne zasunte do hubice a
zvnutra hubice ju zabezpecte
zacvaknutim zaistovacej packy do
urcenej polohy.

Indikatory LED v hubici sa
nerozsvietia.

Nepripojili ste spravne
hubicu k spotrebicu alebo
ru¢nému vysavacu.

Hubicu spravne pripojte k vysavacu
alebo ru¢nému vysavacu.

Vysavac sa nenabifja.

Magneticky konektor nie je
spravne pripojeny k
nabijaciemu disku alebo
adaptér nie je spravne
zapojeny v sietovej zasuvke.

Uistite sa, Ze je magneticky konektor
spravne pripojeny k nabijaciemu disku a
adaptér je spravne zapojeny v sietovej
zasuvke.

Nepripojili ste spravny
adaptér a kabel.

Nepripojili ste spravny adaptér a kabel.

Ak ste si overili uvedené skutocnosti a
vysavac sa stale nenabija, odovzdajte ho
v servisnom stredisku spoloc¢nosti Philips
alebo sa obratte na Stredisko
starostlivosti o zakaznika.

FC6827, FC6823, FC6814,
FC6813: Mala turbokefa
nefunguje spravne.

Valcova kefa je upchata.

Noznicami odstrante z kefy vlasy
(pozrite si navod na pouzivanie).

Valcova kefa sa pocas
Cistenia upcha tkaninou
alebo povrchom.

Malu turbokefu drzte zarovno
s povrchom a netlacte ju do makkych
povrchov.

Mala turbokefa nie je Uplne
uzatvorena.

Uistite sa, Ze vrchna a spodna ¢ast malej
turbokefy su spravne pripojené a ze
medzi nimi nie je medzera. Skontroluijte,
&ije uzamykaci kruzok v uzatvorenej
polohe (pozrite si navod na pouzivanie).

Pri pouzivani vysavaca
niekedy citim vyboje
statickej elektriny.

Vysavac vytvara staticku
elektrinu. ¢im je vlhkost
vzduchu nizsia, tym viac
statickej elektriny spotrebic
vytvori.

Staticku elektrinu zo zariadenia vybite
priblizenim trubice k inému kovovému
predmetu v miestnosti (napriklad k
noham stola alebo kresla a pod.).
Mobzete tiez zvysit vihkost vzduchu v
miestnosti.

Vysali ste jemny piesok,

vapno alebo podobnu latku.

TieZ to spbsobuje vznik
statickej elektriny.

Vyprazdnite zasobnik na prach a
vy(cistite filter podla pokynov v navode
na pouzivanie.

Chybové kody
Chybovy kod

Vyznam
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=

Zariadenie sa skladuje alebo nabija pri teplote nizSej ako 5 °C. Zariadenie
preneste do teplejSej miestnosti. Zariadenie neskladujte ani nenabijajte pri
teplote nizsej ako 5 °C alebo vyssej ako 40 °C.

E4

Valcova kefa v motorickom podlahovom nastavci alebo v malej turbokefe je
zablokovany a nemdze sa volne otacat. Vypnite zariadenie a skontrolujte, ¢i
valcovym kefam nic¢ neprekaza v pohybe.

E6

Adaptérom neprechadza ziadny prud. Skontrolujte, ¢i je adaptér spravne
zasunuty do sietovej zasuvky. Ak je adaptér spravne zasunuty a nabijaci disk
(magnet) je pripojeny spravne, no zariadenie sa stale neza¢ne nabfjat, mdze ist
o poskodeny adaptér. V takomto pripade sa obratte na Stredisko starostlivosti
o zakaznika alebo zariadenie odovzdajte v servisnom stredisku spolo¢nosti
Philips.

E7

Pouzivate nespravny adaptér. Pripojte spravny adaptér. Ak spravny adapteér
nefunguje, obratte sa na Stredisko starostlivosti o zakaznika alebo zariadenie
odovzdajte v servisnom stredisku spoloc¢nosti Philips.

SE

Zariadenie odovzdajte v autorizovanom servisnom stredisku spolocnosti
Philips.
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Vazne bezbednosne informacije

Pre koris¢enja aparata i njegovih dodataka, pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za
buducu upotrebu. Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.

O

pasnost

Nikada nemojte da usisavate vodu ni bilo koju drugu te¢nost. Nikada nemojte da usisavate
zapaljive supstance niti pepeo dok se ne ohlade.

Nikada ne uranjajte aparat niti adapter u vodu ili bilo koju drugu tecnost i nemoijte ih ispirati pod
mlazom vode.

Upozorenje

Pre nego sto prikljucite uredaj na zidnu uti¢nicu, proverite da li napon uredaja koji je naznacen na
adapteru odgovara lokalnom mreznom naponu.

Uvek proverite aparat pre nego sto pocnete da ga koristite. Nemoijte da koristite aparat niti adapter
ako su osteceni. Uvek zamenite osteceni deo originalnim novim delom.

Adapter sadrzi transformator. Ne uklanjajte adapter da biste ga zamenili drugim prikljuckom, jer se
na taj nacin izlazete opasnosti.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i vise i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili intelektualnim moguc¢nostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili
ukoliko su im data uputstva o koris¢enju uredaja na bezbedan nacin i sa razumevanjem mogucih
opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uredajem. Deca ne smeju da obavljaju ¢is¢enje i odrzavanije
uredaja bez nadzora.

Pre ¢iscenja ili odrzavanja aparata obavezno iskljucite utikac iz uti¢nice.

Iskljucite adapter ako necete da koristite aparat duze vreme.

Nemojte da dozvolite da motorizovana cetka prelazi preko kablova za napajanje drugih aparata ili
ostalih kablova jer to moze da dovede do nezgode.

Drzite labavu odecu, kosu i delove tela dalje od motorizovanih cetki.

Nemojte da pokrivate niti da blokirate otvore za ventilaciju kada aparat radi.

Nemojte da blokirate ulazni otvor aparata kada aparat radi.

Ovaj aparat sadrzi punjivu bateriju koju moze zameniti samo obucena osoba. Nemojte otvarati
aparat da biste zamenili punjivu bateriju.

Punjivu bateriju mogu da zamene iskljucivo kvalifikovani servisni inzenjeri. Odnesite aparat u
ovlasceni servisni centar kompanije Philips da biste zamenili bateriju kada viSe ne mozete da je
punite ili kada se baterija brzo prazni.

Aparat skladistite na temperaturi ispod 40°C i iznad 5°C.

Aparat koristite u prostoriji u kojoj je temperatura niza od 40°C.

Nemoijte da spaljujete, rastavljate niti da izlazete aparat temperaturama visim od 60°C. Punjiva
baterija moze da eksplodira ako se pregreje.

Ovaj usisivac je dizajniran iskljucivo za upotrebu u domacinstvu. Ovaj usisiva¢ nemojte da koristite
za usisavanje gradevinskog otpada, cementne prasine, pepela, sitnog peska, kreca i slicnih
supstandi. Usisivac uvek koristite sa nekim filterom. Ako ga koristite bez ikakvog filtera, mozete da
ostetite motor i skratite zivotni vek usisivaca. Uvek ocistite sve delove usisivaca na nadin prikazan u
korisnickom priru¢niku. Neki deo mozete da perete vodom i/ili sredstvima za ¢is¢enje samo ako je
to posebno navedeno u korisni¢ckom priru¢niku.
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Oprez

- Aparat punite adapterom koji se nalazi u kompletu. Koristite samo adapter ZD12D250050 od 25V ili
adapter ZD12D300050 od 30V.

- Tokom punjenja adapter postaje topao na dodir. To je normalno.

- Nemojte da ukljucujete, iskljucujete niti rukujete aparatom mokrim rukama.

- Kadaizvlacdite adapter iz zidne uti¢nice, nemoijte da vucete za kabl (SL. 1). Uvek iskljucujte aparat
tako Sto prvo odvojite magnetski priklju¢ak od magnetskog diska (Sl. 2) za punjenje.

- Uvekiskljuc¢ite aparat posle upotrebe i pre nego sto ga stavite na punjenje.

- Prilikom usisavanja nemojte da blokirate izduvne otvore.

- Nemoijte da perete posudu za prasinu ili njen poklopac u masini za sudove. Oni ne mogu da se
peru u masini za sudove.

- Nemoijte distiti beli materijal na filteru obic¢nim usisivacem ili cetkom kako se materijal ne bi oStetio.

- Uvek koristite usisiva¢ sa montiranom jedinicom za filter.

- Ako vodom perete sunderasti filter koji moze da se pere, proverite da li je potpuno suv pre nego
Sto ga vratite u drzac filtera i posudu za prasinu. Sunderasti filter nemojte da susite na direktnoj
suncevoj svetlosti, na radijatoru niti u masini za susenje vesa. Nemoijte da perete drzac filtera
vodom. Ovaj deo nije periv.

- Sunderasti filter koji moze da se pere zamenite ako vise ne mozete propisno da ga odistite ili ako je
ostecen (pogledaijte 'Narudivanje dodataka').

- Vodite racuna da temperatura prostorije u kojoj se ¢uva ili puni aparat bude izmedu 5°C i 40°C.

- Uverite se da je aparat instaliran na zid pomocu zidnog nosaca, u skladu sa uputstvima u
korisnickom priruc¢niku.

- Da biste izbegli rizik od strujnog udara, budite oprezni prilikom busenja rupa u zidu za montazu
zidnog nosaca.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips uredaj je u skladu sa svim vazecim standardima i propisima o izloZzenosti
elektromagnetnim poljima.

Narucivanje dodataka

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu www.philips.com/parts-and-accessories
ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. MoZete i da se obratite Centru za korisni¢ku podrsku
kompanije Philips u vasoj drzavi (detalje za kontakt ¢ete pronadi u medunarodnom garantnom listu).

Garancija i podrska

Ako su vam potrebne informacije ili podrska, posetite stranicu www.philips.com/support ili procitajte
medunarodni garantni list.

Reciklaza

- Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa obi¢nim kucnim otpadom
(2012/19/EUV) (SL 3).

- Ovaj simbol znadi da ovaj proizvod sadrzi ugradenu punjivu bateriju koju ne treba odlagati zajedno
sa obi¢nim kuc¢nim otpadom (Sl 4) (2006/66/EC). Odnesite proizvod na zvani¢no mesto za
prikupljanje ili u servisni centar kompanije Philips kako bi profesionalno lice uklonilo punjivu
bateriju.
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- Pridrzavajte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikuplianjem otpadnih elektri¢nin i

elektronskih proizvoda i punjivih baterija. Pravilno odlaganje pomaze u sprec¢avanju negativnih
posledica po zdravlje ljudii zivotnu sredinu.

Uklanjanje punjive baterije

Uklonite punjivu bateriju samo kada odlazete proizvod. Pre nego sto izvadite bateriju,
uverite se da je proizvod iskljucen iz zidne uti¢nice i da je baterija potpuno prazna

Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostroznosti kada rukujete alatkama
za otvaranje proizvoda i kada bacate punjivu bateriju.

Da biste izvadili punjivu bateriju, pratite uputstva u nastavku.

1 Ostavite aparat da radi dok se sam ne zaustavi.

2 Izvadite posudu za skuplianje prasine iz aparata (SL. 5).

3 Odvrnite tri zavrtnja koja pri¢vrscuju drzac baterije za kuciste aparata (Sl 6).
4 |zvadite drzac baterije iz aparata (SL 7).

Resavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni naj¢esci problemi sa kojima moZete da se susretnete
dok koristite aparat. Ukoliko ne mozete da resite problem pomocu liste mogudcih problema u nastavku,
posetite www.philips.com/support da biste pronasli listu naj¢escih pitanja ili se obratite centru za
korisni¢ku podrsku u svojoj zemlji.

Problem Mogudi uzrok Resenje
Aparat ne radi kada Kada je baterija prazna, na Da biste napunili bateriju, povezite
pritisnem dugme. displeju treperi ,00". aparat na postolje za punjenje ili

prikadite rucni usisivac direktno na
magnet na postolju za punjenje.

Da biste ukljucili aparat, Da biste ukljucili aparat, pomerite klizac
morate da pomerite kliza¢ unapred do polozaja 1. Dodatno
unapred. povecajte snagu usisavanja tako sto

Cete pomeriti kliza¢ u polozaj 2 ili
izaberite turbo podesavanje da biste
ocistili vrlo prljave mrlje pri najvecoj
snazi usisavanja.

Aparat ima manju snagu Filter i ciklonska komora su Odistite filter 1 ciklonsku komoru.

usisavanja nego obi¢no. prljavi. Lampica filtera zasvetli nakon nekoliko
sati upotrebe da bi oznacila da morate
da operete sunderasti filter. Obavezno
operite sunderasti filter najmanje
jednom mesecno ukoliko redovno
koristite aparat.

Niste ispravno spojili Proverite da li ste pravilno spojili
poklopac sa posudom za poklopac sa posudom za prasinu i
prasinu. Niste ispravno spojili  posudu za prasinu sa aparatom.
posudu za prasinu sa

aparatom. U oba slucaja

smanjuje se usisna snaga.
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Problem

Mogudi uzrok

ResSenje

Prasina izlazi iz uredaja.

Filter je prljav.

Ocistite filter.

U aparatu nema filtera.

Proverite da li je filter u aparatuidalije
pravilno postavljen.

Nesto je blokiralo ciklon.

Proverite da li se neki predmet zaglavio
u ciklonu i uklonite svaki predmet koji
blokira ciklon.

Ukoliko prasinaispada iz
posude za prasinu, poklopac
posude je verovatno
nepravilno prikacen na
posudu za prasinu.

Ispraznite posudu za prasinu i pravilno
prikacite poklopac na nju.

Aparat se ne krece glatko
po podu kada ¢isti tepih.

Izabrali ste suviSe visok nivo
usisne snage.

Smanijite snagu usisavanja tako Sto cete
odabrati podesavanje 1.

Cetka se vide ne okrece.

Cetka nailazi na prevelik
otpor.

Odistite Cetku makazama ili rukom.

Cetka moZe da prestane da
se okrece kada naide na
prevelik otpor gustog tepiha.

Iskljucite aparat, a zatim ga ponovo
ukljucite.

Niste pravilno postavili
valjkastu ¢etku na usisnu cev
nakon &isc¢enja.

Da biste valjkastu ¢etku pravilno ugurali
u usisnu cev i osigurali je unutar cevi
tako Sto cete je pric¢vrstiti ru¢icom za
zakljuc¢avanje, pratite uputstva u
poglavlju o ¢iS¢enju korisnickog
priru¢nika.

LED indikator na usisnoj
cevi se ne ukljucuje.

Niste ispravno spojili usisnu
cev sa aparatom ili
rukohvatom.

Spojite usisnu cev sa aparatom ili
rukohvatom.

Aparat se ne puni.

Magnetski prikljucak nije
ispravno povezan na disk za
punjenje ili adapter nije
ispravno ubacen u zidnu
uti¢nicu.

Uverite se da je magnetski prikljucak
ispravno povezan sa diskom za punjenje
i daje adapterispravno ubacen u zidnu
uti¢nicu.

Niste povezali odgovarajuci
adapteri kabl.

Uverite se da koristite odgovarajuci
adapter i kabl.

Ukoliko ste proverili sve gorenavedeno a
aparat se i dalje ne puni, odnesite ga u
servisni centar kompanije Philips ili se
obratite Centru za korisni¢ku podrsku.

FC6827, FC6823, FC6814,
FC6813: Mini turbo cetka
ne radi ispravno.

Valjkasta Cetka je blokirana.

Uklonite dlake sa ¢etke makazama
(pogledajte korisnicki priruc¢nik).
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Mogudi uzrok
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ResSenje

Valjkasta cetka je blokirana
tkaninom ili povrsinama
tokom cis¢enija.

Vodite racuna da mini turbo cetka bude
poravnata sa povrsinom i ne gurajte je u
meke povrsine.

Mini turbo cetka nije
potpuno zatvorena.

Uverite se da su gornji i donji deo mini
turbo Cetke ispravno povezaniida nema
razmaka izmedu dva dela. Proverite da li
je prstenasti osigurac u zatvorenom
polozaju (pogledajte korisnicki prirucnik).

Ponekad kada koristim
usisivac osetim staticke
strujne udare.

Usisivac stvara staticki
elektricitet. Sto je vlaznost
vazduha niza, to ¢e aparat
stvarati vedi staticki
elektricitet.

Oslobodite elektricitet iz aparata tako
Sto cete cev ¢eSce postavljati uz druge
metalne predmete u sobi (npr. noge
stola ili stolice itd.). Mozete i da
povecate nivo vlaznosti vazduha u sobi.

Usisali ste fini pesak, krec ili
sli¢nu supstancu. To takode
izaziva staticki elektricitet.

Ispraznite spremiste za prasinu i odistite
filter prema uputstvu u korisnickom
priru¢niku.

Kodovi greSaka

Kod greske Znacenje

E1 Aparat se ¢uva ili puni na temperaturi ispod 5°C. Premestite aparat u topliju
prostoriju. Nemojte ¢uvati ili puniti aparat na temperaturi ispod 5°C ili iznad
40°C.

E4 Valjkasta ¢etka u motorizovanu usisnu mlaznicu ili mini turbo cetku se blokirala

i ne moze da se slobodno okrece. Iskljucite aparat i proverite da li nesto ometa
okretanje valjkaste Cetke.

E6 Kroz adapter ne prolazi struja. Proverite da li je adapter pravilno ubacen u
zidnu uti¢nicu. Ukoliko je adapter pravilno ubacen i disk za punjenje (magnet)
pravilno spojen, a aparat ne poc¢ne da se puni, adapter je mozda oStecen. U
tom slucaju obratite se Centru za korisni¢ku podrsku ili odnesite aparat u
autorizovani servisni centar kompanije Philips.

E7 Koristite pogresan adapter. Povezite odgovarajuci adapter. Ukoliko
odgovarajuci adapter ne radi, obratite se Centru za korisnic¢ku podrsku ili
odnesite aparat u ovlasceni servisni centar kompanije Philips.

SE Odnesite aparat u ovlasceni servisni centar kompanije Philips.
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Ba)kHa nHpopmaLma 3a 6e3onacHoCT

Mpenu 0a n3nonsBaTe ypeaa 1 akcecoapuTe KbM HEro, npodeTeTe BHMMATENHO Tasn BayHa
NHGOPMALIMA 1 A 3arnaseTe 3a ObaeLla CrpaBKka. BKIoUeHUTe B KOMMIeKTa akcecoapn Moxe aa ca
PA3UYHM 338 OTOCNHUTE MPOOYKTU.

OnacHocT

- Hmkora He BCM\/KBaVITe BOOa M Opyra Te4YHOCT. Hunkora He
BCM\/KBaVITe 3ariaJimMm BellecCtBa N pa3daallit Te4YHOCTU N He
BCM\/KBaVITe nenen, npedn da € N3CtnHasla.

- Hukora He notanamre vypoeda Ui agarntepa BbB BOOa UKW Opylra
TEeYHOCT U He To MUKTe C Tedallla Boda.

MpenynpexaoeHne

- Mpegn pa BKAUUTE ypena, NpoBepeTe ganv HanpexxeHneTo,
MOCOYeHO BbPXY aganTepa, OTroBapsa Ha ToBa Ha MectHaTta
eneKkTpuyecKa Mpexa.

- BuHarun npoeepaBavTe ypena, Npeav aa ro ninon3eare. He
13Mon3BanTe ypeaa 1unm agantepa, ako ca nospeaeHu. BuHarm
CMeHanTe noBpeaeHa YacT C opuUrMHaiHa Takasa.

- AganTepbT Cbabpya TpaHchopmMaTop. He oTpasBanTe agantepa,
3a /4a ro 3amMeHuTe C Apyr wencen, Tbih KaTo ToBa Kpue
OMACHOCTW.

- To3u ypen MoyKe Ja ce 13Moni3Ba oT gela, HaBbpLUWAW 8 rogunHu,
1 OT Xopa C HaManeHy PU3NYECKU, CETUBHU UM YMCTBEHM
Bb3MOXHOCTU UK B3 ONUT K MO3HAHUA, aKo ca Mop,
HabnooeHre N ca MHCTPYKTMPAaHKM 3a besonacHa ynorpeda Ha
ypena 1 pasbupar eBeHTyanHuTe onacHOCTW. He mo3BonapanTte
Ha geua oa cuv urpaaTt c ypeda. NouyncreaHeTo v
noTpebuTenckarta NogapbyKKka He bMBa ga ce U3BbPLUBAT OT Aela
0e3 Haa30p.

- LWencenbT TpabBa Aa ce M3KIYM OT KOHTaKTa npegm
noYymcTBaHe 1N NoagpPbKKa Ha ypena.

- VI3BapeTe aganTepa OT KOHTaKTa, ako HAMa ga 13nonissarte ypega
3a M3BeCTHO Bpeme.
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He nonyckamTte aBToMaTt3mpaHarta vyeTka oa ce OBUMXKKM Bbpxy
3axpaHBaLumMTe Kabeny Ha Opyrv ypeov nnv Bbpxy Apyri kKabenu,
Thbi KaTo TOBA MOXKe [a Cb3aane OrnacHOCTW.

[azeTe WNpoKUTE Opexu, KOCUTE 1 YacTuUTe Ha TANOTO CU ganedye
OT aBTOMaTU3MPAHUTE UETKW.

He nokpuBanTe 1 He bNoKupamTe BeHTUNaLUMOHHNTE OTBOPMU,
KoraTto ypeabT paboTu.

He bnokupanTe oTBOpa 3a BCMyKBaHE Ha Bb34yXx Ha ypeda rno
BpemMe Ha paboTa.

To3u ypen cbObpya akyMynaTopHa batepusa, KOATo MOyKe Oa ce
CMeHsA CaMo OT KBaMdULIMpaHo nuue. He otBapanTe ypena, 3a
Ja CMeHuTe akymynatopHaTta batepwvis.

AKyMynaTtopHaTa barepusa MoXKe fa ce CMeHs caMo OT
KBaIMOULIMPAHM CEPBU3HM TEXHULIM. 3aHeceTe ypena B
oTopu3MpaH cepBm3eH LeHTbp Ha Philips 3a cMaHa Ha batepuaTa
TOraBa, Korato Td Beue He MOYKe fla Cce 3apexaa unu ce
M3TOLLABa NpekaneHo 6bp30.

He cbxpaHaBanTe ypena npu temnepartypu Hag 40°C mnm nof,
5°C.

He nsnonssanTe ypena B nomMelleHuns ¢ TeMmnepartypa Hag 40 °C.
He mn3rapamTte, He pasrnobaBanTe 1 He n3naramTe ypena Ha
TeMnepatypu Hag, 60 °C. AKymynatopHaTta barepua MoxKe aa
M30yXHE Mpu CUTHO HarpsBaHe.

Tasum npaxoCMyKadka e rnpoeKkTnpaHa camo 3a goMallHa
ynoTpeba. He nanonspavte Tasu NpaxoCcMyKadka 3a BCMyKBaHe
Ha CTPOWTENHW OTNaabLUM, LMMEHTOB Npax, nenesn, GrH NAachbk,
Bap 1 NOOOOHW BellecTBa. HMKkora He n3non3sante
MpaxocMyKavkaTta 6es3 HAKoW OT punTpuTe. ToBa MoxKe ga
noBpegn eneKTpoMoTopa U Oa CbKpaTu XXKMBOTa Ha
npaxocMyKavkaTa. BuHarm nodyncrBanTe BCUYKM YacTu Ha
MpPaxoCMyKayKaTa, KakKTo e NoKa3aHOo B PbKOBOOCTBOTO 3a
notpebutend. He nouncreanmTe yactmTte ¢ Boaa u/mnm
MoOYMCTBALLM NpenaparK, ako ToBa He e creumaliHO NMoKasaHo B
PBKOBOOCTBOTO 3a MOTpebutens.
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BHumaHumne

3apexkoanTe ypena caMo C NpUioXxeHrsa KbM Hero aganrtep.
3nonseamTte camMo 25 V agantep ZD12D250050 mnn 30 V
agantep ZD12D300050.

Mo BpeMe Ha 3apexaaHe aganTepbT ce 3arpsBa. ToBa e
HOPMaUTHO.

He BKNtoUBamTe B KOHTAKTA, HE U3K/TIOYBAMTE OT KOHTAKTa U He
nunavTe ypena ¢ MOKpW pbLie.

He n3Barkgarte agantepa OT KOHTaKTa ypes abprnaHe Ha Kabena
(@wur. 1). BuHarm msknoysanTe ypena oT KOHTAaKTa, KaTo MbpBO
OTCTPAHABATE MAarHUTHUA CbedVNHUTEN OT MarHUTHUA 3apexaall,
anck (ur. 2).

BuHarun nsknouyBamTe ypega cien yrnotpeba 1 npean 3apexxjaHe.
HuKora He 3aKpuBamTe OTBOPUTE 3a M3XOAALL, Bb34yX, OKATO
MpaxocMyKavkarta paboTu.

He MunTe KoOHTemHepa 3a CMeT UMK Karnaka Ha KoHTerHepa 3a
CMET B CbAOMMANMHA MaLlmnHa. Te He MoraT ga ce MUAT B
CbOOMUANHA MaLLMHa.

He nouncrBanTe benua matepvan Ha unTbpa ¢ ObVKHOBEHa
MpaxoCMyKadKa Uiy 4yeTka, 3a Ja n3berHerte noBpexxgaHeTo Ha
Marepuana.

I3non3BamTe npaxocMyKadkarta BUHArm cbe CcrinobeH puntbpeH
ONOK.

AKO noymctmte MmeLmsa ce unTbp-rbba c Boaa, ce yBepeTte, e
e HaMb/IHO CyX, Npean Oa ro cJIoXxXmuTe obpaTHO B NocTaBKkaTa 3a
dUNTbpa U KOHTErHepa 3a Npax. He nacywasante duntbpa-rbba
Ha OVPEeKTHa CTbHYeBa CBeT/IMHA, BbPXY paavaropa i B
cylunHaTta MallmHa. He Mmunte nocrtaBkaTta 3a punTbpa C Booa.
Tasm yacT He MOXKe fa ce Mume.

NoomMeHeTe MreLLma ce GUNTbP Mba, ako Beve He MOoXKe Ja ce
N3UMCTK Jobpe unu e nospeneH (Bx. 'TlopbuBaHe Ha akcecoapu').
YBepeTe ce, Ye Temnepartypara B cTasaTa, KbeTo ce CbXpaHaBa
NNy 3apexkna ypennoT, e mexxay 5°C n 40°C.
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- YBepeTe ce, e ypeabT € MOHTUPAaH Taka, ye cTeHHaTa KoH30Ma
03 e noctaBeHa Ha CTeHaTa B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMUTE B
NoTPEebUTENCKOTO PbKOBOACTBO.

BHMMaBamTe, koraTto npobusaTe Aynky B CTeHaTa 3a 3aKkadaHe Ha
CTeHHaTa KOH3053, 3a Aa U3berHeTe onacHOCT OT eNleKTPUYeCKy

yAap.

EnektpomarHntHu noneta (EMF)

To3u ypen Philips oTroBapa Ha BCUUKM AencTBaLLY CTaHOAPTV 1 pasnopendu, CBbp3aHu C
M3naraHeTo Ha eneKkTPOMarHUTHY noneTa.

NopbuBaHe Ha aKkcecoapwu

3a Ja 3aKkynure akcecoapu Unv pesepsHu Yactu, nocetete www.philips.com/parts-and-accessories
nNu ce obbpHEeTe KbM BalLIKA Thprosel, Ha Philips. MoykeTe CbLLO Taka Aa ce CBbpyKeTe C LeHTbpa 3a
obcny»kBaHe Ha notpedbutenm Ha Philips BbB BaluaTa AbpyaBa (3a AaHHW 33 KOHTAKT BUKTE
NMCTOBKATA 3a MeKayHapoaoHaTta rapaHLms).

MapaHuua u noagpbXKKa

AKO ce Hy)kgaeTe oT nHdopMaLma Ui NoaapbXKKa, nocetete www.philips.com/support v
npoyeTeTe NMMCTOBKATA 3a MeXXAyHapoaHa rapaHLms.

PequnwpaHe

TO3U CMMBON O3HAYaBa, ye MPOOYKTbT HE MOXKe Oa Ce U3XBbP/A 3aeHO C OBUKHOBEHUTE BUTOBM
otnagbLy (2012/19/EC) (Gur. 3).

- To3K CMMBOJ O3HA4YaBa, ve MPOAYKTbT CbAbPYa BrpafeHa akyMynartopHa barepus, KoaTto He
TpaAbBa fa ce M3XBbPSA 3ae0HO0 C OBUKHOBeHWTe butoBu oTnagbun (Pur. 4) (2006/66/E0).
3aHeceTe NpoayKTa cv B opuLmaneH NyHKT 3a CbbmpaHe Ha oTnaabLM UM CepPBU3EH LIeHTbp Ha
Philips, kbaeTo akymynatopHarta batepws oa 6bae nssaneHa ot NnpodecnoHanmcT.

- (CnegpanTe NpaBwiaTa Ha BallaTta AbpXKaBa 3a pas3nenHo CbbrpaHe Ha eneKkTpuYecKn 1
eNeKTPOHHW MPOAYKTK U aKyMynaTtopHu baTepuin. MpaBunHOTO U3XBbPASHEe Nnomara 3a
npenoTBpaTaBaHe Ha HeraTMBHUTE MOCNeACcTBYA 3a OKOMNHATa cpeaa v YoBeLLKOTO 3apaBe.

M3BarKkaaHe Ha akyMyrnaTopHaTa batepus

MN3BarkpanTe akymynaropHaTa 6arepus camMo KoraTto UsxBbplisTte npoaykra. MNpeav aa
u3BaauTe batepusTa, ce yBepeTe, ue NMPOoAYKTbT € U3KIIOUEH OT KOHTaKTa U 6atepuara e
M3TOLLIEHA HaMbJIHO.

B3emeTte BCUUKM HEOBXOAMMU MepPKU 3a 6e30MacHOCT, KoraTo 60paBVITe C UHCTPYMEHTU
3a OTBapsAHE HAa NPOAYKTA U KOraTo U3XBbpJiATe aKyMyJlaTopHaTa barepus.

3a [a vsBaguTe akymynaTopHaTa barepus, clneasanTe UHCTPYKUMUTE Mo-O00Y.
1 OcraseTe ypega fa padoTu, 4OKATo He crpe.
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2 l3BageTe KoHTenHepa 3a cmeT oT ypena (Pur. 5).
3 PasBunTe TpUTE BMHTA, KOUTO GUKCMPAT AbprXkava 3a 6aTepuraTa KbM Kopryca Ha ypena (Our. 6).
4 |3BapeTe obprkada 3a batepusaTa ot ypeoa (Qur. 7).

OTcTpaHaBaHe Ha HeU3NnpPaBHOCTU

B 1a3u rnaBa ca 06o6LLeHW Han-4yecTTe NpobnemMm, KOMTO MOXKe Aa CpeLlHeTe Npu U3non3saHe Ha
ypena. AKo He MOoyKeTe fia paspelunTe npobdnema ¢ NnomolLTa Ha MHbopmaumsaTa no-aony, BUxTe
CMUCbKa C YecTo 3afaBaHu BbNpock Ha anpec www.philips.com/support nnv ce cBbpyxeTe C
LeHTbpa 3a 0bcy»KBaHe Ha NoTpedbuTen BbB BallaTa Abpykasa.

Mpo6nem

Bb3mMoXXHa npuynHa

PelwueHune

YpensT He paboTu, KoraTo
HaTUCHa ByToHa.

KoraTo 6aTepuaTa e
M3ToLLeHa, BbpXy Ancrnen
Murat umbpute "00".

3a na 3apenuTe HaTepuaTa, CBbpXeTe
ypena KbM noctaskata 3a 3apexwaaHe
WY NpUKpeneTe pbuHaTa
NPaxoCMyKauKa AMPEKTHO KbM MarH1Ta
BbPXy NoCTaBKaTa 3a 3apexaaHe.

TpsabBa na n3dytarte
nab3radva Hanpeq, 3a 1a
BKIIOUNTE ypena.

M36yTanTe nib3radya Hanpem, fo
HacTpomka 1, 3a Aa BKlounTe ypena.
yBenuueTte AOMbAHUTENHO MOLLITa Ha
3aCMyKBaHe, KaTo 13byTaTe nib3rada
[0 HaCTpoMKa 2 Unn nlbepete Typbo
HacTpomKaTa 3a NnoYmcTBaHe Ha MHOro
MPBCHM 30HK MPY MAKCUMaTHO rofsiMa
MOLLIHOCT Ha 3aCMyKBaHe.

YpenbT nMa no-Hucka
3aCMyKBaLlla MOLLHOCT OT
0BUKHOBEHO.

OUATBPBT U LIUKNOHBT ca
MPBHCHN.

MouncteTte GUNTbPA U LIMKIOHA.
NamnaTa Ha dunTbpa cBeTBa cnen
HAKOJKO Yaca yrnoTtpeba, 3a 4a Nnokarxe,
Yye TpAabBa fa nammete dpuntbpa-rooa.
YBepeTe ce, ye mmete puntbpa-roba
noHe BeHbX MeceuHo, ako U3Mnosn3sare
ypena peaoBHo.

He cTe noctasunu npaBuinHo
Kanaka Ha KoHTernHepa 3a
npax KbM KOHTenHepa 3a
npax. He cTe noctasunmu
NpaBUIHO KOHTEMHepa 3a
npax kbM ypegda. U B oearta
cnyyaa MoLHOCTTa Ha
3acMyKBaHe e 6bae
HamaneHa.

YBepeTe ce, ue cTe NocTaBunm
NPaBUNHO Kanaka Ha KoHTerHepa 3a
npax BbpXy KOHTEMHepa 3a npax, KakTo
1 KOHTerHepa 3a npax KbM ypeia.

YpenbT nsnycka npax.

DOUATbPBLT € 3aMbpCeH.

MouncreTe dpunTbpa.

@VIJ'ITbD‘bT He e B ypena.

YBepeTe ce, ue GUNTbPBLT € B ypeaa 1 ue
€ MOHTUPAaH NMPaBwUIHo.

HeLo 6nokmpa umKknoHa.

[MpoBepeTe fanv B LUMKIOHA MMa
3acefHann npegMeT 1, ako nMa, rm
npemMaxHere.
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Bb3mMoXkHa npuunHa

bbnrapckm 89

PewueHune

AKO OT KOHTenHepa 3a npax
naga npax, To BepOoATHO
KanakbT Ha KoOHTenHepa 3a
npax He e nocTaBeH
NMPaBUTHO BbPXY
KOHTenHepa.

M3npasHeTe KoHTerHepa 3a Npax v
nocTaBeTe NPaBUIHO Kanaka Ha
KOHTerHepa 3a npax.

Mpy nouncTBaHe Ha KUIUM
ypeobT He ce OABMKU
rnafgKo rno noda.

M36panu cTe TBbpOe ronama
MOLLIHOCT Ha 3aCMyKBaHe.

HamaneTe 3acMyKBalllaTa MOLLIHOCT,
KaTo n3bepeTe HacTpomka 1.

YeTkaTa Beue He ce BbpTW.

YeTkaTa cpella TBbpae
ronsama CbrnpoTuBaa.

MoyncTeTe yeTkarta C HOXMLM UNu C
pbKa.

Bb3mMOXKHO e yeTkarta aa
crpe foa ce BbpTu, Korato
CpeLllHe TBbpAe rofgmMo
CbMPOTUBEHME MPW KUM C
Ob/bl KOCHM.

V3knmioyeTe ypena 1 cnef tosa ro
BKo4eTe OTHOBO.

Cnen nouncrTeaHe He cTe
nocTaBuIv NPaBUITHO
BbpTALLATA Ce YeTka B
HaKpavHuka.

CnenBavTte MHCTPYKUMUTE OT pasaena
33 MO4YKNCTBaHE B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens, 3a Aa NoctaBuTe
MpPaBWIHO BbpTALLIATA Ce YeTKa B
HaKparHWKa 1 A 3aTerHeTe B
HaKparHKKa, KaTo NocTaBUTe
6noKMpaLLMA NOCT B MPaBUIHOTO
MONOXKEHWe.

LED cBetnuHuTe Ha
HaKpanHvka He ce
BK/IIOYBAT.

He cTe nocraBunuv NpaBunHoO
HaKpanHuKa KbM ypena unm
KbM pb4yHaTa
MpaxoCcMyKa4yKa.

[MocTaBeTe NPaBUIIHO HAaKPAMHMKA KbM
ypena vnm KbM pbyHata
MpaxocMyKauKa.

YpenbT He ce 3apexaa.

MarHUTHUAT CbedUHUTEN He
€ CBbp3aH npasBu/iHO KbM
3apexgallna OUCK nnm
afanTepbT He e NocTaBeH
NnpaBMTHO B KOHTAaKTa.

MpoBepeTe gan MarHUTHUAT
CbednHUTEN € CBbP3aH NMPaBUIHO KbM
3apexkpaluma OUCK M Janv agantepsT e
BKapaH NpaBUIHO B KOHTAKTA.

He cTe cBbp3anu npaBuiHUA
agantep v npaBuiTHNA kaben.

YBepeTe ce, e cTe CBbp3anu
npaBUNHKA aganTep 1 NpPaBuUIHUA
kaben.

AKO CTe MpoBepUAN BCUUKO MO-Trope 1
ypenbT NpoabmKasa aa He

ce 3apeXkaa, 3aHeceTe ro B CepBu3eH
LeHTbp Ha Philips nnu ce ceBbprkeTe C
LleHTbpa 3a obcnyxBaHe Ha
noTpebutenu.

FC6827, FC6823, FC6814,
FC6813: MuHuM Typb0
ueTKarta He paboTu
npaBuHo.

BbpTauwiaTta ce vetka e
3anylleHa.

OTCTpaHeTe KOCMUTe OT UeTKaTa C
HOXMLW (BMYKTE MOTPEOUTENCKOTO
PBbKOBOACTBO).
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Mpo6nem

Bb3mMoXkHa npuunHa

PewueHune

BbpTralara ce yeTka e
3anyuleHa OT TbKaH Ui
MOBBbPXHOCTN MO BpeMEe Ha
noymcrBaHe.

OpbyKTe MUHN Typbo YeTKata
noapasBHeHa C MOBbPXHOCTTA U He
npuTUCKanMTe TypBo YeTKaTa KbM MeKu
NMOBbPXHOCTW.

MWHN TypBO YeTKaTta He e
3aTBOpEHa AoKpan.

YBepeTe ce, Ue ropHarta 1 gonHara yact
Ha MUHU Typ6Oo UeTKaTta ca CBbp3aHu
nobpe U HAMA PasCTossHNE Mexxay
npete yacTtu. MNMpoeepeTe nanm
3aKMoOYBALLMAT NPbCTEH € B 3aTBOpeHa
no3uums (BUXKTe NoTPebUTENCcKOTO
PBbKOBOACTBO).

Koraro nsnonssam
npaxocMmykaykara,
MOoHAKOra yceulam ynapm
OT CTaTn4HO
eNeKTPUYEeCTBO.

[1o NpaxocmyKaykara ce
HaTpynBa CTaTUYHO
eneKTpnYecTBO. KOMKOTO Mo-
HWCKa e BNaXKHoCTTa Ha
Bb3ayxa, TOKOBa noseye
CTaTUYHO eNeKTPUYecTBO ce
HaTpynea rno ypega.

PaspexxaanTe ypeaa c 4ecto gonmpaHe
Ha TpbbaTa 0O APYrM MeTanHK
npeaMeTu B ctaata (Hanpumep Kpakata
Ha Maca WUnun cton 1 apyru). Moxete
CbLLO A3 YBENMUUTE BRayKHOCTTa Ha
Bb3ayxa B CTadTa.

Bcmykanm cte duH NAchbK,
Bap WM NoaobHO BeLLeCcTBO.
ToBa CbLLIO Taka
npennsBrKBa CTAaTUYHO
eNeKTPUYEeCTBO.

V13npasHeTe KOHTeMHepa 3a CMeT U
nouncreTe GUNTbPA CbrMacHo
yKasaHWATa B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebutens.

KonoBe 3a rpeLuxku

Kop, 3a rpewika

3HauyeHue

El YpenobT ce CbxpaHaBa 1N 3apexkaa npv teMneparypa non 5°C. NpemecrteTe
ypena B mo-tonna cras. He cbxpaHaBanTe nnu 3apexkaanTte ypena npwm

Temnepatypu non 5°C nnwn Hapg 40°C.

E4 BbpTaulaTa ce ueTka B aBTOMATU3VPAHUA HAKPAVHWK 3a MOo4d, U B MUHN
Typbo yeTKaTa e brioKkMpaHa 1 He MoyKe [a ce Tbpkana cBoboaHo. V3knouete
ypena v NnpoBepeTe Oanu Nno BbpTaLarta ce YeTka nMa rnpeameTim, KoUTo
npeyar.

E6 [pe3 apanTepa He NpemMunHaBa ToK. [poBepeTe Oanv afanTepbT e NpaBUiHO
BKapaH B KOHTaKTa. AKO aanTepbT € NocTaBeH NPaBUiHO 1 3apexaaLlmnaT
OUCK (MarHWT) CbLLO € MOCTAaBEH NPAaBUITHO, HO ypeabT He 3arnoysa aa ce
3apexaa, To aganTepbT MOXKe Aa e AedeKkTeH. B TakbB cnyyan, Mons,
cBbpyeTe ce ¢ LleHTbpa 3a 06cny>kBaHe Ha NoTpebuTenu Unv 3aHeceTe ypena
B OTOPM3MpPaH cepBm3eH LieHTbp Ha Philips.

E7 M3non3Bate rpelleH anantep. CBbpyKeTe npaBuinHMA agantep. AKO
NPaBUNHUAT aganTep He paboTu, Mons, CBbpXKeTe ce C LieHTbpa 3a
obCny»KBaHe Ha NOTPebUTEeNM UK 3aHeceTe ypeaa B OTOpU3UpaH CepBr3eH
LeHTbp Ha Philips.

SE Mong, 3aHeceTe ypena B OTopu3MpaH cepBu3eH LeHTbp Ha Philips.
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BayKHble cBeijeHns 0 6e30nacHOCTU -
HononHeHune K 3KcnnyaTtauMoHHOU
AOKyMeHTaunu

[MNepen Havanom aKCrnyaTaLmy nprbdopa U akceccyapoB K HeMy BHUMATEIbHO O3HAKOMbTECh C 3TOMN
BaXKHOW MHbOpMaLMen n coxpaHuTe ee ANs AabHenLIero Ncrnoib3oBaHMsa B KauecTBe CrpaBoyHOro
MaTepuana. BxogsLume B KOMMIEKT akceccyapbl MOryT pasnnyarbca B 3aBUCUMOCTY OT Bida
npoayKTa.

OnacHo!

3anpeLlaeTcs yorpaTtb Mpu NOMOLLN Mbifiecoca Boay 1 Apyrie »}UOKOCTW. 3anpellaeTca
NPUMEHATL MbINeCcoC A9 YOOPKM OrHeonacHbIX BeLLEeCTB UM HeOCThIBLLIEero nernna.
3anpeLlaeTcs Nnorpy><artb Nprubop v agantep B BOAY WK B NIOBYIO OPYIYIO UOKOCTb, a TaKkKe
NPOMbIBATH WX MO, KPAHOM.

I'Ipe,n,ynpe»(,u,eHl/le

Mepen noaknoveHnem Npmbopa yoeamTech, UTo HOMUHATbHOE Hanpsix)eHre, ykasaHHoe Ha
ananTtepe, COOTBETCTBYET HAMPSYXKEHUIO MECTHOW SMEeKTPOCETU.

Mprbop ocHaLLleH akKyMYIATOPOM, 3aMeHa KOTOPOro MOXKET OblTb MPOM3BEAEHA TOMNBKO
KBaTIMOULMPOBAHHbIM CMeLUnanMcToM. He oTKpbiBamTe Nprbop, UTobbl CAMOCTOSATENbHO 3aMeHUTb
AKKYMYNASTOP.

Mepen ncnonb3oBaHKeM Bcerga nposepsinte Npubop. He ncnonb3yrte Nprnbop nnm

ananTep, ecv OHWM NOBPEeXKAEHbI. [1NA 3amMeHbl MoOBpeXkAeHHOW AeTany BblbupanTte
OpUrMHabHble KOMMIEKTYIOLLIME.

B KOHCTpYKUMIO aaantepa BXoauT TpaHchopmaTop. 3anpellaeTcst 3aMeHsiTb OpUrMHaribHbIN
LUTeKep aganTepa: 3To onacHo.

[aHHbI Npnbop He NpeaHasHadeH Ans NCrNonb3oBaHUS NMUaMm (BKNouas aeten) c
OrpaHUYEHHBIMKY BO3MOYKHOCTAMM CEHCOPHOWM CUCTEMbI WU OFPAHUYEHHBIMW YMCTBEHHbLIMW U
OU3NYECKMMIM CNOCOBHOCTAMM, & TaKxKe NMLaMKM C HEAOCTATOUHbIM OMbITOM M 3HAHUAMM, KpOoMe
KaK Mo KOHTPOMEM 1 PYKOBOACTBOM UL, OTBETCTBEHHbIX 3a X 6e30MacHOCTb.

He nosBonanTe oeTam urpaTb ¢ NprbopoMm.

XpaHuTte Nprbop v LLHYP B HEAOCTYMHOM AN AeTen MecTe.

[Nepen 0UMCTKOM MM BbIMOMHEHWEM TEXHNYECKOro ODCNyXKMBaHUA Npubopa Bceraa nsBnexkamTe
BUIIKY 13 PO3ETKM SM1EKTPOCETU.

Ecnn Bbl He mnaHmMpyeTe Nob30BaThCA MPMOOPOM B TeueHune AnMTenbHOro BpeMeHHy,
oTCoedMHWTe ananTep.

Bo nsberkaHne HecuacTHbIX CllyyaeB He AorycKanTe NepeaBUyKEHNsT SMeKTPOLLETKN MO CETEBbIM
LIHYpaM 1nm kabenam nuTaHna Apyrmx Nprbopos.

He nogHocuTe ogexkay, BONOCh! M YacTW Tena K NeKTPOLLIETKAM.

He HakpbiBanTe 1 He BIOKMPYNTE BEHTUNALIMOHHbIE OTBEPCTVA BO BpeMs paboTbl mprbopa.

He 6nokmpynTe Bo3ayxo3abopHoe oTBepcTMe Npubopa Bo BpeMs paboTbl.

He xpaHunte npubop npu temnepatype Bbitle 40 °C nnu Hmke 5 °C.

He ncnonb3ymTe Nnprbop B NOMELLEHUN, TeMNepaTtypa B KOTopoM npeBbitiaeT 40 °C.

He oxurante, He pasbuparnTte 1 He noaBepranTe Nproop BO3LENCTBUMIO BbICOKMX TeMMNepaTyp
(6onee 60 °C). MpW CUIBHOM HarpeBe akKyMyIaToP MOYKeT B30pBaThCs.
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- DTOT MblNecoc npeaHasHadeH ToNbKo ANs AOMaLIHEro UCNonb3oBaHus. He UCnonb3ymTe Nblnecoc
0151 cbopa CTPOUTENBHOIrO MyCopa, LIeMeHTHOM Mbifn, Mernsa, Menkoro rnecka, UsBectn n
NoaAoBHbIX BELLeCTB. 3anpeLlaeTcs Nofb30oBaThCs Mbiiecocom 6e3 Noboro 13 GunbTPOB. 3T
MOYKET MPUBECTU K MOBPEXKASHMIO SNEeKTPOABUraTens 1 COKpaLLIeHMIO CpoKa Cy>Kbbl Mblnecoca.
Bcerna ounuianTe Bce 4acTy Mblnecoca, Kak NnokasaHo B PyKOBOACTBE. He 1cnonb3ynTte ana
OUNCTKM BOAY U (MNN) UNCTALLME CPEACTBA, eC/M 3TO AIBHO He YKa3aHo B PYKOBOLACTBE Mo
SKCNyaTaumm.

BHuMaHuMe!

- 3apmkanTe Nprbop TOMbKO C MOMOLLBIO MpUiaraeMoro aganTtepa. icnonb3yinTe TonbKo afantep
ZD12D250050EU ¢ HanpsixkeHuem 25 B unu apantep ZD12D300050EU ¢ HanpshxeHmnem 30 B.

- Bo Bpems 3apsaakv apanTtep cerka HarpeBaeTcst. 9TO HOPMabHO.

- 3anpeLuaeTca BKouaTth Nprbop B CeTb, OTKIOUATb OT CETU MU YNPaBAATb NPUOOPOM MOKPbIMM
pyKamu.

- He TaHuTe ananTep 3a wHyp (PUc. 1), 4uTOObI OTKAIOUNTL ero OT PO3ETKM aneKTpoceTu. [Npun
OTKMIOUeHNY Npubopa Bceraa cHavana oTCoeAMHANTE MarHNUTHbIA PasbeM OT MarHUTHOIrO
3apsaHoro amcka (Puc. 2).

- Bcerna BbiknouanTe Nprbop noce UCNob3oBaHWA U Nepem 3apanKom.

- Bo Bpemsa paboTbl Mbiflecoca oTBepCTUs A5 BbIXOAa BO3Ayxa Bceraa AoMKHbI ObITb CBOOOAHDI.

- 3anpeLlaeTca MbITb MbINeCOOPHKIK UK KPbILLKY MblNeCbopHKKa B MOCYJOMOeYHOW MaLuvHe. OHU
He nNpeaHasHadeHbl AN MbITbsi B MOCYJOMOEUHOM MalLMHE.

- Mcnonb3oBaHye 6oka GuUbTPOB BO BPeMs paboTbl Mblnecoca 0ba3atenbHO.

- Ecnm Bbl MpOMbINY MOWOLLMICS Fy6uyaTbit GUNbTP BOAOW, YOeaMUTECh, YTO OH MOSTHOCTHIO BbICOX,
nepen TeM Kak yCTaHaBNMBaThb ero B AepyaTtenb GuibTpa U MNbinecbopHrK. He cylumte rybuatbin
GUAbTP Noa NPAMbIMK COTHEYHBIMW NydaMU, Ha paavaTope OTOMNeHUA UMY B CYLLIMIBHOM
bapabaHe. He npombliBanTe aepyatenb GubTpa BOAOW. DTy AeTallb MblTb HEMb34.

- 3aMeHuTe MOIOLLIMNCA rybuaTbln GUAbLTP HAa HOBbIM, €CM OH NoBpeXaeH (CM. '3aKka3
NPUHAONEXHOCTEN') UK ero OYUCTKa bonblle HEBO3MOXKHA.

- Y6eauTtech, YTo NpPUBOP YCTAaHOBMNEH B HACTEHHOE KperneHne B COOTBETCTBUM C MHCTRYKLMSMN B
PYKOBOLCTBE Mosb3oBaTens.

- [puv cBepneHny oTBEPCTUN ANS MOHTaXKa HACTEHHOO KpenneHust cobnioaanTe OCTOPOXKHOCTb,
UTOObI U36EeXKaTb MOPAAKEHUS INEKTPUNHUECKNM TOKOM.

DneKTpoMarHuTHble nona (OMIM)

70T Nprbop Philips cooTBeTCTBYET BCEM NMPUMEHUMbIM CTaHAAPTaAM M HOPMaM Mo BO3AeNCTBMIO
3MEKTPOMArHUTHbBIX MOMNen.

3aKas npuvHaaieXxHocrten

YTo6bl NprobpecT akceccyapbl Ui 3anacHble yacTu, nocetute Beb6-cant www.philips.com/parts-
and-accessories 1Ny CBSXUTECHh C LIEHTPOM Moaaepyku notpebutenein Philips B Ballen ctpaHe
(KOHTaKTHaA MHGopMaLIMS NPUMBEAEeHA Ha FAPaHTUMHOM TalloHe).

MapaHTUa u noanepXkKa

[na nonyyeHns Nogaepy ki unn nHdopmaumm nocetmte seb-cant www.philips.com/support v
0O3HaKOMbTeCh C MHGOPMALIMEN HA FAPAHTUMHOM TanoHe.
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yTvmw3au,m|

STOT CUMBOJT O3HAYAET, UTO MPOAYKT HE MOXKET ObITb YTUIM3MPOBAH BMECTe C ObITOBbIMM
otxonamu (2012/19/EC) (Puc. 3).

- DTOT CMMBOJ1 O3HAYaeT, UTo B IAHHOM U3AeN M COAEePyKaTCst BCTPOEHHbIE aKKyMYNATOPbI, KOTOPbIe
He JOMKHbI YTUNM3MPOBATLCH BMECTe C BbIToBbIMK oTxodamu (Puc. 4) (2006/66/ECQ).
PekomMeHOyeTcsa OTHOCUTL M3aenme B Cneuvan3mpoBaHHbIv MyHKT cbopa Wi CEPBUCHbIN LIEHTP
Philips, rne BaM MoMoryT U3BneYb akKyMynsaTop.

- CobniopganTe NpaBuia CBoen CTpaHbl Mo pasaefbHOMY CO0PY INEKTPUUECKNX 1 DNEKTPOHHbIX
V30N, a TakKe akKyMynaTopoB. MpaBunbHas yTunmsaums NoMoXKeT NpeaoTBpaTUTb
HeraTrBHOE BO3AENCTBME HA OKPYXKAIOLLLYIO Cpeay M 300Pp0OBbe YenoBeKa.

M3BneueHne akKymynaTopa

CnepnyeT u3BfieKaTb aKKyMYJIAITOPHbIe 6aTapen TOJbKO rnepen yTunusaumen usaenuvs.
Mepepn n3BneueHneM akKymynaropa ybeamrech, YTo Npubop OTKIIIOUEH OT PO3ETKU
3/IEKTPOCETU, @ AKKYMYJIATOP MOIHOCTbLIO Pa3pAXeH.

Mpwu oTKpbIBaHUK NPUBOPA C UCTOJIb30BAHUEM MHCTPYMEHTOB U NpY YTUIN3aLUUK
aKKyMynaTopa cobsniofanTte Heob6xoauMble rnpaBuia TEXHUKU 6e30MacHOCTU.

YUTobbI 3BNEUb akKyMynaTop, CneaynTe MHCTRYKLUMAM, MPUBEeOeHHbIM HKe.

1 OcTaBbTe NPUBOP BKAIOUEHHbIM 40 ero MoHOM Pa3pPaAoKu.

2 3BneKkuTe nbinecbopHuK 13 nbinecoca (Puc. 5).

3 OTBUHTUTE TPU BUMHTA, KOTOPbIE KPenaT AepyaTellb akKyMynaTopa K Kopnycy npubopa (Puc. 6).
4 I3BnekuTe gepxartenb akkymMmynatopa us npuobopa (Puc. 7).

MoucK n yctpaHeHne HeucrnpaBHOCTEN

[aHHbIM pasgen NoceaALleH Hanbonee pacnpoCcTPaHeHHbIM NPobremMaMm, C KOTOPbIMU Bbl MOXeTe
CTONKHYTLCA NPW NCMNob30BaHnK Npubopa. Ecnmn He yaaeTcs caMocToATeNbHO CNpaBUThCA C
BO3HUKLLUMMMW MPOoBreMamMu, CM. OTBETbl Ha YacTo 3afaBaeMble BOMpochl Ha Beb-canTe
www.philips.com/support nnu obpaTmMtech B LIeHTP NoaaepyKKM NoTpebuTenen B Ballen cTpaHe.

Mpo6nema Bo3Mo)KHasa npuynHa Cnoco6bl pelueHust

[Py HAXKATUM KHOMKMU Korpga akkymynatop Ona 3apanku akkymynatopa

NpMBop He BKIYaeTcs. paspsKeH, Ha gucnnee noakmounTe Npubop K 3apagHon base
MuraloT undpbl «00». MY NoACOeanHUTE PYYHOM MblNnecoc

HEeMoCcpenCcTBEHHO K MarH1UTy Ha
3apagHon base.

YT06bI BKNIOUUTL NPHBop, CoBuHbTE Briepe/ Non3yHoK, Bbibpas
HeobXoaMMO CABUHYTb HACTPOWMKY 1, UTOBbI BKNIOYUTL NPUBOP.
Briepe rnonsyHoK. YBenmubTe MOLLIHOCTb BCAChIBAHMS,

COBWHYB MOM3YHOK B MOMOMEHe 2, nnn
BblbepuTe HACTpOMKY «turboy» ansa
OYUCTKMN CUNBbHO 3arpsasHeHHbIX
YYACTKOB Ha MaKC/MarnbHOM MOLLIHOCTU
BCaCbIBaHWA.
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Mpo6nema

Bo3mMo)KkHaa npuumHa

Crnoco6bl pelueHus

MOLLIHOCTb BCacbiBaHMA
Mbifiecoca HKe, Yem
0bbIUHO.

<DV|J'IbTD M LUMKNOHMYeCKan
KamMepa 3arpAasHeHbl.

OuncTTe GUNLTP U LIMKIOHUYECKYIO
KamMmepy. Yepes HeCKObKO YacoB
pPaboThl 3aropuUTCa UHOVKATOP GUNLTPA,
yKasbIBaloLLIMIN HA HEOBXOAMMOCTb
MNPOMbITb ryéuaTbit GunbTp. Mpun
perynspHOM MCNob3oBaHmM npmubopa
HeobXoOVMO NPOMbIBATb ry6uaThIN
GUNBTP MO KparHem Mepe pas B Mecsal,

Bbl HenpaBunbHO
NoACOeAMHNIN KPbBILLIKY
MblNecbopHMKa K
MNbINecOopPHUIKY.
[MblNecObopHUK He
yCTaHOBMEH OOMKHbIM
obpasom B Npurbop. B obomx
cnyyasx 3To npmBeneT K
CHVYKEHMIO MOLLIHOCTM
BCaCbIBaHWA.

Y6enmTech, YTO KpbILLKA MbinecbopHmMKa
yCTaHoBMeHa Ha MbiNecbopHK
OOMKHbIM 06Pa3oM, a cam
MblNecbopHMK NPaBUIbHO YCTAHOBEH B
npubop.

Mponcxoamt Bbl6pOC nbinn
M3 rnblfiecoca.

OunbTp 3arpasHeH.

Ounctnte dunbTP.

DOunbTp He yCcTaHoBNEH B
Mbinecoc.

Ybeautech, UtTo GUNbTP YCTAHOBMAEH B
npubop 1 cobpaH NPaBUNbHO.

MocTopoHHUN NpegMeT
BNOKNPYET LMKITOHUYECKYIO
Kamepy.

[MpoBepbTe, He 3acTPaAn N
MOCTOPOHHUY MpeamMeT B
LIMKNMOHMYECKOW Kamepe, 1 yaanurte
npenmeT, 61IOKUPYIOLLINKA
LIMKITOHWYECKYIO Kamepy.

Ecnv nbinb BbiNnanaet m3
MblNecbopHVKa, BEPOATHO,
KpblLLKa NblnecbopHUKa
HenpaBWIbHO yCTaHOBNEHA
Ha MbINecOoPHKIK.

BbITpAXHWTE MyCOp 13 NblnecbopHmKa n
NPAaBUNBHO YCTAHOBUTE KPbILLKY
NblnecbopHMKa.

[Mpmnbop He
nepemeLlLaeTcs no nony
CcBOBOOHO MPU UMNCTKE
KOBPOB.

Bb|6paHa CIIMLLIKOM BbICOKad
MOLLHOCTb BCaCblBaHWA.

YMeHbLUNTE MOLLIHOCTb BCaCbIBaHMUS,
Bbl6paB HacTPOmKy 1.

LLleTka nepecTana
BpaLLATHCA.

LLleTKa nonyyaeT CIMLLKOM
CUbHOE conpoTmBieHne.

OuncTnTe WEeTKY HOXHULUAMU UK
PYKOW.

LLleTka MOYKeT nepecTaTb
BPALLATHCA MPU CIINLLIKOM
CUNBHOM COMPOTUBNEHUM Ha
KOBPE C AIMHHBIM BOPCOM.

BbIknounTe I_IpI/I60p, a 3aTeM BKIo4nTe
ero CcHoBa.




Mpo6nema

Bo3mMo)KkHaa npuumHa

Pycckmnn 95

Crnoco6bl pelueHus

BpaluatoLancs wetka nocne

OUNCTKN He yCTaHOBNeHa
NPaBUJIbHO B HAaCaOKy.

CnenynTe HCTPYKLMSM, NprBeaeHHbIM
B rMaBe pyKOBOACTBA NoJib3oBartensd 06
OUMCTKE, U YCTAHOBKWTE BPALLIAIOLLYIOCA
LLETKY OOMKHbIM 06Pa30M B HACAOKY,
3aKpenB ee B HY)KHOM MOMOYKEeHNM
BHYTPW HACaaKM C MOMOLLIbIO pblyara-
dukcaTopa.

CBeTtoonoaHble
MHOMKATOPbI HA HacaaKe
He 3aropatoTcs.

Bbl He noacoeanHnIu
HacagKy K npubopy Unm
PYUYHOMY Mblecocy
OOMKHbIM 06pa30oM.

MpaBUNbHO YCTAHOBMTE HACAAKY Ha
NPUBOP WM PYYHOM MbINecoc.

Mpubop He 3apsaeTcs.

MarHuUTHbIV pa3bem

HernpaBWbHO NnogcoennHeH

K 3apsAOHOMY ONCKY UM
afjanTep He BCTasneH
MpaBUNbHO B PO3ETKY
3MeKTpoceTu.

YbeguTech, UTO MarHUTHbIV pasbem
npaBuWIbHO NoacoegMHeH K 3apaaHOMY
OUCKY U UTO aganTtep NpaBuibHO
MOOKIIIOUEH K PO3ETKe 3MeKTPOoCeTu.

He noncoegnHeH Hy>KHbIN
aganTep v WHypP.

Y6eamTech, UTo UCMOosb3yioTcA
NPaBUNbHbIM aaanTep v LWHyP.

Ecnm nocne BbINOMHEHWS yKa3aHHbIX
YCNOBUI MPUOOP MO-NPEYKHEMY HEe
3apsKaAETCA, OTHECUTE ero B CepBUCHbIN
ueHTp Philips nnn obpaTtnTecsb B LIeHTP
noaaepPyKKKM NoTpebuTenen.

FC6827, FC6823, FC6814,
FC6813: MnHM-HacagKka
Turbo He paboTtaeT
[OMKHbIM 0B6pasom.

Bpatlatoulaacs weTka
3ab/10KMpoBaHa.

HOMHULAMMW yOANUTE CO LLETKM MyUKn
BOJIOC (CM. PYKOBOMCTBO MOsb30Batesns).

PonvkoBag LieTtka

3a6ﬂOKI/|pOBaHa TKaHbIO NN

NMoBEePXHOCTbIO.

YoepxuBante MruHM-Hacagky Turbo
napannenbHo NOBepPXHOCTW Mnona v He
BOABIMBaNTE ee B MATKYIO
MOBEPXHOCTb.

MuHM-Hacagka Turbo He
3aKpbiTa MOMHOCTLIO.

Y6enmTech, UTO BEPXHAS U HUXKHSAA
UacTy MUHU-HAcaaKM Turbo AoNYKHbIM
0bpa3oM coeanHeHbl 1 Mexxay HAMMN
HeT 3a3opa. YbenmTech, Uto
dUKCMpyioLLIee KOMbLIO HAXOOMUTCS B
3aKpPbITOM MO3MLMK (CM. PYKOBOACTBO
nonb3oBarens).

VHoroa Bo Bpems
MCMNOoNb30BaHMA Nbinecoca
MOIYT OLLYLLIATbCS
paspsaabl CTaTudeckoro
aNeKTpuyecTea.

[binecoc HakanmBaeTt

CTaTn4eCKoe 3N1eKTpn4eCTBO.

YeM HmKe BNaXKHOCTb
BO34yXa B nomMeLleHunn, tTem
Bonblue HakanmMBaeTcs
CTaTn4eCcKoro
SNeKTpn4yecTBa.

[ns cHATUA CTaTUUeCKoro 3apsaa Jatie
noaHocuTe TPYBKY Mblnecoca K
MeTaNMUYecKnm npeameTtam,
HaXoAALLMMCS B MOMELLIeHNN
(HanprMep, K HOXKe CToNa Wy cTyna u
T.N.). Kpome Toro, MOyXHO MoBbICUTb
ypOBeHb BNayKHOCTM BO3/yxa B
noMeLLeHnM.
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Mpo6nema Bo3Mo)KHasa npuynHa Cnoco6bl pelueHust
Bbl 3acocanu nbinecocom OI'IODO)KHI/ITe I'IbIJ'IeC6ODHl/IK N o4UncTnTe
MenKnin Necok, N3BeCTb NNn (bl/lJ'Ipr COIMacHO HCTPYKLUNAM,
apyrme aHanorm4yHble npmBedeHHbIM B PYKOBOACTBE
BeLlecTBa. OTO TakxKe Mnonpb3oBarTesid.
BblI3blBaeT HaKorneHne
CTaTn4eCKoro
SNeKTpn4yectBa.

Kopabl oLLInboK

Kop olumn6Ku 3HaueHue

El

MpPMBop XPaHUTCA KK 3apsrKaeTca NpK TeMnepaTtype Huke 5 °C.
[MNepemecTnTe Npmnbop B bonee Tennoe nomelleHme. He xpaHute 1 He
3apsrante Nprdop Npu Temnepartype Hke 5 °C unu Bbille 40 °C.

E4

3ab10KMpPOoBanNach U He MOXXeT CBOBOAHO MOBOPAYMBATLCA BpaLLAOLLAACSH
LLleTKa B 3NeKTpoHacaake ana ybopKM nonos 1 B MUHM-Hacaake Turbo.
BbiKknoumTe Nprbop 1 NpoBepbTe, YTO NPENATCTBYET BPALLEHMIO LLIETKM.

E6

TOK He NpoxoaunT Yepes aganTtep. [NpoBepbTe, NpaBUNbHO N aganTep
BCTaBMEH B PO3ETKY 3MeKTpoceTn. Ecnu agantep NpaBuiibHO BCTaBNeH U
3apsaaHbIA AUCK (MarHUT) YCTAaHOBEH MPaBUIbHO, a NPMBbop He HadynHaeT
3apHKATbCA, adanTep MOXKET ObITb MoBpeXKaeH. B 3ToM ciydae obpaTtuTtech B
LIeHTP Noadep»KKy noTpedbutenem nnm oTHecuTe NpUbop B aBTOPU30BAHHbI
CepBUCHbIN LeHTP Philips.

E7

Vlcnonb3yeTca HenpaBubHbIM aganTep. MoakmnoynTe NpaBUibHbIM aganTep.
Ecnu npaBunbHbIM aoantep He paboTaeT, obpaTtuTech B LIEHTP NOOOEPKKN
noTpebuTenen Ny oTHeCUTe NPUOOP B aBTOPU30BAHHBLIN CEPBUCHbLIN LIEHTP
Philips.

SE

OTHecnTe NpMbOoP B aBTOPW3OBAHHbLIM CEPBUCHbLIN LieHTp Philips.

PyuHble MbiNecoch! C MMTaHMEM OT akKyMynaTopa
FC6827, FC6823, FC6822

BcTpoeHHbIn akkymynatop Li-ion: 258

6nok nutaHma: ZD12D300050EU

Bxoa: 100-240B; 50/60ru; 0,5A

Bbixoa: 30B; 0,5A

Knacc Il [E]

FC6814; FC6813; FC6812; FC6802
BcTpoeHHbIn akkymynatop Li-ion: 18B
610k nuTaHua: ZD12D250050EU
Bxoa: 100-240B; 50/60ru; 0,5A

Bbixon: 25B; 0,5A

Knacc Il [E]

[ns1 6bITOBbIX HY>K[,

VzrotoButens: "Oununc KoHcbiomep Marndctann B.B.", TycceHonener 4, 9206 AL, OpaxteH,

HuoepnaHobl
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VIMnopTep Ha TeppuTtopuio Poccumn 1 TamoxkeHHoro Cotosa: OO0 "OUITNMC", Poccumckas

Oepepaums, 123022 r. Mockea, yn. Ceprea Makeesa, 0.13, Ten. +7 495 961-1111
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Temnepatypa 5°C - +40 °C

OTHOCUTENbHAs BNAXKHOCTb 20 % - 95 %

ATmocdhepHoe naBneHuve 85 - 109 kPa
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MaHbI34bl Kayincisgik aknapatbl - KocbiMwa
navganany KyatramacbiH

KypbInFbIHbI X8HE OHbIH akceccyaprnapbiH KonaaHbac 6ypbiH OCbl MaHbI3Abl aknapaTTbl MyKUSIT OKbIM
LUBIFLIM, OHbI KEMELLeKTe kapay YLiH cakTan KovibiHbI3. KamTamachkl3 eTinreH akceccyapnap ap Typni eHimaep
yLiH e3reLue 60mnybl MyMKiH.

KayinTi xxargannap

- EwkawaH cyapl Hemece 6acka CyMbIKTbIKTbI COPFbI30aHpI3. XKaHybl XXeHin 3atTapabl copyrFa 6onvanabl,
an KynAai copy YLUiH, OHbIH CYbIFaHbIH KYTiHI3.

- Kypanabl Hemece aganTepai cyFa Hemece Ke3 kenreH 6acka CymbIKTbIKKa eLlkallaH 6aTblpMaHbl3 XaHe
aFblHAbI CYAblH aCTbiHa LLaiMaHbI3.

AbarinaHpi3

- Kypangpl kocnac 6ypbiH, agantepae KepceTinreH KepHey XeprinikTi po3eTkaHblH KepHeYiHe calikec
KEeneTiHiH TeKCepiH;3.

- byn kypanga Tek 6inikTi TynFamMeH aybICTbipbinaTbiH, kaTa 3apsaaTtanatbiH 6aTapes 6ap. Kaita
3apsiaTanatbiH 6aTapesiHbl aybICThIPY YLUiH KYPbINFbIHbI alLnaHbI3.

- Kypangbl nanganaHygblH anfabiHaa OHbl 9pKkallaH TeKcepiHi3. Erep kypan Hemece aganTtep 3akbivpanrsaH
6onca, onapap! konaaHb6aHp!3. 3akbiMaanFaH 6enLwekTi apAanbiM TYNHYCKA TYPIMEH aybICThIPbIHbI3.

- Apantepae TpaHcdhopmaTop 6ap. backa awameH aybICTbIpy YLUiH, aganTepai kecnexis, byn kayinTi
Xargan TyAablpybl MYMKIH.

- KayincisgiriHe xayanTbl agamHbIH kagaranayblHCbI3 HEMeCe KypblFbiHbl NanganaHy HyCcKaynapbIHCbI3,
dumsnKanbIK xaHe onnay kabineTi wekTeyni, cesiMTanablFbl TOMEH, CORAai-ak b6iniMi meH Taxipubeci a3
apampaap (CoHblH iwiHae 6ananap) 6yn KypbiiFbIHbI KongaHbaybl kepek.

- bananapgblH KypanMeH olHamMayblH KafaranaraH >KeH.

- Kypanapl xaHe OHbIH CbiMbIH BananapaplH Konaapb! XeTNewTiH Xepae cakTaHb3.

- Kypangbl Tazanamac Hemece xeHaemec bypbiH, LUTENCENbAi po3eTkadaH axblpaTy Kepek.

- Erep Kypanbl 6ipak yakbIT nanganarsinvaca, agantepai axblpaTbiHpI3.

- MoTtopnsbl WweTKkaHbIH 6acka KypangapAblH Xeninik cbIMAapbiHbIH YCTIMEH KO3FarnyblHa Xon 6epmeH;s,
cebebi 6yn kayinTi 60nybl MyMKiH.

- Boc kuimai, wawTsl xxaHe aeHe GenikTepiH MOTOprbI LeTkanapaaH anbiC yCTaHbl3.

- Kypan icten TypraHaa xengeTy caHbinaynapblH XannaHbl3 Hemece KynbinTamaHbl3.

- Kypan icten TypraHga KipiCiH KynbinTaMmaHbi3.

- Kypanabl 40°C-TaH xorapbl HeMece 5°C-TaH TeMeH TemnepaTtypaga cakTaMaHbl3.

- Kypangbl Temnepatypacs! 40°C-TaH xorapbl 6enmveae naiganaH6aHbI3.

- Kypanapl TecneHis, benwekremeHis Hemece OHbl TemnepaTypacbl 60°C-TaH oFapbl xxepnepre
KoMaHpI3. Kpi3bin keTce, 3apsaTanaTbiH 6aTtapes xapbliybl MyMKiH.

- byn waHcopfbIL Tek TYpMbICTBIK KOnAaHbICKa apHarnFaH. byn WwaHCopFbILWThI KypblbIC KanabiFbiH,
LieMeHT LWaHbIH, Kynai, ycaK KyMAbl, 9KTi )XoHe yKcac 3aTTapAbl copyFa nanganaHbanbis. LLlaHcopFbilwTbl
cyarinepci3 konaaHyra 6onmariabl. MoTopra 3akbiM Kenyi, COHAali-ak LaHCOPFbILTbIH KbI3MET Mep3iMiH
KbICKapTybl MyMKiH. LLlaHcopFbITbIH 6apnbik 6enwekTepiH apaaribiM naganaHyLlbl HycKayrbiFbliHAA
KepceTinreHael TasanaHpl3. MNanganaHyLubl HyckaynblFbiHAa epekLue KepceTinreH 6onvaca, elukaHaan
HenLueKTepiH CyMeH XaHe/Hemece Tasanarbil KypangapMeH TasanamaHpbi3.

AbarinaHpI3

- Kypangbl Tek kaHa aganTepAiH kemerimeH 3apsatanbi3. Tek 25 B ZD12D250050EU Hemece 30 B
ZD12D300050EU apanTepiH nanganaHbiHbI3.
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- 3apspTanbin xaTkaHaa aganTep Wwamarb bicbin keTedi. byn kaneinTel xaraain.

- Kypangpl poseTkara Kocyabl, axblpaTyAbl HeMece nanpganaHyabl binFangbl KONAapMeH opbliHAaMaHbI3.

- ApanTepai cbiMblHaH (cypeT 1) TapTyMeH kabbipFa po3eTkacbliHaH anvaHbi3. Kypanabl, angbiMeH,
MarHuTTIK 3apsiaTay OUCKICIHEH (CypeT 2) MarHUTTIK KOCKbILThI @XblpaTyMeH COHAIpiHi3.

- KongaHbin 6onFaH CoH xaHe 3apsaTamac bypbiH, Kypanabl apAanbiM eLwipy Kepek.

- LUaHAap! coprbi3bin xaTkaraa, NanganaHbiiFaH ayaHsl WbiFapaTblH TECIKTEPAi XKannaHb3.

- laH KoHTelHepiH HeMece LaH KOHTeWHepi KaknarFbiH biAbIC XYy MaluMHackiHAa TazanamaHbi3. Onapapl
bIABIC XYy MalUMHAcbIHAA XyyFa 6onmanabl.

- WaHcoprbiwThl cy3ri GeniriveH FaHa KonaaHbIHbI3.

- XybInatbIH rybka cyariciH cyMeH Ta3anacaHbl3, Cy3ri YCTaFblLLKa XXaHe LUaH KOHTEeMHepiHe KaliTa canap
angblHAa OHbIH TOMbIK KypFak 6onybliH kaMTamachl3 eTiHi3. ['ybka cyariciH Tikenew KyH cayneciHae,
pagmatopaa Hemece kenTipriw 6apabaHaa kenTipmeHis. Cy3ri ycTarbITbl CyMeH Ta3anaMaHbi3. byn
GenLuek xybinmanasbl.

- XKybinatbiH rybka cyariciH karTbin gypbicTan Tasanay MyMkiH 6onmaca Hemece 3akpimaaHca (KepiHi3
'Kepek-xapakTapra TancblpbiC 6epy'), OHbl aybICTbIPbIHbI3.

- KypangplH kabbiprara opHaTbinFaH kabbipra 6ekiTneciMeH nanganaHyLlbl HyCckaybiFblHAAFbI HyCKaynapra
call OpHaTbINFaHbIH TEKCEPIHI3.

- Tok cofy kayniH 6onabipmay yLuiH kabbipFa 6ekiTneciH Tipkey MakcaTbiHAa KabblpFaga Tecik xxacaraH
ke3ae abaii 6onbIHbI3.

OnekTpomarHuTTikK epictep (OMO)

Byn Philips KypbInFbiCbl anekTpoMarHuTTiK epicTepre KaTbiCTbl 6apnblk KONAaHbICTaFbl CTaH4APTTap MeH
epexenepre celikec keneai.

Kepek-xapakTapra Tancblpbic 6epy

Kepek-xapakTapabl Hemece kocankbl 6eniiekrepai caTbin any yiid, www.philips.com/parts-and-accessories
canTblHa KipiHi3 Hemece Philips aunepiHe xabapnacbiHbi3. CoHbIMeH kaTap, eniHizaeri Philips TyTbiHyLWbIFa
Kongay kepceTy opTanbifbiHa xabapnaca anacbi3 (barinaHbiC ManiMEeTTEPIH XanblkaparnblK Keningik
napakwacbiHaH KapaHbli3).

Keningik xxeHe Kongay kepcety
Erep cisre aknapat Hemece Kongay kaxeT 6onca, www.philips.com/support canTbiHa KipiHi3 Hemece
Xanblkapanblk Keningik napakLwacbiH OKbIHbI3.

OHaey

- byn TaHba ocbl eHiMAI KanbINTbl TYPMBICTbIK KanAblkneH bipre TactayFa 6onmaiTbiHbIH Bingipeai
(2012/19/EU) (cypeT 3).

- byn 6enri ocbl eHiMAe KyHAEMIKTI Y11 KOKbICTapbIMEH (CypeT 4) Gipre Tactayra 6onMawTbIH KipicTipinreH
KanTa 3apsiaTanaTbliH 6atapes 6ap ekeHiH 6ingipeai (2006/66/EC). 3apsiaTanatbiH 6aTtapesiHbl kacion
TYpAe any YLWiH, eHiMai pecMu xunHay opHbiHa Hemece Philips Kbi3ameT kepceTy opTanbifbiHa anapblHbI3.

- OneKTpOoHAbIK XXoHe 3NeKTP eHiMAepi MeH kaviTa 3apsartanatbiH 6atapesnapabl 6enek xvHay 6omnbiHLWA
XeprinikTi epexenepai opblHAaHbI3. [lypbIC TacTay KopluaraH opTara XoHe agam AeHcaynblFblHa Kepi
acepiH Turisdbeyre kemekrecesi.
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KanTa 3apsigTanateliH 6atapesnapabl any

OHimaji TacTay KesiHAe kaliTa 3apsaTanaTbiH 6aTapesiHbl FaHa anbin TacTaHbl3. batapesHsb! any
angbiHAa eHiM kabblpra po3eTKacbiHaH aXblpaTbiNFaHbIH XaHe GaTapest 3apsabl TONbIFbIMEH

TayCblinFaHblH TEKCEPIH3.

OHiMAi awy yLWiH Kypangapabl KongaHy KesiHae XeHe Kavita 3apsiaTanaTblH 6aTapesiHbl KoKbicka
TacTay KesiHAe KaXeTTi Kayincisgik wapanapbliH OpbIHOAHbI3.

KaiiTa 3apsigTanaTbiH 6aTapesiHbl LWbiFapy YLiH TeMeHAeri kagaMmaapabl OpblHAAHbI3.
1 Kypanabl TOKTaFaHLLa XyMbIC XacaTbiHbI3.

2 LlaH KOHTeNHepiH KypanaaH (cypeT 5) anbiHpi3.

3 bartapes ycTarbilWwThl Kypan (cypeT 6) KoprycbiHa GekiTeTiH yLw 6ypaHaaHbl 6ocaTbiHbI3.
4

Bartapes ycrafbiwThl KypangaH (CypeT 7) WbiFapbin anblHbl3.

AkaynblKTapabl KO

Byn Tapayaa Kypbinfbiga xui kesgeceTiH macenenep atanbsin etedi. TemeHaeri aknapatTbiH keMmerimeH
MaCeneHi LeLle anmacaHbl3, XXvi KomblnaTbliH cypakTap TidiMiH Kepy yuiH www.philips.com/support canTtbiHa
KipiHi3 Hemece eniHisgeri TyTbiHyLWbINapabl kongay opTanbiFbiHa xabapnachiHbi3.

Macene

blkTman ceben

LWewim

TyinmeHi 6ackaHaa kypan
XyYMbIC icTeMenai.

BaTapes 3apsagbl
TaycblnFaHga, aucnnenae
«00» XbINbINbIKTARAbI.

BartapesHbl 3apsaTay yLliH, Kypan
3apsiaTay HerisiHe KOCbIHbI3 Hemece
TacbiMan LIaHCOPFbILTHI Tikenen 3apsaTay
HerisiHaeri MarHuTKe TipKeH;s.

Kypangbl Kocy YLUiH,
CbIpFbITNaHbl anfa 6acbiHbI3.

Kocy yLwiH cbipFbiTnaHbl 1-napameTpre
anfa 6acbiHbl3. CbIpFbiTRaHbI
2-napameTpre 6acymeH Kipic KyaTTbl
KOCbIMLLIA apTTbIPbIHbI3 HEMeCe eTe nac
AakTapAbl eH XXOFapbl COpy KyaTblHAA
Tasanay yuwiH Typ6o napameTpiH
TaHOaHbI3.

KypangablH copy KyaTbl
apeTTerineH TeMeH.

Cys3ri MEH LMKITOH Kip.

Cya3ri MeH uuknoHabl Tazanaxpl3. 'ybka
CY3TiCiH XyFaHbIHbI3Abl KOPCETY YLLIH CY3ri
Lwambl BipHelle caFaT KONAaHbICTaH KeriH
XaHappl. Erep kypan xyvieni Typae
nanganateinca, rybka cyariciH kemiHae
anblHa Bip peT XybIHpI3.

LLlaH KOHTeWHepiHiH KaKknaFbl
LLaH KOHTeVHepiHe AypbIC
TipkenwvereH. LLlaH koHTelHepi
Kyparnfa AypbiC TipKenvereH.
Eki »xargaviga oa copy Kyatbl
KOFanagbl.

LLlaH KoHTeNHepi KaknaFbIH LWaH,
KOHTEeWHepiHe TipKen, LaH KOHTEeWHepIH
Kypanfa aypbicTan TipKeHi3.

Kypan wanabl kanasipbin
KeTin xatbip.

Cyari KipnereH.

Cya3riHi TazanaHbI3.
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Lewim

Kypanga cyari oK.

Cyari kypanga api AypbIC XMUHAKTanfFaHbIH
TeKcepiHi3.

LnknoHapbl GipaeHe
KynbinTangol.

IwiHe GiTenreH HblcaHAap LMKMOHbIH
TEeKcepin, UMKNOHFa Keaepri KenTipeTiH
HblcaHabl anbiHpI3.

Erep waH KoHTenHepiHe waH
Tycce, WaH KOHTENHepi
Kaknafbl LUAH KOHTEMHEpPIHE
OypbIC Tipkenvenai.

LLlaH kOHTelHepiH B6ocaTbin, WwaH,
KOHTEMHEpI KaknafblH AypbIC TIPKEH3.

Kinemgi Tasanay kesiHge
Kypan eaeH 6oliblHwa
GipkanbInTbl XXypMenai.

TbIM XOFapbl COpy KyaTbl
TaHganfaH.

1-napameTpAi TaHaayMeH copy KyaTblH
as3anTblHbI3.

LLleTka ogaH api
6ypbinmanapi.

LeTkaaa TeiM Ken Kanablk
XUHaFaH.

LLleTkaHbl KalLbl )XybbiMeH Hemece
KONMEH TasanaHbl3.

Ken TyKTi kKinem kegepri
kenTipce, LWeTka 6ypbIfbICbIH
TOKTaTybl MYMKiH.

Kypanabl ewwipin, ogaH KeriH kanta
KOCbIHbI3.

PonukTi weTkaHbl
TasanafaHHaH KeliH canTamara
OypbiC opHaTnagbIHbI3.

PonukTi warbaHbl canTamara gypbic
CbIPFbITY YLUIH NainganaHyLbl
HyCKaynbIfbIHbIH Ta3anay TapayblHAarbl
Hyckaynap/bl opblHAanN, OHbl KynbinTay
WiHTIperiHe CbipFbITyMEH cantama ilwiHe
BekiTiHi3.

Cantamaparbl XKLWIAQ
KOCbINMManabl.

Canrtama Kyparnfa gypbic
Tipkenmeai Hemece aypbIc
TacbimMangaHbagpl.

CanTtamaHbl Kypanra TipkeHi3 Hemece
ZypbIC TackiManaaHbi3.

Kypan 3apsigTanvayaa.

MarHuTTiK KOCKbILL 3apsaTay
[OMCKiCiHe aypbIC KOCbINIMaFaH
Hemece apanTep kabbipFa
po3eTKacbliHaH AypbiC
canblHbaraH.

MarHuTTik KoCKbIL 3apsaTay AUCKiCiHe
OYPbIC KOCbINFaHbIH XaHe agantep
kabblpFa po3eTkacbiHa AypbIC CanbiHFaHbIH
TEKCePiHi3.

[ypbic aganTep xoHe Cbim
KOCbIfIMaraH.

[ypbic aganTep xaHe CcbiM
nanganaHbinaTbiHbIH TEKCEPIH;3.

Erep >xoFapblaarbl TEKCEPreHHEH KeliH ae

Kypan 3apsiaranmaca, oHbl Philips kbiamet

KepceTy opTarnbifblHa HEMECE TYTbIHYLUbIFa
KOnpay KepceTy opTasnbifbiHa anapbiHbI3.

FC6827, FC6823, FC6814,
FC6813: muHu Typbo weTka
OYPbIC XYMbIC icTemelnai.

AliHanaTblH WeTka nacTaHFaH.

LLleTkaparbl WwalTapabl KauLlbl XXybbiMeH
anblHbI3 (NaraanaHyLlbl HyCKaynbiFbIH
KepiHi3).

Taszanay 6apbiCbiHAA PONUKTI
LeTKa TarnwbIkNeH Hemece
GeTTepMEH KynbinTanagbl.

MuHu Typ6o LeTkaHbl 6eTneH Typanan
YCTaHbI3 aHe TypOo LeTKaHbl XXymcak
OeTTepre KongaHb6aHbI3.
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Macene blktman ceben Wewim
MuHuM Typ6o LWeTka TonbiK MuHM Typ6O LUeTKaHbIH, YCTiHT aHe
xabblnvaraH. acTbIHFbI 6enikTepi AypbIC KOCbINFaHbIH
aHe eki benik apacbliHaa apanbik
XKOKTbIFbIH TeKCcepiHi3. Kynbintay cakMHachbl
)abblK Kyae ekeHAiriH TEKCEepIHi3
(nanganaHyLbl HYCKaYmbIFbIH KOPIiHi3).
LLlaHcopFbIWThI LLlaHcopfbilWwTa cTaTUKanbIK TyTikTi Genvegeri 6acka TemMip 3aTTapra
naviganaxraHaa keige ANeKTp XuHanagel. Aya (Mbicansbl, ycTengiH, opbiHABIKTbIH
cTaTVKanblK 3NeKkTp bINFanAbIbIFbl HEFYPIbIM asiKTapblHa, T.6.) kKapcbl ycTay apKbinbl
COKKbINapbIH anambiH. TemeH bonca, Kypanga KypanablH 3apsiablH KeTipiHis. benvepaeri
COFYPIbIM Ken cTaTuKanblk aya blFanaplbiFbiH Aa KeTepe anachb3.

ANEKTP XUHanaabl.

Ycak KyM, 9K HeEMece yKcac LLlaH KOHTelHepiH 6ocaTbin, Cy3riHi
3aTThl COpyFa NaganaHacbid.  nanganaHylubl HyCKaymbiFbIHAAFbI
CoHbIMEH KaTap, cTaTukanblk  Hyckaynapfa Colkec TasanaHbl3.
3neKTp TorbiHa ceben Gonagebl.

KaTe koaTapsbl
KaTte koabl

MaHi

E1

Kypan 5°C-TaH TemeH TemnepaTtypaga caktanagbl Hemece 3apsiatanagbl. Kypangbl
XbInbl 6enmMere XblmKbITbiHbI3. Kypanabl 5°C-TaH Hemece 40°C-TaH xofapbl
Temnepartypaga cakrayra 6onvangbi.

E4

MoTopnbl egeH cantamacbiHAarbl PONUKTI LieTKa HeMece LaFbiH Typ6o LeTka
KynbInTanbin, epkiH bypy MymkiH 6onmMaiiabl. Kypanabl ewwipin, ponukTi LeTKaHbl
Kegeprinepre TeKCepiHis.

E6

ApanTtepgeH Tok eTnengi. Aqantep kabblpra po3eTkacbiHa AypbIC canbliHFaHbIH
TekcepiHis. Erep aganTtep AypbiC canbiHbin, 3apsiaTay AWCKiCi (MarHuT) gypbic
TipkenreHge Kypan 3apsiatayabl 6actamaca, agantep akaynbl 60mybl MyMKiH.
ByHaaii xaFganga TyTbiHyLWbIFa Kongay kepceTy opTanbiFbiHa xabapnachiHbl3
Hemece Kypanabl ekineTTi Philips KblaMeT kepceTy opTanbifblHa anapbiHpbI3.

E7

[ypbic emec aganTep naviganaHabiHel3. Jypbic agantep KocbiHbI3. Erep aypbic
apanTep XyMbiC icTeMece, TYTbIHYLUbIFa Kongay kepceTy opTanbifbiHa
xabapnacblHpl3 Hemece Kypanabl ekinetTi Philips KbIaMeT kepceTy opTanbiFbiHa
anapblHbI3.

SE

Kypangbl exinetTi Philips KbIameT kepceTy opTanbifbiHa anapbiHbI3.

BatapesmeH XyMbIC iCTENTIH KONIMEH >XYMbIC iCTEWTIH LWaHCOpFbILITap
FC6827, FC6823, FC6822

KipikTipinreHn 6arapes (Li-lon): 25 B

Tamaktany: ZD12D300050EU

Kipy: 100-240B; 50/600y; 0,5A

WeiFy: 30B; 0,5A
II- knacc [O]

FC6814; FC6813; FC6812; FC6802
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KipikTipinreH 6atapes (Li-lon): 18B

Tamakrany: ZD12D250050EU

Kipy: 100-240B; 50/60I'y; 0,5A

WeiFy: 25B; 0,5A

II- knacc [O]

TYPMbICTbIK KQXETTINIKTepre apHanfaH

OHpipywi: “©ununc KoHcetomep andcran b.B.", Tyccengnenen 4, 9206 ALl, OpaxteH, HuaepnaHabl

Peceli xoHe KegeHgik Opgak TepputopusicbiHa umnoptrayLwbl: "OUNTUMNC" XKWWK, Pecen egepaumscel,
123022 Mackey kanacol, Cepreii Makees keweci, 13-y, Ten. +7 495 961-1111

KbiTanga xxacanfaH

cakray / napganaHy wapTTapbl

Temnepartypa 5°C-+40°C

CanbicTblpMansb! binFangbinbik 20 % - 95 %

ATmocepanblk KbiCbiM 85 - 109 kPa
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